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Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: идёт перевод



Как заставить генерала поле пахать / 捡个将军来种田 Глава 1: Пробуждение   


Голова просто раскалывалась.

Цзо Мэй медленно пришла в сознание. В это было невозможно поверить, но она оказалась жива!

Она лично видела, как ее машина упала с утеса. Она просто не могла выжить, так не бывает. Умопомрачительное везение!

Она так удивилась, что чуть ли не подпрыгнула на кровати и открыла глаза.

Рядом с постелью находились двое мальчишек и девочка. Старшему на вид было около двенадцати, остальным же – не больше восьми-девяти лет.

Все трое были одеты в какие-то лохмотья. Одежда была настолько старой, что даже изначального рисунка на ткани уже не было видно.

– Так вы, ребята… спасли меня? – спросила Цзо Мэй. У мальчиков были длинные волосы, завязанные в высокий пучок. Она подумала, что это, должно быть, одно из тех мест, где всё еще правили вековые традиции, так что в ее голосе не было особого удивления.

– Сестра! – закричала маленькая девочка, бросаясь обниматься. – Сестра, не умирай, не умирай!

Сестра? Перeвод сделaн на рулeйте

Тридцатилетняя Цзо Мэй почувствовала, как поднимается настроение от такого комплимента. Воистину, девочка умеет льстить! В таком-то возрасте и называться сестрой…

Девочка так жалобно плакала, что Цзо Мэй протянула к ней руки и обняла ее, ласково погладив по голове.

Маленькая девочка замерла на мгновение, а затем обняла Мэй изо всех сил.

– Фан-Цин, быстро отпусти сестру. Ей дышать нечем.

Старший из мальчиков подошел к ним и увел младшенькую.

По голосу было слышно, что он волновался.

Фан-Цин, которую лишили обнимашек, захныкала как котенок, но послушно встала рядом с братьями. Она хлюпнула носом и посмотрела на Цзо Мэй глазами полными слез. В них светилась нежность и привязанность.

Цзо Мэй вздохнула и благодарно улыбнулась старшему из мальчиков - на вид тот казался уже взрослым парнем.

– Где я? Вы… Как вас зовут, ребята? – спросила Цзо Мэй и улыбнулась.

Услышав это, они вдруг широко распахнули глаза, глядя на Цзо Мэй в замешательстве. Три слова «как это возможно?» были буквально написаны у них на лицах.

Улыбка неестественно застыла на лице Цзо Мэй. Она поняла, что сказала что-то не то. И вообще, происходило нечто странное.

– Сестра! – крик маленькой девочки мог по силе своей обреченности в голосе сравниться разве что с криком утопающего.

– Сестра! Разве ты не узнаешь нас? Не хочешь нас знать? – маленькая девочка снова вцепилась в нее и разразилась рыданиями.

– Не плачь, не плачь! Сестра никогда не бросит нас! Она не может просто покинуть нас! – маленький мальчик тоже начал хныкать.

Он выглядел так, будто изо всех сил пытается не расплакаться. Он взглянул на Цзо Мэй так, будто его предали, и потянул Фан-Цин за рукав.

Это было чудовищно мило! Однако он избегал смотреть в глаза Цзо Мэй, будто она сказала нечто такое, что может сказать только бессердечный человек.

– Сестра, – вернул себе самообладание старший из мальчиков, оттеснив мелкую и предоставив младшему брату заботу о девочке. Он смотрел на Цзо Мэй с грустью.

– Сестра, не делай так. Если семья Ян хочет разорвать помолвку, пусть так и будет! Они только и делают, что издеваются над нами, потому что у нас нет ни мамы, ни папы. Не выходить за такого жениха - даже лучше! Сестра, я позабочусь о тебе, не переживай и не грусти. Хорошо?

Цзо Мэй изумленно слушала его. Она не могла понять, о чем говорит этот мальчик. Ощущение было такое, что если уж она не сошла с ума, то он - точно сумасшедший!

Так она думала до тех пор, пока не бросила взгляд на свои руки. Мозг тут же помахал ручкой на прощанье и сделал до свидания.

– Здесь есть зеркало? – вдруг спросила она.

– Принесите тазик с водой! – снова попросила она, ее голос звучал так, будто она находилась на грани отчаяния.

– Я схожу! – младший мальчик наконец успокоил Фан-Цин и теперь хотел помочь Мэй. Он выбежал из комнаты.

Прошло совсем немного времени, и мальчик вернулся. Он тащил тяжеленную деревянную бадью. Старший, увидев это, бросился на подмогу.

Цзо Мэй медленно встала с кровати. Бадью поставили на старенький квадратный столик. Она вытянула шею и посмотрела на свое отражение в воде, увидев бледное худенькое лицо, на котором выделялись очень большие глаза и темно-красные губы.

Нежные аккуратные черты лица совершенно точно не могли принадлежать тридцатилетней женщине. Эти маленькие ручки, тонкие ноги и поджарое телосложение больше подходили голодающей и истощенной пятнадцатилетней девушке.

Если сопоставить это с тем фактом, что минуту назад они называли ее сестрой… Это было тело Цзо Мэй.

– Сестра! – старший подбежал к ней, чтобы поддержать. – Ты в порядке? Может, присядешь?

– Я… – Цзо Мэй открыла и снова закрыла рот, потому что не знала, что ему сказать.

Она позволила старшему из мальчиков помочь ей присесть. Посмотрела вокруг. И вдруг ей стало очень беспокойно.

Тихонечко вздохнув, чувствуя, что сердце не на месте, она тем не менее решилась принять окружающую действительность.

– Я в порядке, – сказала Цзо Мэй, скрепя сердце, и мягко продолжила: Я не умру. С этого момента мы - семья.

– Сестра, как хорошо, что ты всё решила! – старший рьяно закивал головой. Он был взволнован и радостно улыбался.

Цзо Мэй подумала, что его густые брови и большие глаза делали его очень красивым. Особенно, когда он смеялся.

– Сестра! Сестра! – Фан-Цин снова подбежала к ней, чтобы обнять, и опять зашмыгала носом: Сестра не умрет! Сестра больше всех меня балует! Не хочу, чтобы сестра уходила от нас…

Цзо Мэй улыбнулась и не могла не обнять девчушку в ответ.

В такое время действовать нужно постепенно. Все трое, братья с сестрой, еще очень маленькие, а судя, по их словам и поведению, к  старшей сестре они были очень привязаны. Она должна быть очень внимательна, чтобы не выдать себя - вряд ли в столь юном возрасте они поймут, что такое реинкарнация.

В любом случае… пeреведено на tl.rulate.ru

Она не чувствовала ни боли, ни слабости. На шее - никаких шрамов. На теле вообще не было ран. Почему же тогда они так кричали и умоляли не умирать?

– Но… я… Что со мной случилось? – спросила Цзо Мэй с улыбкой.

– Толстая женщина из семьи Хуа пришла в наш дом и начала кричать. Ты слушала ее какое-то время, а затем упала на землю и перестала дышать! – быстро объяснила Фан-Цин.

– Семья Хуа? – спросила Цзо Мэй удивленно.

– Фан-Цин! – старший из братьев погрозил сестре пальцем и озадаченно глянул на Цзо Мэй. – Сестра, разве ты не помнишь семью Хуа?

– Я не знаю, почему, но с тех пор как я очнулась, у меня в голове какой-то туман. Я ничего не могу вспомнить.

Старший, будто вдруг что-то поняв, кивнул безо всяких подозрений и больше не задавал вопросов. А затем сказал:

– Полгода назад погибли наши родители. При наводнении, в горах. Семья твоего жениха, Ян, решили отменить помолвку. Но сестра…

Мальчик тревожно взглянул на Цзо Мэй.

Вероятно, бывшая Цзо Мэй была против этого. Вряд ли ее можно было винить в этом: семья бедная, нет родителей, осталась одна с тремя маленькими детьми. Если разорвана помолвка, то кто еще захочет на ней жениться?

Она улыбнулась понимающе и спросила:

– Что случилось после?

Старший, видя, что она спокойно приняла новости, почувствовал себя увереннее и продолжил:

– Семья Ян не могла отменить помолвку, но в то же время, они обратили свое внимание на дочь семьи Хуа. Поэтому они сказали людям из семьи Хуа, что понятия не имеют, как заставить сестру отменить помолвку. Невестка из дома Хуа, миссис Лю, пришла к нам домой и начала кричать и ругаться. И тогда сестра так рассердилась словам миссис Лю, что упала в обморок.

– К счастью, с сестрой всё в порядке. Иначе я бы поссорился с миссис Лю навсегда!

Так вот как это было!

Цзо Мэй мысленно вздохнула: ваша сестра не просто разозлилась так, что потеряла сознание - она расстроилась до смерти, реально!

Насколько же у девушки было горячее сердце…

Внезапно из-за двери послышался резкий голос и Цзо Мэй прислушалась.
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Старший мальчик нахмурился. Он вдруг отвернулся и сказал:

– Я избавлюсь от этой женщины! cделано на рyлейте

– Подожди! – Цзо Мэй схватила его за руку и решила сначала до конца выслушать, что он хотел сказать.

Чем больше он говорил, тем сильнее она хмурилась.

Не удивительно, что девочка пережила огромное потрясение и так сильно расстроилась, что довела себя до приступа. То, что говорила миссис Лю, было слушать по меньшей мере неприятно. Слова были насквозь пропитаны злобой и грязью, настоящий ужас.

Слушая такое, не только та девушка, но даже сама Цзо Мэй в какой-то момент так разозлилась, что поняла - с нее хватит.

Она вдруг поднялась на ноги, схватила тазик со стола и выбежала из комнаты с криком «Ну держись!», чтобы вылить на миссис Лю его содержимое.

Женщина стояла, уперев руки в боки, повернувшись лицом к дому семьи Лянь и ругаясь что есть сил, да так, что даже слюна изо рта летела. Внезапно таз полный ледяной воды вылился на нее, заставив замолчать и выдавить только тихое «А-ах». Вода залила лицо, заставив женщину зажмуриться и закашляться.

Погода в конце сентября была прохладная, дул ветер, так что простуду подхватить можно было запросто.

– Кто… Кто посмел… Апчхи! А-апчхи! – миссис Лю одновременно злилась и пребывала в глубочайшем шоке. Она вытерла остатки воды с лица.

– Карга старая! – Цзо Мэй поставила тазик на землю. Она гневно тыкнула пальцем в миссис Лю и выкрикнула:

– Чертова ты землеройка! А как ты смеешь вытворять такое на пороге моего дома! В следующий раз это будет уже не холодная вода, а горшок с дерьмом! Хотя даже он не воняет так сильно, как твой грязный рот!

– Ты… Ты… – миссис Лю была так удивлена, что ее глаза напоминали размером блюдца. Она не верила, что перед ней и правда стоит эта нахальная девица.

Разве это та самая скромница, старшая дочь семьи Лянь? Или, может, ее подводит зрение?

Раздались подбадривания со стороны стоящей в отдалении группы людей, которые наблюдали за сельчанами и которые на самом деле собрались для того, чтобы насладиться зрелищем разворачивающегося скандала. Миссис Лю подняли на смех, и она поняла, что вдруг оказалась в сложной ситуации. Некоторые перешептывались, кидая взгляды на Цзо Мэй.

Было очевидно, что они, как и миссис Лю, в совершенном шоке.

Девочка из семьи Лянь вдруг в одночасье будто поменялась характером с кем-то другим!

И все же, даже фигурка из глины на треть состоит из земли! Если кого и можно было винить, так это незакрывающийся рот миссис Лю, за то, что говорит такие гадости.

– Как ты могла! Я же вся промокла! – вернув себе дар речи, прокричала женщина и пошла в атаку на Цзо Мэй.

Но та уже была готова и лишь уклонилась, холодно улыбнувшись.

Кто бы мог подумать, что в этот самый момент старший брат, который опасался, что его сестра попадет в трудную ситуацию, скажет двум младшим поднять с земли деревянные палки и, схватив в руки метлу, выбежит из дома. С криками «Не смей издеваться над моей сестрой!» - они побежали к миссис Лю все вместе.

Миссис Лю, в полной прострации, неосознанно сделала шаг назад. Застигнутая врасплох, она поскользнулась, крикнув «Ай!», тяжело упала прямо в только что образованную водой из тазика лужу. Она тут же испачкалась с ног до головы.

Видок у нее был такой, что все так и покатились со смеху.

Цзо Мэй и ее семейство тоже не смогли удержаться от смеха. В том числе и маленькая Фан-Цин, которая смеялась с особым удовольствием. Ее смех напоминал чистый звон колокольчика.

Миссис Лю чувствовала себя посрамленной и явно злилась. Ее плоское как блин лицо покраснело. Когда она собралась с силами чтобы подняться, она увидела, что Цзо Мэй все также стоит рядом с ней. Девочка, чей голос был полон льда и снисходительного тона, сказала:

– Прекрати пачкать порог моего дома и исчезни. Разорвать помолвку - не такая уж и трагедия, понятно? Просто верни деньги. А теперь - брысь!

Лицо миссис Лю явило свету все оттенки красного, остановившись на почти фиолетовом. Она задыхалась, пытаясь вернуть себе обратно свою уверенность. У нее не получилось даже сказать напоследок пару ласковых этой Лянь Фан, язык будто онемел.

В конце концов, с большим трудом поднявшись, она бросила «Просто подожди!» и быстрым шагом сбежала.

Лянь Фан-Чжоу повернулась лицом к зевакам и поклонилась всем, сказав:

– Все дяди, тети, братья и сестры знают, что миссис Лю всегда была невоспитанным тираном. У нас нет другого выхода, кроме как дать отпор. Если же семья Хуа вернется, чтобы напроситься на неприятности, пожалуйста, будьте свидетелями.

Люди покивали головами. Многие были согласны с ее словами – этой семье и правда пришлось нелегко.

– Фан-Чжоу, не беспокойся! Мы не позволим, чтобы обижали сирот! Если подобные слухи распространятся, репутация нашей деревни ДаФан будет уничтожена! Если они посмеют снова прийти и нарываться на неприятности, мы все тебя поддержим! – сказала среднего возраста женщина, одетая во что-то типа темно-красного платья.

Остальные присоединились к тому, что она сказала и подтвердили ее правоту. Сказав это, люди начали постепенно расходиться, женщина в красном приговаривала:

– Ну вот и хорошо, вот и отлично. А теперь все займитесь своими делами!

– Тетя Чжан, спасибо тебе! – Лянь Цзэ низко поклонился перед этой женщиной.

– Ох, этот ребенок такой вежливый! – она тут же остановила его поклон и воскликнула: Ладно, ребята, возвращайтесь-ка вы обратно! Делайте то, что должны, а если вам понадобится помощь, приходите в наш дом и скажите об этом. Не стесняйтесь!

– Тетя Чжан, ты уже нам очень помогла. Мы отплатим тебе и дяде Ли тем же, когда появится возможность, – благодарно сказал Лянь Цзэ.

Тетя Чжан вздохнула и мягко сказала:

– Глупый ребенок, не говори ерунды! Когда твои родители были живы, разве они не помогали нам много раз? Мы все - одна большая деревня, не делай из себя изгоя.

Сказав это, она повернулась к Цзо Мэй - которую полагалось теперь называть Лянь Фан-Чжоу. Взяв Фан-Чжоу за руки, она продолжила:

– Дорогая девочка, не расстраивайся! Неважно, как сейчас обстоят дела, продолжай идти вперед! Ты - самая старшая, так давай же не будем говорить о других. Ради своей семьи ты обязана быть сильной!

На сердце у Лянь Фан-Чжоу потеплело от такой доброты, она кивнула и улыбнулась:

– Тетя Чжан, спасибо тебе. Я буду сильной. С этого момента никто не посмеет обижать мою семью!

Тетя Чжан, думая о сложном характере и непримерном поведении Фан-Чжоу, которое она показывала раньше, улыбнулась и сказала:

– Хорошо, что ты все обдумала! – но все же не смогла удержаться и спросила: Ты действительно… решила разорвать помолвку?

– Тетя Чжан, – Лянь Фан-Чжоу рассмеялась и сказала: – Это не вопрос моего желания или нежелания. Они силой вошли на порог моего дома. Почему же я должна пускать их дальше?

Лянь Фан-Чжоу, с тяжелым сердцем, наполненным печалью, подумала: – «Замужество? Она слишком ленива, для того чтобы хотеть столь хлопотного замужества. Если она сможет отменить помолвку, то ей очень повезло! А если не сможет - это может плохо обернуться».

– Хорошо сказано! – тетя Чжан подняла палец вверх: – Амбиции, это хорошо! В конце концов, у тебя есть время всё обдумать. Твои родители на небесах могут спать спокойно.

Лица детей помрачнели, стоило упомянуть родителей.

Очень мягко и тихо тетя Чжан сказала: Пeревод сдeлaн на pулейте

– Не печальтесь, рано или поздно вам нужно будет это принять. Это ведь правда. Для нас, бедняков, нет ничего важнее правды. Потерпите, скоро это пройдет. Ладно, тете пора возвращаться. День кончается быстро, мне нужно поспешить домой да приготовить ужин. Я сказала А Цзюань, чтобы она собрала бобов и восковую тыкву. Так что приходите попозже ко мне и поешьте с нами.

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Фан-Цзэ торопливо поблагодарили ее.

Тетя Чжан ушла, и семья тоже вернулась в дом.

В их доме было три комнаты. Одна большая, главная, и две спальни. Наверху был чердак, там хранились запасы. Кухня располагалась на улице, под карнизом, на углу.

Внешний фасад дома изначально был сделан из камня, но годы шли, и часть черепицы на крыше была заменена на солому.

Внутри, кроме нескольких деревянных, старых и грубовато сделанных предметов мебели и чайного набора, которому не доставало пары предметов для полного комплекта, в общем-то ничего больше и не было.

Складывалось впечатление, что Лянь Фан-Чжоу не была таким уж трудолюбивым человеком. Лянь Цзэ был совсем еще мальчишкой, а Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ были слишком маленькими, чтобы чем-то помочь, поэтому внутри был беспорядок и грязь.

– Сестра, отдохни немного. Я приготовлю рис и схожу в сад за овощами. А ты, Чэ, следи за огнем. Фан-Цин, проверь, не вернулись ли обратно сбежавшие курицы. Насыпь еды и быстро загляни в клетку с птенцами - но будь бережлив, не используй слишком много.

Лянь Цзэ грамотно командовал, так, что младшие сразу соглашались со всем, что он говорит.

Лянь Фан-Чжоу потерла голову и спросила сама себя: разве она не старшая сестра? Не должна ли она давать другим указания?

А затем…

– А что насчет меня? Что мне делать? – не смогла удержаться от вопроса Лянь Фан-Чжоу.
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Лянь Цзэ застыл на месте. Равно как и Лянь Чэ и Лянь Фан-Цин.

Лянь Фан-Чжоу устыдилась: разве она была настолько ленивой?..

Подобное поведение Лянь Фан-Чжоу было неприемлемо. Неужели эта помолвка, которую она настолько не желала, повлияла на нее так сильно, что она просто погрязла в жалости к себе, превратившись вот в это?

– Давайте сделаем вот что, я пойду и наберу овощей! Цин’эр, а ты поможешь сестре, идет? – Лянь Фан-Чжоу чувствовала себя неуютно под пристальным взглядом трех пар глаз.

– Хорошо, хорошо! Я пойду вместе с сестрой! – с удовольствием согласилась Лянь Фан-Цин. Ее милые глазки смеялись, а бровки были изогнуты домиком.

Лянь Чэ быстро сказал:

– Я тогда проверю курятник.

Лянь Цзэ все еще выглядел немного растерянным, но пробормотал “Ладно”, наблюдая за тем, как две сестры понесли корзинку с овощами.

– Брат, не чувствуешь ли ты, что наша сестра как будто другая? – Лянь Чэ посмотрел на своего старшего брата.

Лянь Цзэ кивнул, а затем, почесав голову, улыбнулся и спросил:

– Тебе не кажется, что она изменилась в лучшую сторону?

Лянь Чэ обдумал его слова и тоже кивнул:

– Ага! Пeрeвод сдeлан на рyлeйте

– Это к лучшему, – усмехнулся Лянь Чэ.

Огород у Лянь располагался недалеко от восточной стены дома и состоял из шести-семи рядков овощей.

На него неприятно было даже смотреть.

Был конец сентября, время года, когда овощей оставалось совсем мало.

Когда приходило это время года, посадок оставалось уже очень мало, как и плодов. Были бобы, перцы чили, огурцы - но все эти овощи уже заканчивали свой сезон. Все вьющиеся растения и все стебельки были уже наполовину сухими и желтыми с редкими пятнышками зеленого цвета. Редко встречались еще не опавшие листочки, и можно было найти какой-нибудь малюсенький скукожившийся початок, который даже собирать не стоило.

А половина участка была засажена красной сладкой картошкой*, листья у которой были нездорового зеленого цвета.

Все это заставило выпускницу сельскохозяйственного, Цзо Мэй, расплакаться в душе.

Однако, Лянь Фан-Цин выглядела очень спокойной, когда сказала:

– Сестра, нам нужно выкопать немного сладкой картошки! Сегодня утром брат сказал, что на ужин у нас будет каша из сладкого картофеля.

Так как из всего, что росло в этом саду, только картофель и выглядел съедобным, Лянь Фан-Чжоу пришлось кивнуть, выдохнув:

– Ладно... пeреведено на tl.rulate.ru

Клубни у картофеля были очень маленькими. Даже мельком взглянув, Лянь Фан-Чжоу сразу поняла, что причиной этому была посадка целой картофелины в противоположность современному способу высадки, когда использовался только черенок или обрезок корней.

То, как разводились растения, не только погубило часть семян, но и стало причиной низкого урожая. В то же самое время, она не знала, в курсе ли остальные местные жители о других способах культивации...

Все это она обдумывала, пока копала картофель.

Сестры вырыли пять, затем шесть клубней. Лянь Фан-Чжоу также собрала горсть сморщенных бобов и несколько маленьких перчиков чили. Затем они пошли обратно.

Стебли у фасоли уже отмирали, так что растения можно было только выбросить. Что же касается перцев, то почва вокруг них была взрыхленной и удобренной, так что возможно они бы и могли снова зазелениться, зацвести и принести еще один урожай.

Она запланировала на завтра прийти сюда и немного навести порядок.

Как и сказала тетушка Чжан, жизнь продолжается, а значит, нужно двигаться вперед.

Всё правильно. Теперь, когда она оказалась здесь, она могла только распланировать свои действия вперед на несколько дней.

На обратном пути Лянь Фан-Чжоу между делом спросила Фан-Цин о состоянии их поля.

Лянь Фан-Цин была еще маленькой, поэтому какие-то ее ответы были понятны, а что-то – не совсем. Лянь Фан-Чжоу в итоге прекратила расспросы. Лучше было спросить Лянь Цзэ. Этот мальчик рано повзрослел и многое знал.

– Лянь Фан-Чжоу, Цин’эр, вы вернулись! Мама велела мне принести вам две сумки бобов и восковую тыкву. Я передала их Лянь Цзэ!

Двое только что подошли ко входу во двор и увидели круглолицую девушку, которая как раз выходила из дома.

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и поблагодарила ее, а Лянь Фан-Цин крикнула, рассмеявшись:

– Сестра Цзюань!

Лянь Фан-Чжоу поняла, что это и была как раз дочка тети Чжан, которую звали Ли Цзюань.

– Твоя мама очень щедра, – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу.

– Да бросьте вы. Наши семьи ведь всегда дружили. Я пойду, мне пора! – улыбнулась Ли Цзюань и ушла.

– Ага, так ты все-таки умеешь не только носиться сломя голову, – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу, глядя в спину девушки, а затем они вместе с сестрой вошли в дом.

Каша была почти готова, из закопчённой металлической посуды едва уловимо пахло. Сковородку прикрывала деревянная крышка, но запах всё равно ощущался. Лянь Фан-Чжоу почувствовала, что голодна.

Братья и сестры помыли картофель, порезали на кусочки и положили в сковороду.

Лянь Цзэ отправился рубить дрова. Лянь Чэ смотрел на огонь. Фан-Цин подманивала кур, которые, кудахча, кругами ходили по двору и возвращались обратно в курятник.

Лянь Фан-Чжоу осмотрелась, взяла в руки веник и стала чистить комнату.

– Зачем ты пришел? Мы не хотим видеть тебя у себя дома, убирайся! – внезапно раздался глухой голос Лянь Цзэ. Его тон был холодным и полным враждебности.

Лянь Фан-Чжоу замерла, услышав, как маленькая Фан-Цин по-детски пронзительно кричит:

– Тебе нельзя обижать нашу сестру!

Она быстро бросила веник и вышла, спрашивая:

– А-Цзэ, Цин’эр, кто пришел?

– Сестра! – крикнул Лянь Цзэ, начиная паниковать. Он не хотел, чтобы она увидела того, кто пришел. Но его усилия оказались тщетными.

Она подошла, и молодой мужчина в старой, бамбукового цвета мешковатой одежде назвал свое имя, выглядя при этом одновременно удивленным и счастливым.

– Что ты делаешь? Ты разве не слышал, что тебе велено было отсюда убраться? – Лянь Цзэ сильно нервничал. Он побежал ему наперерез, преградив дорогу. Его взгляд был холодным и колким.

– А Цзэ! – нахмурилась Лянь Фан-Чжоу. Она не могла понять, что происходит.

– Сестра. Неужели ты все еще хочешь видеть его? В семье Ян нет ни одного хорошего человека, как ты вообще можешь на него смотреть? Разве ты забыла, что они сказали тебе сегодня? – Лянь Цзэ одновременно очень нервничал и был разозлен.

– Фан-Чжоу, нет повода для нервов. Разорвать помолвку - не моя идея. Я бы никогда не согласился! Я пришел сюда сразу, как только вернулись эти чертовы лошади и услышал об этом. Я пришел специально чтобы сказать тебе, я всё равно на тебе женюсь! – торжественно и мрачно сказал молодой мужчина, глядя на Лянь Фан-Чжоу.

Лянь Фан-Чжоу была потрясена. Этот парень и был тем самым ее таинственным женихом, Ян Хуай Шань? Он был симпатичным, с кожей чуть загоревшей больше обычного и приятным лицом. С виду он казался человеком надежным и спокойным.

И он относился к ней вовсе не плохо. Не удивительно, что предыдущая Лянь Фан-Чжоу не хотела упустить такой союз.

Стало грустно оттого, что настоящая Лянь Фан-Чжоу не выйдет за него замуж и не услышит этих слов.

– Нет нужды! – серьезно сказала ему Лянь Фан-Чжоу. – Ведь главное, женитьба решается родителями. Твои уже нашли тебе другую пару... Так что лучше бы тебе послушаться их!

– Фан-Чжоу, я... TL.RULATE.RU

– Дай мне закончить! – сказала Лянь Фан-Чжоу и тихо продолжила: – Моих родителей больше нет на свете. Я не выйду замуж до тех пор, пока мои братья и сестры не вырастут. Твои же родители не любят меня, и я не хочу выйти замуж и каждый день слушать, как они говорят обо мне гадости. Так что лучше бы тебе забыть об этой помолвке. И всё же, хорошо, что ты пришел сегодня! Я скажу тебе вот что: расторжение помолвки было инициативой твоей семьи. Так что, если ты хочешь вернуть брачный договор, принеси десять лян взамен. Надеюсь, мои условия не слишком тебя испугали?

Ян Хуай Шань полностью растерялся и, кажется, оцепенел от шока. Он смотрел на Лянь Фан-Чжоу так, будто первый раз ее видел.

Лянь Цзэ тоже застыл. Он будто хотел что-то сказать и даже шевелил губами, но так и не произнес ни звука. Он только встал поближе к Лянь Фан-Чжоу, молча оказывая ей поддержку.

– Ха-ха! – лицо Ян Хуай Шаня побледнело, и он сказал саркастически:– Десять лян? И всё? Что же так мало? По-твоему, наша с тобой помолвка стоит ровно столько?

Лянь Фан-Чжоу посмотрела на него и спокойно ответила:

– На самом деле, я бы хотела больше! Боюсь только, что твои родители скажут, будто у меня язык без костей, и не дадут тебе ничего. А оно того не стоит!

– ...Ты! – Ян Хуай Шань был так разозлен, что даже не мог ничего сказать. Его сердце сжималось от злости и разочарования.

Он не мог в это поверить. Он посмотрел на нее с надеждой и сказал:

– Фан-Чжоу, ты говоришь не то, что ты на самом деле думаешь. Ты говоришь это, потому что ты злишься, ведь так? Или ты в безвыходном положении? Не беспокойся, я вернусь. Свои дела я могу уладить сам. Я поговорю со своими родителями!

Лянь Фан-Чжоу незаметно вздохнула. Она покачала головой и, встретив его взгляд, сказала:

– Не терзай себя, пытаясь найти чувства там, где их нет. Я могу поклясться тебе, что эти слова идут от сердца. День скоро кончится, так что отправляйся домой. В конце концов, девушке не подобает встречаться с взрослым мужчиной в такое позднее время у себя дома. Слушайся своих родителей и просто живи дальше. И не забудь принести деньги в обмен на разорванную помолвку!

Руки Ян Хуай Шаня затряслись. Он был зол и растерян. И не мог вымолвить ни слова.

пeреведено на tl.rulate.ru

____

Примечание: здесь и далее речь не о собственно сладком картофеле (батат), а вероятней всего о таро https://ru.wikipedia.org/wiki/Таро_(растение). Дело в том, что автор использует не собственное название (芋), а эвфемизм (红薯), отсюда и некоторая путаница (так же сладким картофелем называют и ямс и батат). Собственно батат, или сладкая картошка, был завезен в Китай сравнительно поздно, в 16в., и его родиной является Южная Америка, в отличие от таро, исконно возделывавшемся в Азии и являвшимся основной пищей для населения в древности, наряду с ямсом и рисом
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Лянь Цзэ поднял подбородок и фыркнул:

– Моя сестра выразилась вполне ясно. Почему же ты не уходишь? Твои родители так долго ждали этого дня. Проваливай!

Лянь Фан-Цин тоже подбежала, взяла сестру за руку и сказала Ян Хуай Шаню:

– Вы плохой человек! Вы негодяй! Нельзя обижать мою сестру!

Лянь Фан-Чжоу потерла голову и подумала, что этой юной девушке в прошлом, должно быть, приходилось терпеть много злобы от ее будущих родственников со стороны мужа.

– Как пожелаешь! – холодно улыбнулся Ян Хуай Шань. – С этого моменты мы с тобой ничем не связаны! – закончил он, оскалив зубы. А затем, не оборачиваясь, он ушел.

– Ладно, давайте вернемся в дом и поужинаем! – с облегчением выдохнула Лянь Фан-Чжоу.

– Я достану тарелки! – повеселела Лянь Фан-Цин.

– А я табуретки! – следом сказал Лянь Чэ.

Эти двое были уже совсем взрослыми…

Сердце Лянь Фан-Чжоу наполнилось теплотой, и, сама того не замечая, она мягко улыбалась.

Она верила, что ее знание современного земледелия и сплоченность семьи в будущем помогут им жить счастливо.

Сложности - это временно. переведeно на TL.RULATE.RU

– Сестра, ты точно в порядке? – посмотрел на нее Лянь Цзэ. Его нахмуренные от беспокойства брови совсем не подходили мальчику его возраста.

– Разве я выгляжу, будто это не так? – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу и мягко ответила: Не думай слишком много.

Лянь Цзэ в конце концов повеселел и сказал:

– Как здорово, что с сестрой все в порядке. Она обязательно найдет кого-нибудь, кто будет в тысячу раз лучше, чем сынок семьи Ян.

– П-ф-ф... Ха-ха-ха, – Лянь Фан-Чжоу громко рассмеялась и, все еще улыбаясь, сказала: – Оставим эти планы на будущее. Пойдемте, пора обедать!

– Ага, – Лянь Цзэ наконец расслабился, разгладились морщинки на лбу. Затем он вдруг снова нахмурился и сказал: – Хорошо что ты порвала помолвку. Но, сестра, зачем ты попросила у него денег?

Его слова и тон его голоса подсказывали, что он не был согласен с тем, что она сделала.

Лянь Фан-Чжоу в свою очередь спросила его:

– Сколько денег у нашей семьи сейчас?

Лянь Цзэ застыл. Было видно, что ему будто бы стыдно. Он сказал:

– Меньше... восьмисот вэнь…

– Ну вот видишь! – Лянь Фан-Чжу похлопала его по плечу и назидательно сказала: – Сестра знает, что ты человек, у которого свои принципы, но не будь слишком строг. Да, их семья долгое время портила нам кровь, и ты хочешь им отомстить. Но скоро зима, и нам нужны эти деньги, чтобы выжить, ведь так? Цин’эр и Чэ’эр нужна зимняя одежда, а дому нужен ремонт, посмотри на крышу и окна. Как еще нам пережить эту зиму?

Лянь Цзэ молчал. И хотя умом он понимал, что Лянь Фан-Чжоу была права, внутри он все равно не был согласен с ее словами.

Лянь Фан-Чжоу видела это, но не стала комментировать. Она только подумала про себя: «Каков сорванец! Мне придется заняться им, чтобы научить его думать по-другому…»

Братья и сестры закончили ужин, убрали за собой и сразу пошли спать.

Домик был узким и маленьким. Их отец с матерью с самого начала жили в одной комнате, Лянь Цзэ спал на чердаке чтобы сэкономить место, а еще одна комната получилась когда поставили перегородку из тонких деревянных досок так, чтобы уместились трое остальных детей.

Теперь же, когда мамы и папы больше не было, в их комнату переехали братья.

Лянь Фан-Цин всегда спала в одной кровати со своей сестрой. Как только малышка вошла в комнату, она разулась, взобралась на кровать, подняла заштопанное, изношенное одеяло и закуталась в него. Она крикнула Лянь Фан-Чжоу:

– Сестра, пошли скорее спать!

На самом деле Лянь Фан-Чжоу не привыкла спать с кем-то еще, но, когда она услышала мягкий нежный голос Лянь Фан-Цин, она не стала сомневаться. Только улыбнулась и пообещала, что скоро придет.

Внезапно она остановилась на полпути и с тихим «Ах!» стала обыскивать каждый уголок комнаты.

Лянь Фан-Цин сначала просто смотрела на нее, недоумевая. Затем она перевернулась поближе к краю кровати, подняла голову и спросила:

– Сестра, что ты ищешь? переведeно на рyлейте

– Я ищу брачный договор, не помню, куда его положила! – просто ответила Лянь Фан-Чжоу, и в ее голосе совсем не было грусти.

Если завтра явится семья Ян в полном составе, и она не сможет отдать брачный договор - это ведь будет не очень хорошо для нее, да?

– Брачный договор? – застыла Лянь Фан-Цин. Она рассеянно погладила подушку и была явно озадачена. – Сестра, а его разве не зашивали в подушку? Ты велела мне никому не рассказывать. И я не сказала даже никому из братьев!

Она смотрела на Лянь Фан-Чжоу и весь ее вид как будто говорил: «Похвали меня! Я хорошая девочка!»

– Точно! Смотри, какая у тебя хорошая память! Цин’эр, ты лучше всех! – сказала Лянь Фан-Чжоу именно то, что хотела услышать ее сестренка. Видно было, что она просто ликует.

Лянь Фан-Цин гордо задрала подбородок и тихонько хихикнула, умилительно сложив домиком бровки.

Ночь прошла спокойно.

Перевод сделан на TL.RULАTE.RU  Пожaлуйста, уважайте труд перeводчикoв - не кoпируйтe тeкст без рaзрeшения

На следующий день Лянь Фан-Чжоу проснулась рано. Она прибрала в доме и во дворе. Вокруг была чистота, все выметено, лишние вещи разобраны и убраны. Она вытащила все постельные принадлежности и матрасы на солнце, чтобы проветрить.

Лянь Чэ и Фан-Цин помогали ей, а Лянь Цзэ был назначен ответственным за завтрак.

После славной уборки их маленькая группа с удовольствием смотрела на свой родной дом, который, кажется, блестел от чистоты, и ребята невольно чувствовали себя счастливыми.

После завтрака Лянь Цзэ сказал:

– Сестренка, ты, Цин’эр и Чэ’эр, оставайтесь дома. А я пойду к Полю Шестой Воды, чтобы собрать таро!

Лянь Фан-Чжоу обдумала его слова и сказала:

– Сегодня мы наведем порядок на нашем огороде, а завтра я пойду вместе с тобой и вдвоем мы соберем таро, – это был хороший план, потому что она хотела сама посмотреть на землю, которая принадлежала ее семье.

Лянь Цзэ решил что это отличный вариант и согласился с ней.

Оставив двоих детей сторожить дом, они вдвоем взяли тяпки и пошли в сад.

Лянь Фан-Чжоу в первую очередь привела Лянь Цзэ к завядшим бобам и огурцам. Они выдернули их с корнем и сложили растения в углу.

Затем она сказала Лянь Цзэ, чтобы тот разбавил птичий помет водой, пользуясь маленьким ковшиком. Они подрыхлили землю, удобрили ее, и Лянь Фан-Чжоу сказала:

– Завтра мы выкопаем овощи и рассортируем их. В этой части можно посадить морковь, а вокруг нее посеять немного рапсового семени.

Лянь Цзэ, услышав о ее планах, безо всякой на то причины вдруг почувствовал, что на душе у него стало очень спокойно. Он кивнул и сказал:

– Я согласен, сестренка. Как ты скажешь нам, так мы и сделаем.

И они улыбнулись друг другу.

Они были заняты тяжелым трудом все утро, и к обеду уже выбивались из сил.

Лянь Фан-Чжоу решила закончить на этом. Возможно, она так сильно устала, потому что давно до этого не работала. Неудивительно, что Лянь Цзэ тоже устал - он все-таки был еще совсем ребенком.

Лянь Фан-Чжоу посмотрела на него и вдруг почувствовала укол в сердце.

– Уже много времени. Давай-ка возвращаться. Пообедаем и отдохнем немного. Такую работу не закончить за час-полтора.

Лянь Цзэ сначала не хотел возвращаться, но понял, что она настаивает на этом. Он знал, что, если он не вернется, она тоже не пойдет, поэтому кивнул и сказал: «Ладно». Брат и сестра вернулись вместе.

Вчера на ужин была каша со сладким картофелем. Утром на завтрак была она же. Лянь Фан-Чжоу почувствовала, что потеряла аппетит.

Она чуть нахмурила брови, но, когда решила спросить, сколько в доме зерна (а должно было быть прилично, потому что урожай был совсем недавно), она услышала, как скрипнула дверь, и кое-кто вошел в дом.

Все замерли. Перевoд сделан на рулейтe

Лянь Фан-Чжоу только собиралась спросить гостью, зачем она пришла, но не успела. Силуэт в одеждах коричневого цвета со скоростью ветра вбежал в ее комнату.

Лянь Фан-Чжоу потеряла дар речи!

– Тетушка, что ты делаешь?! – первой, кто смог заговорить, была Лянь Фан-Цин.

Жена папиного старшего брата? Судя по ее поведению, совести ей явно недоставало!

Лянь Цзэ побежал в комнату за тетей. Лянь Фан-Чжоу услышала, как он спросил:

– Что ты делаешь?!

– Сестра, – тихо сказала Лянь Фан-Цин. – Тетушка снова пришла за брачным договором!

Снова?..

Лянь Фан-Чжоу холодно и легко улыбнулась, и мягко сказала близнецам:

– Будьте послушными ребятишками и сидите кушайте, – а затем вошла в комнату, где находилась тетя.

Лянь Фан-Цин хотела последовать за старшей сестрой, но ее удержал Лянь Чэ:

– Слушайся сестру. Не ходи.

Лянь Фан-Цин, видя, что ничего не может поделать, обиженно надула губы, но послушно села обратно за стол.

А в другой комнате Лянь Фан-Чжоу наблюдала за тетей, которая перебирала вещи и чуть ли не визжала:

– Брачный контракт! Где он?!
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Лянь Цзэ был в ярости, его лицо было мрачнее тучи перед грозой.

Не дожидаясь, пока брат окончательно потеряет контроль над своим гневом, Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и спокойно спросила:

– Тетушка, разве брачный контракт не лежит у тебя дома? Как так получилось, что ты ищешь его здесь? Ты так отчаянно хочешь его найти... неужели выходишь замуж второй раз?

Миссис Цяо и Лянь Цзэ оба застыли как вкопанные. Лянь Цзэ не удержался от смеха, прикусывая губу и опустив голову, пытаясь замаскировать его кашлем. Миссис Цяо настолько смутилась, что это смущение вылилось в гнев. Она громко плюнула на пол, а затем вдруг сказала, холодно улыбаясь:

– Неудивительно, что нынче все болтают, будто бы ты стала совершенно другим человеком. Так и есть. Какую же грязь извергает твой рот! Это так ты разговариваешь со старшими?! Не боишься, что язык узлом завяжется?

– Так ты нас опекаешь? – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу. – Я уж было решила, что ты ворвалась сюда, чтобы ограбить нас! За язык мой не беспокойся, а вот сама смотри не надорвись.

– Ты! – миссис Цяо никогда в жизни не слышала подобного упрека в свой адрес, так что даже потеряла дар речи. Вскоре она взяла себя в руки и фыркнула: – Хватит делать вид, что ты ничего не знаешь. Где твой договор о браке с семьей Ян? Ну-ка быстро принеси мне его!

Тут Лянь Фан-Чжоу уже разозлилась:

– Почему это я должна это делать?!

– Почему?! – миссис Цяо уперла руки в боки, шагнула вперед и злобно прошипела: – Потому что я твоя тетя! Твоя дядя и я старше тебя! Конечно же ты должна отдать нам эту вещь, потому что только мы можем за ней присмотреть!

– Нет необходимости, – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу. – Мои родители умерли, так что теперь в этой семье самая старшая - я. И дела нашей семьи вас больше не касаются!

– Возмутительно! Ты хоть понимаешь, что ты говоришь?! – гнев миссис Цяо достиг точки кипения.

– Тетя, уходи, пожалуйста. Моя сестра права. Теперь она глава этой семьи. Не нужно о нас беспокоиться, – спокойно сказал Лянь Цзэ.

Миссис Цяо не смогла найти то, что искала, не смогла забрать эту вещь, и теперь кипела от злости. Пока она раздумывала, чтобы такого ответить засранцам, раздался женский голос. Кричали с улицы:

– Есть тут кто-нибудь? Лянь Фан-Чжоу? Лянь Фан-Чжоу, выходи! Мы, семья Ян, пришли разорвать помолвку!

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ машинально обменялись взглядами. Неудивительно, что миссис Цяо пришла за контрактом. Нужны-то ей были десять лян серебра!

Лянь Фан-Чжоу прочистила горло и громко сказала:

– Иду! – а затем вышла из комнаты.

Лянь Цзэ еще раз посмотрел на миссис Цяо и пошел за сестрой.

Лянь Фан-Чжоу увидела высокую и худую старуху, опрятную миссис Ян и спросила ее:

– Ты принесла деньги? сделанo на рулeйте

Старуха Ян посмотрела на нее с отвращением. Из своего внутреннего кормана она достала монеты и подбросила их на руке:

– Десять лян, ни больше, ни меньше. И всё же, сначала мне бы хотелось увидеть брачный контракт.

– Конечно-конечно! С вас деньги, с нас товар, что может быть честнее?

Ян на это только презрительно фыркнула.

Лянь Фан-Чжоу повернулась и посмотрела на миссис Цяо, которая как раз выходила из комнаты:

– Тетушка, теперь, когда тебе здесь больше нечего делать, возвращайся-ка ты домой!

– Подожди! – вдруг сказала старуха Ян. – Твоя тетя должна остаться здесь как свидетель, чтобы люди не могли сказать, что мы, семья Ян, обижаем беззащитных сирот!

Услышать такое, конечно, мало кому было бы приятно.

Лянь Цзэ изменился в лице и бросил на нее холодный взгляд.

А Лянь Фан-Чжоу тем временем почти потеряла терпение. Эта старуха была с таким же неприятным ядовитым языком, как и мамаша из семьи Хуа. Неудивительно, что им пришло в голову породниться.

– Ну что, слышала? Я отсюда не уйду, – возликовала миссис Цяо. Она подчеркнуто взяла табурет и села на него в ожидании. Она переводила взгляд с Лянь Фан-Чжоу на деньги в руке Ян. Какое же это было искушение.

Лянь Фан-Чжоу обдумывала сложившуюся ситуацию. Она не ручалась, что миссис Цяо не украдет деньги после продажи договора.

С другой стороны, эта пожилая женщина питала к ней очевидную ненависть, и даже не из-за разорванной помолвки. Было непонятно, какие у нее мотивы, но они однозначно были. Если сейчас она сделает что-то не так, скажет что-то неподобающее, деньги перекочуют в руки миссис Цяо. И жаловаться потом будет не на кого, во всем будет виновата она сама.

– Свидетель? Что ж, вы правы, свидетели нужны. Чтобы люди не сказали, что мы подшутили над вами и нам нельзя доверять.

Лянь Фан-Чжоу посмеялась над своими словами и вдруг продолжила:

– И все же, тетушка не может выступать свидетельницей. Она ведь из семьи Лянь. Дабы избежать подозрений, нам нужно позвать тетю Чжан. Она как раз живет по соседству! А Цзэ, сходи за ней.

Лянь Цзэ посмотрел на миссис Цяо, кивнул и тут же ушел.

Миссис Цяо сидела ни жива, ни мертва. Она даже слова не смогла сказать, не успела отговорить от этой идеи.

Старуха Ян холодно смотрела на разворачивающееся действо, но внутри не могла не насмехаться: «Ясно как день, она, не только нищая, но еще и прохиндейка! Старик, должно быть, совсем из ума выжил, раз захотел этой свадьбы».

Вскоре после пришла тетушка Чжан. Оценив ситуацию, она тихонько вздохнула. Миссис Цяо метнула в ее сторону настороженный взгляд, но тетя Чжан решила притвориться, что не видела этого.

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась гостье и пошла в спальню, чтобы забрать свидетельство о браке.

Миссис Цяо тут же вскочила на ноги, дабы проследовать за ней, но путь ей преградил Лянь Цзэ, сказав:

– Тетушка, раз уж вы тоже желаете быть свидетельницей, лучше подождите снаружи.

Лянь Фан-Чжоу очень скоро вернулась с контрактом.

Увидев его, миссис Цяо потеряла голову. Дождавшись подходящего момента, она бросилась наперерез Лянь Фан-Чжоу, пытаясь отнять свидетельство. Но Лянь Фан-Чжоу уже знала, что так и будет, поэтому смогла увернуться от загребущих рук. Миссис Цяо чуть не свалилась на пол.

– Покажи мне его! Вдруг не настоящий! – внутри миссис Цяо клокотала от злости, но она ничего не могла больше сделать. Лицо ее было мрачнее тучи, а рука сама тянулась к свидетельству.

Слова Лянь Фан-Чжоу звучали как насмешка:

– Какое оно имеет к тебе отношение? Не с тобой, кажется, разрывают помолвку.

Тетушка Цяо наблюдала за тем, как Лянь Фан-Чжоу подошла к старухе Ян. Как только эти двое обменяются тем, что у них в руках, ей уже ничего не удастся изменить. Никогда еще десять лян не доставались людям так просто - а она не получит даже крошки от них.

Миссис Цяо нервничала. Она вдруг как с цепи сорвалась и принялась кричать:

– Лянь Фан-Чжоу! Ты - бесстыдница! Что за бардак ты здесь устроила? Ты же девушка, у тебя должна быть совесть! Разорвать помолвку! Ты-то никто, но подумай о своих братьях и сестрах! Не глупи, давай-ка сюда свидетельство о браке. Только взрослые надежные люди могут решать такие вопросы!

Лянь Фан-Чжоу холодно на нее посмотрела. Лицо ее нахмурилось, тон голоса был ледяным:

– Не нужно строить из себя заботливую старшую. В конце концов, тебе всего лишь нужны десять лян, так? Позволь мне сказать тебе – можешь забыть про них! Это моя собственная свадьба, почему это я не могу решить свои проблемы сама? Миссис Ян, скажите прямо, хотите вы разорвать помолвку или нет. Если нет, то убирайтесь к черту отсюда, забирайте с собой тетушку и устраивайте в своем доме свадьбы сколько угодно.

– Ни стыда, ни совести! Разве девушке позволено так выражаться? – гневалась миссис Цяо.

Тетя Чжан, оценив ситуацию, попыталась успокоить людей, сказав:

– Миссис Цяо, не нужно беспокоиться. Мы пришли сюда как свидетели. Все, что мы должны делать - молча наблюдать. Чем быстрее они решат свои дела, тем лучше, ведь так?

– Разве ты не видишь, тетя Чжан? В нашей деревне и такая бесстыдница! – пожаловалась миссис Цяо. – Я же для нее стараюсь! Теперь, когда она последний стыд потеряла и расстроила помолвку, какая у нее репутация? А в будущем кто на ней женится? Разве ты услышала хоть одно хорошее слово от нее?

– Не беспокойся об этом, – фыркнула Лянь Фан-Чжоу и сказала: – Даже если я никогда в этой жизни не выйду замуж, к вам за помощью я точно не обращусь, не волнуйтесь. И только попробуйте мне указывать! Так что же, миссис Ян, помолвка разорвана или нет?

Старуха Ян с большим удовольствием насолила бы Лянь Фан-Чжоу и отдала бы деньги миссис Цяо. Но ситуация разворачивалась таким образом, что она даже не знала, что сказать. Какие еще могли быть варианты? Она могла только уладить эту проблему как можно быстрее, чтобы избежать осложнений, так что ей пришлось сказать:

– Разорвана, конечно разорвана! Вот твои десять лян. И давай сюда свидетельство!

С тетушкой Чжан в качестве свидетеля все как-то почувствовали себя спокойнее. Обменялись вещами и остались довольны. А миссис Цяо могла только кусать локти, смотря на это.

– Что ж, раз мы все решили, делать здесь вам больше нечего. Прогонять не буду, – сказала довольная Лянь Фан-Чжоу, бережно упрятав деньги в карман.

– Вот что я скажу тебе напоследок! – посмотрела Ян на Лянь Фан-Чжоу. – Не смей даже приближаться к моему сыну, Хуай Шаню. Хватит его заманивать!

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и сказала: RULATE

– Мне были интересны только ваши деньги. А вот ваш сын не нужен совсем. Вы бы следили за ним получше. Это скорее он меня достает, нежели я его соблазняю.

– Ах ты! – услышав такое про своего обожаемого сыночка, старуха Ян пришла в ярость. Она ошпарила Фан-Чжоу прощальным взглядом, положила в карман брачное свидетельство и ушла.
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Лянь Фан-Чжоу с благодарностью посмотрела на тетю Чжан и поблагодарила ее. Затем она повернулась к миссис Цяо и сказала:

– Тетя, теперь тебе здесь точно больше нечего делать. Уходи, пожалуйста. Ах, да, и еще кое-что. Спасибо тебе, что была свидетелем. Правда, большое спасибо!

Миссис Цяо чувствовала, как ее сердце разъедает злость и ненависть. Она хотела бы подбежать к Лянь Фан-Чжоу и выгрести все деньги из ее кармана. Но она понимала, что из этого не выйдет ничего хорошего. Она только фыркнула и вложила часть бушующей внутри желчи в свои слова:

– Ты лучше береги себя, Фан-Чжоу.

Тетя Чжан поднялась на ноги и, вздохнув, спросила:

– Теперь, когда помолвка окончательно отменена, что ты планируешь делать дальше?

Лянь Фан-Чжоу мягко улыбнулась и сдержанно сказала:

– Тетя Чжан, в прошлый раз, когда ты уходила, ты сказала, что неважно, какие наступят времена, я всегда буду заботиться о своей семье. И когда-нибудь мы станем богатыми.

Тетя Чжан кивнула, довольная ответом, улыбнулась и сказала:

– Вижу, что план у тебя все же есть. Это хорошо, это правильно. Не думай о том, что сказала твоя тетя. Ты - хорошая девушка. В будущем ты найдешь себе хорошего мужа. Мне пора возвращаться. Если тебе нужна будет какая-нибудь помощь, сразу зови. Наш дом всегда открыт для тебя, стоит просто зайти и попросить. Хорошо?

– Спасибо, тетя Чжан! Боюсь, что забегать со своими проблемами к вам я буду часто! – сразу решила признаться Лянь Фан-Чжоу.

– Всё в порядке. Все-таки мы соседи. Теперь, когда я знаю, что ты действительно попросишь о помощи, если что-то будет не так, я могу чувствовать себя спокойно, – искренне сказала тетя Чжан и ушла.

Отправив домой тетю Чжан, Лянь Фан-Чжоу вздохнула с облегчением. Она улыбнулась Лянь Цзэ:

– По крайней мере, эту проблему мы уладили. Пойдемте домой, надо возвращаться, – сказала она. – Что не так? Почему вы на меня так смотрите? – добавила она, заметив, что Лянь Цзэ пристально ее разглядывал. Лянь Фан-Чжоу почувствовала себя в замешательстве.

– Нет, ничего! – ответит тот быстро. Но говорил он одно, а выражение его лица говорило совсем другое.

Лянь Фан-Чжоу вздохнула:

– Мы - семья. Если есть, что сказать, то говори! В чем смысл утаивать что-то от своей же сестры? – и все же, хотя он не сказал ни слова, она догадывалась, о чем он думал.

Лянь Цзэ решил, что в словах сестры был резон, поэтому он посмотрел на нее и все же сказал:

– Просто ощущение, что сестра... как-то изменилась. Стала...

– Не такой, как раньше? – продолжила за него Лянь Фан-Чжоу.

Лянь Цзэ кивнул. перeведено на tl.rulаte.ru

Лицо Лянь Фан-Чжоу помрачнело и она горько рассмеялась:

– А’Цзэ, говорят, что нельзя сравнивать настоящее с прошлым. Так вот, это правда. Сейчас получается так, что настоящее и прошлое очень сильно между собой разнятся. Мы - сироты. Твоя сестра все обдумала. Единственное, что нас вытащит - это наша способность быть сильными. В противном случае, над нами будет издеваться каждый, кому не лень. Наступи кому-нибудь на пятку - сколько слухов это вызовет, если это будем мы? Хороших людей вроде тети Чжан - так мало! Твоя сестра не боится идти против них, пусть даже ее называют стервой, ведьмой, кем угодно. Я никому не дам нас обижать! Ты понял меня?

– Прости меня, сестра! – Лянь Цзэ, услышав ее объяснение, почувствовал себя виноватым и одновременно очень растрогался.

Лянь Фан-Чжоу похлопала его по плечу:

– Не нужно, мы - одна семья. Не нужно. Мы должны жить счастливо. Только так мама и папа на небесах будут спокойны и рады за нас, как думаешь?

– Хорошо! – для Лянь Цзэ слова его старшей сестры звучали очень убедительно. Он понял, что зря слишком сильно зацикливается на проблемах.

– Сестра, с этого самого момента я стану трудиться изо всех сил для того, чтобы наша семья жила счастливо! – пообещал Лянь Цзэ.

– Замечательно! Я в тебя очень верю, – легко улыбнулась Лянь Фан-Цзэ. Было здорово, что парень был решительным и ему хватало сил бороться.

На обед у братьев и сестер был сладкий картофель, а затем Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ занимались огородом.

Они уже удобрили почву под перец утром и кое-что вскопали. Так что, осталось только прибраться, а так, основная работа была уже сделана.

Как только они пришли в сад, они увидели, как группка маленьких, с кулачок величиной, цыплят бегают по саду в поисках еды.

Лянь Фан-Чжоу нахмурилась. Хорошо, что они еще не посадили семена. Если бы они уже это сделали и семена бы уже проросли, весь их труд был бы просто уничтожен.

– Это цыплята тети, – нахмурился Лянь Цзэ, пояснив. По лицу было видно, что он немного нервничает.

Лянь Фан-Чжоу осмотрелась:

– Кажется, наш забор не так уж хорош. И уж точно недостаточно крепок. На днях соберемся в горы, нужно достать бамбук и ветки деревьев, чтобы его починить. А пока давай забудем об этом, мы все равно еще ничего не посадили.

Лянь Цзэ кивнул: пеpеведенo на ТL.RULATE.RU

– А что, если мы починим забор, а тетя все равно запустит сюда цыплят? Тогда это будет означать, что она делает это специально, для нас. Мы ведь можем сходить к ней и узнать? И еще, давай попросим Цин’эр и Чэ’эр сходить к горе и набрать веток. Ты ведь хотела на днях уже сеять семена, разве нет?

На этот раз Лянь Фан-Чжоу легко рассмеялась. Ей в голову пришла новая идея. Она ответила на предложение Лянь Цзэ:

– Не нужно спешить с посевом. Это может и подождать.

Лянь Цзэ замер на месте. Он не знал, что на этот раз придумала сестра.

Все запланированное было сделано, так что брат с сестрой решили вернуться домой.

Несмотря на то, что внутри дома вряд ли можно было насчитать больше четырех стен, он всё равно нуждался в генеральной уборке. То, что они делали утром, было лишь наведением порядка на скорую руку.

Лянь Фан-Цин и Лянь Цэ присматривали за домом. Они даже не подумали о том, чтобы пойти на улицу и поиграть. Увидев, что их сестра решила заняться уборкой в доме, они увязались за ней, желая помочь.

Лянь Фан-Чжоу растрогалась, но в то же время ей было грустно. Она не могла просто отмахнуться от них , тем более когда они так хотели ей помочь, поэтому улыбнулась и позволила им ходить за собой по пятам и мешаться. Периодически она просила их в чем-то помочь или принести ей какую-нибудь вещь. Они соглашались и неслись со всех ног, довольные. Они были очень счастливы.

Хорошенько все вымыв, Лянь Фан-Чжоу вскипятила еще кастрюлю воды. Сидя у печи и наблюдая за огнем, она в уме подсчитывала, как лучше использовать десять лян.

Крыша и окна точно нуждались в ремонте, а иначе, как только придет зима, ветер и дождь будут проникать внутрь сквозь щели. Что они тогда будут делать? Нельзя позволить, чтобы кто-нибудь заболел.

Но была еще зимняя одежда, одеяла, и еще кое-какие вещи, которые надо было купить. С той же целью - не дать заболеть!

Если после всего этого от денег еще что-нибудь останется, она хотела бы закупить как можно больше еды. И да, она чуть не забыла!

Нужно было узнать, что там с семенами.

Прошлой ночью она много о чем успела спросить у Лянь Фан-Цин, и теперь приблизительно могла представить, в какой ситуации находилась семья.

Трем акрам поля нужны были семена риса, но она не знала, сколько денег на это потребуется. К тому же, нужна была еще сельхоз техника, а еще она хотела купить еды уткам и цыплятам.

Лянь Фан-Чжоу вздохнула. Десять лян - это вроде бы и не мало, но на самом деле это не так уж и много!

Знай она раньше об этом, потребовала бы двадцать лян. Но она не была уверена, что они дадут такую сумму. Да что толку об этом думать!

Она самоуничижительно смеялась сама над собой.

Когда она готовила обед, Лянь Фан-Чжоу увидела, что риса осталось чуть-чуть на донышке, а на чердаке лежали всего пара неполных мешков в углу. Сложно было не расстроиться из-за такой новости.

Со столь малым количеством еды, даже если они продолжат есть кашу из сладкого картофеля, она боялась, что ее не хватит, чтобы прокормить всю семью до нового года, не говоря уже о том, чтобы продержаться до следующего урожая.

Лянь Фан-Чжоу горько усмехнулась.

После обеда Лянь Фан-Чжоу сказала Лянь Цзэ вскипятить воду - близнецам нужно было искупаться. Сама же Фан-Чжоу готовилась к визиту в дом тети Чжан.

Даже если их семья была бедной, все равно дОлжно было соблюдать чистоту и выглядеть опрятно. Чтобы они да выглядели грязными как коты на помойке и воняли потом? Она никогда такого не допустит.

Но если для того, чтобы достать воду, деньги были не нужны, то для дров - очень даже.

Стоило Лянь Цин услышать, что ее сестра собирается в гости, как она тут же схватила ее за руку и принялась канючить, чтобы та взяла ее с собой.

Лянь Фан-Чжоу подумала, что одной не так страшно, так что она кивнула, разрешая, и улыбнулась, сжимая маленькую ручку Фан-Цин.

У женщины, которая открыла им дверь, волосы были завязаны в плоский пучок.

Она была молодой, низкорослой, загорелой и носила платье в клеточку.

Лянь Фан-Чжоу уже было думала вернуться домой, не зная, как поздороваться с этой женщиной, но тут Лянь Фан-Цин, улыбаясь, громко и весело крикнула:

– Сестра Чжао!

Лянь Фан-Чжоу поняла, что это была невестка тети Чжан и тоже ей улыбнулась.

Миссис Чжао, увидев Лянь Фан-Цин, подарила той ослепительную улыбку и потрепала ее по волосам. Но Фан-Чжоу она только сдержанно улыбнулась, кивнула и спросила, улыбнувшись, но оставаясь серьезной:

– Фан-Чжоу пришла в поисках А Цзюаня?

Лянь Фан-Чжоу не могла понять, когда это она успела обидеть миссис Чжао. Но у нее не было времени об этом думать. Так что она вежливо ответила:

– Нет, я пришла к тете Чжан, но не знаю, здесь ли она...

– Это Лянь Фан-Чжоу? Входи скорее в дом! – тетя Чжан услышала голоса на улице и вышла, улыбаясь, поприветствовать гостей.

Лянь Фан-Цин выпустила из рук ладонь сестры и побежала за тетей Чжан, которая затем взяла ее на руки.

Лянь Фан-Чжоу что-то говорила тете Чжан и тоже ушла в дом за ней, но успела услышать, как миссис Чжао прошептала себе под нос:

– Не знаю, зачем они снова явились... Хватает же совести беспокоить порядочных людей...

 



Как заставить генерала поле пахать / 捡个将军来种田 Глава 7: Подарок   


Лянь Фан-Чжоу горько рассмеялась про себя: – Эта «уважаемая» на самом деле такая...

Ну что она могла сказать! переведенo на рулeйте

Приходилось терпеть да помалкивать.

Тетушка Чжан и ее муж, Ли Да Му, были открытыми и честными людьми. Увидев гостей, они расплылись в улыбке, приветствуя их.

Тетя Чжан знала, что Фан-Чжоу не придет просто так, дурака повалять. А еще она знала, что девушка была очень застенчива, так что решила сама взять на себя инициативу и, вместо того, чтобы ждать от нее, пока она заговорит, решила начать первой:

– Если что-то нужно, просто попроси нас. Мы ведь не чужие. Не надо лишних любезностей, не стесняйся!

Лянь Фан-Чжоу вдруг почувствовала, как тепло стало на душе. Ее мало чем можно было растрогать, но в этот момент в ее душе поселилось глубочайшее уважение к этому замечательному человеку. Непередаваемое чувство тепла к тетушке заставило в ней пробудиться всё самое хорошее, что в ней было.

Она не смогла удержаться от того, чтобы не поклясться себе - если в будущем их семья станет богатой, то она сразу же отплатит этим людям за добро добром.

– Раз уж вы так сказали, на самом деле, есть кое-что, о чем я хочу вас попросить! – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу и добавила: – Дело в том, что, так как зима уже совсем близко, я бы хотела починить крышу и окна в нашем доме. Но я не знаю, где можно купить черепицу и брусья, а еще не знаю, сколько все это стоит, так что я хотела спросить об этом дядюшку Ли...

Стоило тете Чжан услышать это, как она тут же шлепнула себя по ноге, и, кивая, сказала:

– Конечно, ваши окна давно пора починить! Вы еще дети, поэтому, когда придет зима, не должны мерзнуть. Очень разумно с твоей стороны решить эту проблему заранее!

– Это верно, – улыбнулся Ли Да Му. – Осенью еще тепло, поэтому цена на черепицу ниже, чем если покупать ее зимой. Отсюда до каменоломни примерно двадцать ли. Там можно найти мануфактурщика, который как раз занимается этими материалами. Завтра, когда буду свободен, я возьму с собой Лянь Цзэ и все ему покажу там. У нас есть повозка, так что я помогу привезти все, что нужно.

– Дядя Ли, ты такой добрый! Мне так неловко тебя просить, – Лянь Фан-Чжоу чувствовала себя одновременно благодарной и виноватой. Улыбнувшись, она добавила: – Не могу отказаться от твоей помощи. Спасибо тебе большое...

– Ну перестань, не нужно! Однажды твои родители очень нам помогли. Так что больше не говори такого, всё хорошо, – Ли Да Му пожал ей руку, его загорелое лицо осветилось простой и честной улыбкой.

Лянь Фан-Чжоу кивнула и пообещала больше так не делать, а затем они договорились о времени поездки, и сестры вернулись домой.

Когда они пришли к себе и рассказали домашним о своих планах, Лянь Фан-Чжоу спросила Лянь Цзэ:

– У нас ведь есть две курицы, верно? Они сегодня неслись?

– Завтра у нас будут на завтрак яйца? – восторженно крикнула Лянь Фан-Цин. Она была в предвкушении.

Лянь Фан-Чжоу ненавидела ее разочаровывать, поэтому улыбнулась и кивнула:

– Да, завтра утром сестра сделает яичницу на всех. Ты рада?

– Конечно! Это же здорово! – Лянь Фан-Цин хлопнула от радости в ладоши.

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ посмотрели друг на друга. Они старались улыбаться, но сердце у них было не на месте.

– Яйца лежат здесь, – Лянь Цзэ повернулся, притащил корзинку и, увидев, что Лянь Фан-Чжоу считает их, сказал: – Всего 41 штука. Соль, которой мы пользуемся, растительное масло, нитки с иголками - всё это мы купили на деньги от продажи яиц. Я сначала хотел накопить их сто штук, а затем съездить в город продать.

Фан-Чжоу вздохнула: Пeрeвод сдeлан на рyлeйте

– Не продавай больше. Что касается масла и соли, мы найдем другой способ, как накопить деньги. На будущее - кроме того, что нужно оставить несколько яиц курицам для высиживания, яйца нужны еще Цин"эр и Чэ"эр на завтрак. Они еще совсем маленькие, организм растет, им нельзя питаться кое-как. Иначе в будущем нас ждут последствия такого питания.

– Хорошо, я тебя понял, – кивнул Лянь Цзэ.

– На самом деле, ты и сам еще ребенок. Тебе тоже нужно хорошо кушать. Как жаль, что наша семья сейчас...

– Сестра! – Лянь Цзэ так разозлился, что позволил себе перебить сестру. – Я не маленький! Я - мужчина и должен заботиться о своей семье. Мне еще сестру замуж выдавать.

Став свидетелем такой бурной реакции, Лянь Фан-Чжоу немного пожалела о своих словах, потому что знала, что ее брат был человеком с высоким чувством уважения к самому себе. Она быстро сказала:

– Да, да. Я сказала глупость. Ты для нас действительно взрослый, ты - настоящий мужчина, на которого всегда можно положиться.

Лянь Цзэ не простил Фан-Чжоу ее слова, просто потому что она извинилась. Он серьезно посмотрел на нее и сказал:

– Наступит день, когда ты поверишь мне. И поймешь, что я был прав, – и развернувшись, ушел.

Лян Фан-Цин только покачала головой и тихонько засмеялась. Она взяла чистую корзину, аккуратно сложила туда тридцать яиц, оставив остальное про запас.

Затем, взяв с собой корзинку, она вновь пошла к дому тети Чжан.

Она легонько постучала в дверь, которая вела во внутренний дворик. Когда миссис Чжан увидела ее, она чуть дыру в ней взглядом не прожгла:

– Зачем опять явилась? Только и делаешь, что шастаешь туда-сюда! Это тебе, что, развлечение?

– Прости, что побеспокоила, сестра Чжао! – тут же извинилась Лянь Фан-Чжоу. Она перевела взгляд на корзину в руках и сказала: – Завтра мне придется попросить об услуге дядюшку Ли, так что я подумала, что нужно его как-то отблагодарить. У нас почти нет денег, так что я принесла яйца в качестве благодарности. Тут немного, но, пожалуйста, сестра Чжао, прими их. Не отказывайся!

Миссис Чжао не знала, что сказать. Она пробормотала смущенное “Ох...” и улыбнулась:

– Так вот оно что... Ну, ты можешь занести их в дом и сказать дяде и тете...

– Не хочу быть назойливой. И еще, мне нужно пораньше вернуться домой, чтобы приготовить ужин. Так что я отдаю их тебе, вы ведь одна семья, – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу и передала ей корзину.

– Это... это очень мило с твоей стороны. Но ты лучше возьми их назад, – миссис Чжао взглянула на корзину яиц, потерла руки и улыбнулась.

– Сестра, когда ты такое говоришь, мне становится неудобно, – Лянь Фан-Чжоу понимала, что миссис Чжао отказывается из вежливости. В ее словах было некое притворство. Все так же улыбаясь, она заставила ее взять корзинку.

Миссис Чжао улыбнулась в ответ и сказала:

– Завтра с утра я первым делом верну вам корзину!

– Сестра, можешь сделать это в любое время, когда тебе будет удобно. Это всего лишь корзина, – сказала Лянь Фан-Чжоу и поспешила домой.

Миссис Чжао закрыла калитку, посчитала яйца в корзине, и тут увидела своего мужа, Ли Сань Гэ, который неожиданно близко к ней подошел:

– Что это? TL.RULАTE.RU

– Ой! – миссис Чжао вздрогнула, схватилась за грудь и грозно на него посмотрела: – Ты меня до смерти напугал! Как из-под земли выскочил!

Она пересказала Ли Сань Гэ историю про то, как пришла Лянь Фан-Чжоу и принесла яйца, и не смогла сдержать счастливого вздоха:

– Теперь, когда я об этом думаю, мне кажется, что это первый раз, когда Фан-Чжоу пришла, чтобы предложить что-то, а не просить об услуге! Она как будто совсем другой человек теперь.

Ли Сань Гэ слушал ее и мрачнел. Морщинки прорезали его лоб. Он спросил, почти обвиняя ее:

– Разве можно было принимать подарок? Этой семье не так уж просто что-либо достается! В том числе и продукты.

Миссис Чжао сразу расстроилась и пошла в атаку:

– Что ты такое говоришь? Покажи мне в этой деревне хоть одного человека, которому что-то достается легко. Ну, давай! Разве кому-то сейчас легко? Разве нам легко?

– Э, да тебе объяснять придется полтора часа! – рассердился Ли Сань Гэ. – Значит так, брать это нельзя. Давай быстро догоняй ее и возвращай. Да пошустрей, а то, если отец с матерью узнают об этом, тебе крепко влетит!

– И не подумаю! Нет и нет! – окончательно расстроилась миссис Чжао. – Я об этом не просила, они сами решили это сделать. Только идиот отдаст обратно такой подарок! И вообще, если ты не расскажешь маме с папой, то как они узнают?

– Не расскажешь нам что? Эй, что это у тебя в руках, Мэй Цзы?!
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Муж и жена посмотрели друг на друга, понимая, что от этой женщины ничего не скроешь. Так что Ли Сань Гэ решил сказать ей правду.

Он еще даже не закончил объяснять, когда тетя Чжан взорвалась от гнева:

– Мэй Цзы, что ты вытворяешь?! Семью Лянь нужно пожалеть! Они несчастные создания. И пусть мы не всегда можем им помочь, но вещи-то их зачем брать? Я боюсь даже думать, сколько им понадобилось времени, чтобы собрать столько яиц, а ты! Ну-ка быстро верни всё на место!

Миссис Цяо ужасно не хотела возвращать подарок обратно. Ее лицо потемнело, так она расстроилась.

– Мама, что ты такое говоришь? Что я тебе сделала, что ты со мной так разговариваешь? Наша семья им так часто помогала, неужели я не могу принять этот маленький подарок? Неужели я прошу о многом? И потом, я об этом не просила, Лянь Фан-Чжоу сама мне их принесла. Я ей говорила, не надо, но нет, она силой мне их впихнула. Как же так получается, что я у тебя виновата? И я не понимаю, почему ты им так помогаешь. Наша семья не из богатого благородного рода, чтобы так разбрасываться. Хорошо, я их верну. Но знаешь, почему я сделала это? Ради семьи. Я их взяла не для того, чтобы спрятать и самой все съесть.

Миссис Цяо была так обижена, что у нее глаза были на мокром месте. Она поставила корзинку на землю, развернулась на пятках и побежала в дом.

Ли Сань Гэ, зная, что его мама разозлилась до предела, поспешил сказать:

– Мама, она просто еще молодая и глупая, не стоит принимать все близко к сердцу. Правда, не нужно так злиться. Я сейчас попрошу ее перед тобой извиниться. А яйца эти... Попросим А Цзюаня, чтобы он вернул их обратно семье Лянь.

Тетя Чжан вздохнула и сказала: сделaнo на рулeйтe

– Я не злюсь на твою жену. Она тоже по-своему права, а в целом наша семья - нет. Ты ей потом объясни, пожалуйста, помоги понять ситуацию. Сань Гэ, в тот год, когда твой отец помогал одним людям таскать древесину и сломал ногу, он не работал почти год, он не мог встать, не мог работать вообще. Как нам помогали тетя и дядя семьи Лянь? В то время мы жили очень бедно, у нас не было денег, чтобы достать лекарство для твоего отца, и я пошла к ним домойу, чтобы занять немного денег. Позже я узнала, что твоя тетя Лянь продала свое приданое, лишь бы собрать необходимую сумму. Иначе нога твоего отца осталась бы искалеченной! Ты ведь не забыл об этом, правда?

– Мама! – сказал Ли Сань Гэ. – Как я мог забыть? Вы с папой уже рассказывали мне и А Цзюань. Я никогда этого не забуду! Дядя и тетя Лянь были хорошими людьми. Теперь, когда их семье так тяжело, мы должны помогать им, ты права.

– Если ты и правда так думаешь, то хорошо! – с облегчением сказала тетя Чжан. – Ты должен жить с осознанием того, что небеса наблюдают за нами. Есть старая поговорка: Помогающий другим найдет и себе помощь. Ну и что с того, что мы не можем сделать для них много. Протянуть руку помощи - наша обязанность. А если так, как же тут сердце не разболится. Неужели твои-то родители не могут на старости лет сохранить свое лицо?..

– Мама, ты права! Я все понял, не переживай больше. Просто Мэй’эр мало что знает о делах этой семьи. Я ей все о них расскажу и она поймет, вот увидишь! Все будет хорошо, – настойчиво убеждал Ли Сань Гэ тетю Чжан, а после добавил: – Я скажу А Цзюань вернуть яйца обратно семье Лянь.

– Лучше будет, если я сама к ним схожу, – вздохнула тетя Чжан. – Если пойдет А Цзюань, я боюсь, что она не примет их назад. Мне нужно поговорить с ней, чтобы больше такого не было! – сказала тетя Чжан, затем взяла корзину и пошла к семье Лянь.

Когда она дошла до дома Лянь, четверо братьев и сестер как раз ужинали.

Увидев половину горшочка с водой, в которой плавало немного риса и сладкой картошки, тетя Чжан совсем загрустила.

Когда братья и сестры увидели тетю Чжан, они повскакивали со своих мест и кинулись здороваться с ней. Лянь Фан-Чжоу радостно воскликнула:

– Тетя Чжан! переведeно на tl.rulatе.ru

Но как только она увидела корзину с яйцами, она поняла, зачем та пришла.

– Фан-Чжоу! – тетя не дала девушке даже рта раскрыть, когда та увидела, какое печальное было у тети лицо. – Что всё это значит, мисс? Ты решила обидеть нас с дядей? Когда наши семьи успели так отдалиться друг от друга? Если ты хочешь называть по прежнему меня тетушкой, то давай-ка забирай эти яйца. В будущем, если тебе понадобится помощь, просто скажи нам. А подарки присылать я тебе запрещаю! Или так - если еще раз сделаешь что-то подобное, я приму подарок, но даже на порог больше тебя не пущу!

Лянь Фан-Чжоу растерялась на какое-то мгновение и даже не могла ничего сказать. Но затем она все же выдавила улыбку:

– Тетя Чжан, я...

– Просто скажи! Забираешь ты свой подарок обратно или нет? – серьезно посмотрела на нее тетя Чжан.

Лянь Фан-Чжоу сжала губы. На сердце было очень тяжело.

Что еще она могла сказать?

– Возьму! Я возьму подарок обратно, – быстро кивнула Лянь Фан-Чжоу. – Тетя, ты и дядя Ли - действительно хорошие люди. Я обязательно сделаю всё возможное, чтобы отблагодарить вас в будущем!

– Вот теперь я спокойна! – лицо тети Чжан разгладилось. Она медленно поставила на пол корзину и, улыбаясь, сказала: – О будущем поговорим, когда оно придет. Если ты когда-нибудь сколотишь состояние, то я не буду против того, чтобы ты вспомнила о нас! Ха-ха, ладно, оставь эти яйца себе и накорми братьев и сестру, дети в вашем возрасте должны хорошо кушать! Если понадобится еда, приходи к тете и скажи ей об этом, тетя всегда поможет!

Конечно же Лянь Фан-Чжоу не стала бы перекладывать на чужие плечи свои проблемы, но она не хотела, чтобы тетя снова обижалась на нее, ведь она была так добра к ней. Так что она улыбнулась и кивнула:

– Если будут сложности, я знаю, к кому идти!

– Вот теперь все в порядке. А, и вот еще что. Я скажу это последний раз, так что слушай внимательно. Если ты еще когда-нибудь будешь относиться к нам как к чужим тебе людям, то твоя тетя очень, очень рассердится! – сказав все, что хотела, тетя Чжан, довольная, ушла домой.

– Тетя Чжан и ее семья - действительно хорошие люди! – сказал Лянь Цзэ.

– Да... – тихонько вздохнула Лянь Фан-Чжоу. Глаза у нее были грустными. Она медленно сказала: – Хотя тетя Чжан и остальные нам только соседи, они очень хорошо к нам относятся. Некоторые родственники же не могут дождаться когда напакостят. Скажи мне, А Цзэ, разве мы должны вежливо относиться к тем людям, чью последнюю совесть съели собаки?

Как только Лянь Цзэ услышал эти слова, он сразу почувствовал, что скоро что-то произойдет. Он сказал, прищурившись:

– Сестра, что это ты задумала?

Лянь Фан-Чжоу холодно улыбнулась и сказала:

– Скоро узнаешь. Ладно, сначала давайте поужинаем!

После того, как они убрали за собой посуду, Лянь Фан-Чжоу сказала Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ, чтобы они слушались старшую сестру и не шалили одни дома.

– А мы прогуляемся до дома тети и дяди!

– Пойдем туда? Зачем? – вытаращил глаза Лянь Цзэ.

Лянь Фан-Чжоу ехидно улыбнулась:

– Конечно же для того, чтобы забрать вещи, которые нам принадлежали изначально. Или нужно подарить еще и деньги?

– О чем говорит сестра.... перевeденo на TL.RULАTE.RU

– Больше тысячи катти риса! – фыркнула Лянь Фан-Чжоу. – Как можно просто так отдать им и забыть?

Глаза Лянь Цзэ потемнели. Он тихо сказал:

– Сестра, давай просто забудем об этом. Дядя с тетей их нам не вернут.

В то время, когда созрели три акра рисовых полей, дядя и тетя поспешили прийти и собрали весь урожай. Сначала дети подумали, что те благородно им помогают. Кто же знал, что потом они отдадут всего четыре неполных мешка, а тысячу катти остального запрячут себе?..

Когда Лянь Цзэ об этом думал, он чувствовал себя одновременно виноватым и раскаивающимся. Что за люди дядя и тетя - он знал и раньше. И почему только он решил, что они были добрыми!

Не то чтобы он не спрашивал, просто каждый раз, стоило ему открыть рот, тетя начинать кричать на него. Так что он решил оставить все как есть.

Однако Лянь Фан-Чжоу все продумала и спокойно сказала:

– В этот раз у них не будет выбора - отдать или нет. Пойдем. Когда придет время говорить, не говори ни слова. Разговаривать с ними буду я.

Бессердечные люди, не позволяющие даже слова сказать.

Увидев, что Лянь Фан-Чжоу была твердо намерена идти к ним, а Лянь Цзэ не смог ее переубедить, он побоялся, что она ухудшит свое положение, так что он решил пойти вместе с ней.
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Дом Лянь Ли, дяди Лянь Фан-Чжоу, был недалеко от их дома. Калитка была высокая и большая, домик - аккуратным, а жизнь их казалась вполне устроенной.

Когда миссис Цяо увидела их, она подумала о вчерашнем случае со старухой Ян, о том, как они разрывали помолвку. Внезапно она почувствовала, что сильно разозлилась. Глядя на Лянь Фан-Чжоу, она рявкнула:

– Зачем ты сюда пришла! Проваливай!

Однако, Лянь Фан-Чжоу и не думала уходить. Вместо этого она вошла в большой зал и достала табурет, на который и села, сказав:

– Мы пришли сюда, чтобы забрать то, что принадлежит нам по праву. Как думаешь, зачем мы пришли, тетя?

– Бессовестная! – лицо Лянь Ли помрачнело. Он назидательно сказал: – Лянь Фан-Чжоу, что это за отношение такое к родне? Разве можно так разговаривать со своими старшими?

– Оу, так ты, дядя, вдруг вспомнил, что ты наш старший, – холодно рассмеялась Лянь Фан-Чжоу. – Воруя при этом наше имущество и обижая нас, беззащитных сирот. Так вот чем, оказывается, занимаются старшие! Не забывайте, дядя и тетя, что родители смотрят на вас с небес.

– Ах ты! – Лянь Ли разозлился так сильно, что у него закололо в груди. Он в сердцах выплюнул: – Тьфу! Хватит приплетать сюда родителей! Мы тебе ничего не должны! Ты говоришь, мы тебя обижали. А доказательства у тебя есть? А если нет доказательств, то нечего молоть чепуху! Я вижу, что ты еще молодая и глупая, так что зла на тебя не держу. Но будь добра извиниться да уходи отсюда поскорей. Иди и займись тем, что ты там собиралась делать! – сказал он, не отрывая взгляда от Лянь Фан-Чжоу. И мрачно продолжил:

– Ты такой раньше не была. Как вышло, что ты так сильно изменилась? Не может ведь быть того, чтобы тебя прокляли и это злой дух говорит в тебе? Ах, Фан-Чжоу, разве девушка может быть такой зловредной? Не иметь понятия о правилах поведения в семье? Что ж, неудивительно, что на тебе отказались жениться. Если ты будешь так себя вести, то в жизни не выйдешь замуж!

– Дядя, как вы можете говорить такое о моей сестре! – разозлился Лянь Цзэ. Он не мог терпеть, когда так обращаются с людьми и от злости сжал руки в кулаки.

Лянь Фан-Чжоу мягко оттолкнула его назад, давая понять, чтобы он взял себя в руки. Повернувшись к Лянь Ли, она улыбнулась и сказала:

– Почему я стала такой, какая я есть? Всё потому, что моя мама сказала мне во сне: на доброй лошади будут ездить верхом, а добрым человеком будут помыкать. Вот я и стала такой. А имею ли я понятие о том, как нужно обращаться со своей семьей или нет, моему дядюшке волноваться не нужно. Судя по всему, если учиться у тебя, ничему хорошему я не научусь. А почему, как ты говоришь, на мне отказались жениться, и вовсе тебя не касается. Посватают ли меня еще за кого-то - так это тоже не твое дело. И нет нужды так стараться обидеть меня, потому что мне всё равно.

Лянь Фан-Чжоу мысленно усмехнулась. Забавно, что с ней до сих пор общаются как с хорошей девочкой, пытаясь вразумить.

Если бы она всё еще была той девушкой, кому раньше принадлежало это тело, она в ответ на такие слова расстроилась бы так, что наверно опять бы довела себя до смерти.

Лянь Ли никогда бы не подумал, что Лянь Фан-Чжоу так безмятежно отреагирует на его слова. Она выглядела абсолютно равнодушной ко всему, что он говорил и легко парировала все им сказанное. И это не было наигранное спокойствие.

На какой-то момент он был просто ошеломлен. Чувство было такое, будто ему дали под дых, чего раньше никогда не случалось.

Миссис Цяо, увидев, как сильно это задело ее супруга, сама обиделась и фыркнула:

– Ни стыда, ни совести... сделaнo на рулeйтe

– Точно-точно! Последнюю совесть потеряла! – добавил Лянь Ли мрачно.

– Что вы такое говорите! – разозлился Лянь Цзэ. Его лицо стало красным, вены вздулись.

– Малыш Цзэ, не нужно злиться, – Лянь Фан-Чжоу в отличие от брата выглядела совершенно спокойно и от души веселилась: – Просто добрые люди говорят добрые слова. Если вы еще не закончили, то продолжайте! Мы послушаем. Будет лучше, если вы также отругаете всех моих предков, включая самых древних. А когда закончите, можно будет перейти к делу.

Лянь Ли уже мелко подрагивал от злости, но не мог выговорить ни слова, глядя на Лянь Фан-Чжоу. Он чувствовал, что его в любой момент хватит припадок.

Отругать всех ее предков до самого последнего? Это сколько же получается, семнадцать поколений?.. Ну и острая же на язык девчонка!

Лянь Ли фыркнул и подумал о том, что он не собирается опускать себя до ее уровня, а затем холодно спросил:

– Так зачем же ты на самом деле пришла? Выкладывай и убирайся поскорей.

И Лянь Фан-Чжоу сказала: переведeнo на tl.rulatе.ru

– Во время сбора урожая дядя и тетя помогали нам собирать зерно. Мы не знаем, как отблагодарить вас. И даже сами родители на небесах не знают, как отплатить вам! Дядя и тетя уже так долго заботятся о нашем зерне, что пора снять с них такую обузу! Довольно же, верните нам его обратно!

– О чем это ты говоришь? – миссис Цяо из последних сил держала себя в руках, но все же выдала себя возгласом: – Мечтай!

Лянь Фан-Чжоу, казалось, даже не заметила, что ее перебили. Она просто продолжила с того места, где остановилась:

– Прошлой ночью мама пришла ко мне во сне и сказала мне прийти и забрать его. Тысячу катти. Остальное же велела оставить вам в качестве благодарности. А так как вы, дядя и тетя, старшие в нашей семье, то вам положено и вести себя соответствующе, и не быть такими бесстыдниками, ведь так?

– Хватит корчить из себя господа бога и разводить мистику! – не сдавалась миссис Цяо. Она всю жизнь отбирала все у других, сложно было менять привычки.

Даже слышать о том, что нужно было вернуть награбленное, заставляло ее чувствовать себя так, будто она теряет часть самой себя. Злилась она так сильно, что ей даже поплохело.

Она решила съязвить: перeведeно на рулейтe

– Лянь Фан-Чжоу, а ты и в самом деле стала шельмой. Но не думай, что твое упоминание умерших родителей поможет тебе в том, чтобы уладить твои делишки! Хах, или ты думаешь, что можешь нас этим напугать? Мечтай, девочка!

– Тетушка, ты неправа, когда говоришь такие вещи, – мягко сказала Лянь Фан-Чжоу. – Я рассказала тебе правду и вовсе не пыталась тебя одурачить. А иначе как бы я смела прийти в твой дом и сказать такое?

– Прошлая ты, может, и не смогла бы, но теперь ты словно проклята! Чего от тебя только нельзя ожидать теперь! – парировала миссис Цяо.

Лянь Ли же к услышанному относился скептично. Он был уверен, что если бы не слова матери, Лянь Фан-Чжоу и правда не осмелилась бы прийти в их дом.

Но все же, они с миссис Цяо были одного мнения: хочешь забрать у нас зерно - наш дом для тебя закрыт, вплоть до форточек на окнах.

Лянь Ли открыл глаза, внимательно глядя на брата с сестрой. Он произнес голосом, лишенным эмоций:

– Думаю, ваша мама ошиблась. Почему у нас должно быть ваше зерно? Когда мы убрали урожай, мы сразу вам все отдали, разве не так? Зачем же вы снова пришли сюда и просите то, что и так уже у вас? Разве это не бессовестно? Разве вы совсем разучились уважать старших?

– Верно! – подтвердила слова своего мужа миссис Цяо, возвращая себе уверенность.

– Правильно говорят, что чужая душа - потемки. Хорошо же вы нам отплатили за нашу доброту! Разве не мы, твои дядя и тетя, мы вдвоем, день и ночь, из последних сил помогали вам собирать урожай? Каждое зернышко мы отдавали вам. Но вы явились сюда, чтобы так бесстыдно нас шантажировать! Как это называется?! Мы так надеялись, что вы отнесетесь к нам с любовью, как ко вторым родителям, но нельзя же быть настолько бесстыдными! Небеса вас не пощадят, Будда вас не пощадит!

– Тетя, ты можешь поклясться, что говоришь правду? – Лянь Цзэ, услышав проникновенные слова миссис Цяо, совершенно запутался и не знал, кому верить.

– Видишь! Видишь! – вскричала миссис Цяо, – племянник, который заставляет свою тетушку давать клятвы, разве так должно быть?

– Хватит, достаточно. Говори потише, а то соседи подумают, что мы обижаем детей, – перебил Лянь Ли, увидев, что миссис Цяо уже заговаривается, в конце концов приводя в качестве аргументов какую-то чушь. Он рассердился на нее и нахмурился, но, повернувшись к брату к сестрой, проговорил совершенно без эмоций:

– Зерно мы вам уже отдали, поэтому приходить сюда снова и требовать его еще раз - это уму непостижимо.

– Отдали, да, но отдали не всё. Три наших рисовых поля дают где-то полторы тысячи катти. Боюсь, вы отдали нам только четыреста из них! – сердито сказал Лянь Цзэ.

– Ха-ха! – развеселился Лянь Ли, а затем пренебрежительно спросил: – А доказательства у тебя есть? Ты их взвешивал? Любое материальное доказательство можешь предоставить? В любом случае, зерно мы отдали, а уж куда вы там сумели его потратить - продали ли, съели ли - я знать не знаю!
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– Верно! – обрадовалась миссис Цяо, ее глаза зажглись триумфальным ликованием. Она фыркнула: – Сдается мне, ты втайне от всех продала свое зерно, а теперь сделала грустное личико и пришла сюда, в наш дом, чтобы шантажировать нас! Хах, хорошо же вы все просчитали, сиротки. С одной стороны, и зерно цело, и деньги в кармане, а с другой - можно прийти и опять надавить на жалость! Вот это, я понимаю, низость.

– И хотя твоих родителей больше нет, и за тобой некому следить, но должна же оставаться в человеке совесть! Нельзя же так бессовестно врать, – продолжил Лянь Ли. – Вы с самого начала были мне как родные, мои племянники, значит, и воспитание ваше теперь на наших плечах. Мы помогали вам столько раз, выгораживали вас, но теперь вы хотите подшутить над бедными родственниками, протягивая ручонки к чужому добру, самонадеянно выпрашивая все больше и больше! Попросить тысячу катти... это черт знает что!

– Ты... Ты... переведeнo на tl.rulatе.ru

Лянь Цзэ не мог больше выговорить ни слова, его грудь быстро вздымалась, но у него не получалось даже дышать нормально.

Он был действительно неприятно удивлен и очень разочарован.

Парень никогда не думал, что Дядя и Тетя, которые были связаны с ними кровными узами, смогут сказать такое. Ни семейные взаимоотношения, ни кровные узы, ничто из этого в их глазах не стоило и ломаного гроша!

В этот момент он понял, что сожаления в его сердце гораздо больше, чем злости.

Лянь Фан-Чжоу мягко потянула Лянь Цзэ за рукав, потрепала его по плечу, чтобы ободрить, и, судя по ее виду, не особо нервничала. Она даже не злилась. Спокойно и отстраненно она спросила:

– Итак, вы решили отказать нам в возврате нашего урожая?

– Еще бы! Размечталась.

Лянь Ли очевидно был умнее своей жены, так что он тут же поправил ее:

– В возврате чего? Мы тебе ничего не должны! Как же мы можем вернуть то, чего у нас нет?

– Вот именно! – вставила миссис Цяо.

Лянь Цзэ тихонько рассмеялась и сказала:

– В любом случае, мама сказала мне прийти к вам - так я и сделала. Слова, которые мама велела мне сказать, были сказаны. Если дядя и тетя хотят продолжать свое вранье, я ничего не могу с этим поделать. Ах, да, еще мама сказала мне, что если вы двое не отдадите свои долги, то она лично придет разобраться с вами. Ну а мы, бедные сироты, пожалуй пойдем.

Лянь Ли и миссис Цяо оба стояли, пооткрывав рты. Они не знали, что на это сказать. Эта девчонка была острой на язык. Но почему в такой сложной ситуации, когда она так боролась за свои права, она вдруг закончила разговор так просто?

Последние слова Лянь Фан-Чжоу, хоть и звучали смиренно, вызывали в Лянь Ли странное чувство нереальности происходящего.

– Ты просто так возьмешь и уйдешь? – спросил Лянь Ли, не сумев удержаться

Лянь Фан-Чжоу чуть улыбнулась и сказала:

– Нет, просто так уходить я не собираюсь. Я верю в то, что мне сказала мама и знаю, что вы в любом случае вернете награбленное.

– Ха! – фыркнул Лянь Ли в потолок, а когда перевел взгляд, брат с сестрой уже уходили домой.

– Дорогой... почему... почему я чувствую себя так, будто происходит что-то странное? – заикнулась миссис Цяо. Она выглядела будто сомневающейся в чем-то.

– Тебе тоже так кажется? – повернулся к ней Лянь Ли. – Тогда объясни мне, что именно ты чувствуешь?

Миссис Цяо немного подумала и сказала:

– Ты просишь меня описать это чувство, но я не знаю, как тебе это объяснить! Разве ты не видишь, что, когда Старуха Ян пришла, чтобы разорвать помолвку, этот ребенок вел себя как невменяемый, а сегодня правда вдруг на ее стороне!

– Хм... – промычал Лянь Ли и медленно проговорил: – Она ведь сказала, что ее умершая мать придет к нам, чтобы говорить? Что ж, поживем-увидим!

Миссис Цяо, услышав эти слова, испугалась:

– Тьфу-тьфу-тьфу! Ну и глупости же ты говоришь! Все же хорошо, с чего бы ей приходить к нам. Мы ей ничего плохого не сделали!

– Чего это ты испугалась? – посмотрел на нее Лянь Ли. – Я вот в это не верю!

Сердце миссис Цяо все еще стучало как сумасшедшее, улыбка гримасой замерла на губах, но она не сказала ни слова.

– Сестра, – покидая дом Лянь Ли, Лянь Цзэ был ужасно расстроен. Он плелся за Лянь Фан-Чжоу. – Я никогда не думал, что дядя и тетя могут поступить так с нами. Когда мама и папа были с нами, они ведь часто заходили в наш дом, чтобы попросить что-нибудь. Как они могли такое сказать? Они не похожи на наших настоящих дядю и тетю.

Лянь Фан-Чжоу усмехнулась и сказала:

– Разве ты не понял? Да ладно тебе, не расстраивайся. Из-за таких людей портить себе настроение - просто глупо!

– Я не... – Лянь Ли не знал, как объяснить то, что он чувствует. Он хотел было что-то сказать, но передумал и опустил голову еще ниже.

– Сестра, мама правда приходила к тебе во сне? – не мог не спросить Лянь Цзэ. Он вздохнул. – Хотя, даже если это и так, то что с того? Я по-прежнему уверен, что дядя с тетей не отдадут нам зерно. Ты не беспокойся, сестра, с голода мы не умрем. Нам нужно только пережить зиму. Подождем до следующего урожая, а уж там-то я их точно близко к полям не подпущу. Не нужно нам больше такой помощи.

– До следующего урожая еще целый год! – Лянь Фан-Чжоу закатила глаза, вздохнув. Но увидев выражение его лица, она смягчилась: – Ну ладно. Успокойся, мы вернем свою тысячу катти, можешь не сомневаться. Но для этого ты должен сначала выслушать, что я придумала!

Лянь Цзэ посмотрел на нее с долей скепсиса, но Лянь Фан-Чжоу только рассмеялась - у нее был отличный план!

Пeрeвoд cдeлaн на рyлeйтe

Рано утром на следующий день Ли Да Му приготовил повозку для Лянь Цзэ. Он хотел поехать вместе с мальчиком к каменному карьеру, чтобы купить церепицу и кирпичи.

Так как банковских векселей еще не было, Лянь Фан-Чжоу пришлось взять кошелек с несколькими монетами, чтобы отдать хотя бы задаток.

Она тоже хотела поехать с ними. Ее репутация все равно уже была разрушена, так что она хотя бы воспользуется шансом и прогуляется. Посмотреть на горы, полюбоваться ландшафтом. Посмотреть на грунт, в котором растет зелень, оценить, в каких условиях содержится зерно - это хорошая идея.

Ли Да му подумал об этом и кивнул, улыбаясь.

Лянь Фан-Цин увидела его улыбку и стала проситься вместе с остальными в поездку. Но Лянь Фан-Чжоу этого не разрешила. Она сурово сказала Лянь Чэ и Лянь Фан-Цин, чтобы они оставались дома и приглядывали за хозяйством. Было видно, что девочка расстроилась - уголки губ были опущены, а взгляд несчастен.

Лянь Фан-Чжоу смотрела на это жалобное лицо и не могла не пожалеть девчонку. Она наклонилась к ребенку, притянула к себе и тихо сказала:

– Будь послушной и оставайся дома с братом, подожди нас. Вечером мы вернемся и пожарим яйца на ужин, хорошо?

Лицо Фан-Цин посветлело, она облизнула губы, но затем помотала головой и сказала:

– Нет, яйца надо продать, чтобы можно было купить еды.

Сердце Лянь Фан-Чжоу разорвалось на части, когда она услышала это. Она мягко сказала:

– Деньги на еду сестра обещает заработать. Не нужно продавать яйца. С этого момента их будете кушать вы - ты и Чэ’эр.

– Правда?! – радостно крикнула Лянь Фан-Цин. Она быстро покивала головой, соглашаясь, и сказала: – Сестра и брат тоже будут кушать!

– Хорошо, мы съедим их все вместе, – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу.

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ сели на повозку, а Ли Да Му повел ее вперед. Трое людей медленно передвигались по дороге до каменного карьера.

Выехав за пределы деревни Дафан, Лянь Фан-Чжоу с удовольствием принялась осматриваться. Она заметила, что по обеим сторонам дороги тянулись рядами сопки или же на ровном месте иногда выступали небольшие холмы, сплошь  покрытые пышными зелеными деревьями. Она пробежалась глазами и заметила среди них кедры, сосны, ели, клены и камфорные коричники и другие деревья, характерные для юго-запада Китая.

Многие пологие склоны были распаханы и превращены в полноценные пашни под самые разные сельскохозяйственные культуры. В этом году земля везде была очень сухой и растения увядали. Издалека были заметны полужелтые стебли сладкого картофеля и ямса. Там и здесь торчали стойки для бобовых.

А там, где были ручьи - виднелись рисовые поля. Но в это время года можно было увидеть только рисовую стерню, уже сухую и желтую, покрывающую все поля.

Лянь Фан-Чжоу не нужно было ни о чем спрашивать. Она всё поняла без слов.
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Воловьей повозке понадобилось чуть больше часа, чтобы доехать до каменоломни.

Они прошли по краю деревни Шиван, которая располагалась рядом с каменным карьером, а затем повернули на развилке, и через четверть часа они увидели просторный широкий участок, судя по цвету земли - лёсс. (пп: рыхлая пылевидная почва светло-жёлтого цвета.)

Середина участка была плоской и пустой, со стороны входа высились груды кирпичей, а напротив – семь-восемь печных горнов, больших и маленьких, стоявших вдоль изрытых холмов. Рядом с печами громоздились кучи желтой глины, формы для изготовления черепицы, бочки, ушаты с водой, лопаты, маленькие тачки и другие нужные для работы предметы. Пятеро или шестеро рабочих носили залатанную рабочую одежду и были заняты делом.

Увидев, что они приехали, хозяин каменоломни, старый крестьянин Ши улыбнулся им, пожал руки и поприветствовал:

– Это вы тот брат, который собирается купить кирпич и и черепицу, верно?

Ли Да Му рассмеялся: Пeрeвод сдeлан на рyлeйте

– Моя соседка захотела починить крышу на своем доме, и специально приехала сюда чтобы купить черепицы.

– Ох, сюда, пожалуйста! Здесь у нас глина, а здесь - обжигательная печь, очень хорошая, из нее выходит самая лучшая черепица, очень стойкая, по хорошей цене! Ох! – улыбнулся он и провел их по той стороне, где лежали стопки черепицы.

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась:

– У нас три комнаты, одну нужно обновить полностью, и плюс еще в одной комнате нужно поменять половину. А в оставшихся полутора комнатах придется кое-где заменить черепицу. Скорее всего получится количество, нужное для целых двух комнат! Всего около пятидесяти квадратов. Можете посчитать, сколько получится?

Она застенчиво улыбнулась и добавила:

– У нас немного денег, и мне очень трудно говорить о них. Но вы назовите свою цену - и пусть будет по-вашему! Когда мы будем строить новый дом, мы снова придем к вам!

Речь Лянь Фан-Чжоу лилась свободно, чисто и быстро, словно ручеек, который течет в ясный полдень, и заставила старого Ши сильно удивиться.

Старый Ши не мог не сщурить свои старческие тяжелые веки, взглянув на девушку перед собой новыми глазами. Ей было лет четырнадцать-пятнадцать, немного худенькой, в старенькой но чистой одежде из мешковины с цветочками. У нее было исхудалое лицо, зато с пронзительными и яркими глазами, улыбающийся маленький рот и волосы, аккуратно расчесанные обычной для деревенских девочек прической - само воплощение энергии и юности, заставляющее людей, которые ее встретили, невольно улыбаться от хорошего настроения.

Старик Ши не смог удержаться и громко расхохотался. Глядя на Лянь Фан-Чжоу, сказал несколько “черт возьми, черт возьми”, и улыбнулся подняв вверх большие пальцы.

– Эта девушка действительно очень умна, со свежим и умным взглядом на вещи. Ох, я и не знал, что у такое семьи есть такая замечательная дочь! Договорились! Если у тебя всё получится, то этот старый дурак снова с тобой встретится, и я дам тебе самую низкую цену, а качество - лучшее!

– Огромное вам спасибо, шеф, – рассмеялась в ответ Фан-Чжоу и кивнула.

Лянь Цзэ, который за два дня успел привыкнуть к разговору Лянь Фан-Чжоу, не обратил на это слово внимание, однако Ли Да Му и старый селянин Ши застыли в изумлении.

То, что сказала Лянь Фан-Чжоу, просто перевернуло все представление о ней в его голове.

Человек ли перед ними был вообще? И если да, то был ли это тот же самый человек, что и раньше? Внешность не изменилась, Лянь Цзэ по-прежнему был рядом с ней, но все остальное вызывало опасения - а правда ли это была Лянь Фан-Чжоу?

Ли Да Му вздохнул про себя: казалось, что когда Ян разорвали помолвку, а невестка из семьи Хуа устроила перед ней сцену, поведение этой девочки очень изменилось.

Но старый селянин Ши улыбнулся и сказал:

– Не за что, – и вдруг, почувствовав настроение чуть подшутить, добавил, снова повернувшись к Лянь Фан-Чжоу: – Послушай, мои черепицы очень большие и, если ты сумеешь вычислить, сколько понадобится штук, чтобы покрыть площадь твоей крыши, я тебе сделаю еще одну скидку, в 20 процентов. Как насчет этого?

Глаза Лянь Фан-Чжоу загорелись, но она ответила:

– Как же я могу так точно посчитать? Не нужно надо мной смеяться.

Старый Ши махнул рукой, отвел в сторону свою длинную бороду и рассмеялся:

– Я не шучу, я серьезно! Ха-ха, на самом деле, тот, кто сумеет это посчитать, будет очень неплох, потому что, если разница будет не очень большой - ты победила!

Увидев такой интерес Ши, Лянь Фан-Чжоу задумалась на секунду, а затем кивнула и вежливо улыбнулась:

– Ну что ж, если так, я попробую. А если у меня не получится, то не смейтесь надо мной!

– Не буду, не буду. Посчитай, а мы посмотрим, – хохотнул старик Ши.

Люди, которые работали неподалеку, услышав это, посмотрели на Лянь Фан-Чжоу, увидев маленькую молодую девушку, которая, оказывается, умела считать, тут же остановили всю работу, которую делали, потому что им стало любопытно, и собрались вокруг, чтобы посмотреть на спектакль, тихо переговариваясь.

Лянь Фан-Чжоу взяла в руки черепицу, измерила ее пальцем, вычислила длину и ширину измеряемой площади, она сорвала ветку и, присев на корточки на земле из тонкого слоя лёсса, начала что-то рисовать.

Все без исключения, увидев арабские цифры, которых не встречали никогда до этого, не могли сдержать вздоха, будто увидели нечто очень странное. Один из рабочих спросил старого селянина Ши:

– Шеф, что эта маленькая девочка рисует?

– Вот именно! Что это за знаки такие? Очень странно!

– Верно! Я такого раньше никогда не видел.

– Вот и я говорю, это что вообще, слова такие? Почему я чувствую, что это похоже на пять облаков*, как на картинах мастера Чжан?

Все, кто это услышал, засмеялись. cдeланo на рулейтe

Лянь Цзэ, увидев, что над Лянь Фан-Чжоу все смеются, и что девушка из-за этого покраснела от смущения, крикнул:

– Если моя сестра решила попробовать, значит, всё получится. Чего вы смеетесь, а? Чего здесь смешного?!

Услышав это, рабочие рассмеялись только громче, потому что их смех дразнил не только Фан-Чжоу, но и ее маленького брата.

Ши кашлянул пару раз, а затем сказал им, чтобы они прекратили.

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась - не в попытке защитить себя и не чувствуя себя смущенной, - но продолжая работать над задачей.

На самом деле, математика была очень простой, нужно было сделать всего несколько вычислений, и она уже заканчивала свою работу. Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и назвала получившееся число. И сразу встала с пола, стирая с лёсса написанные цифры ногой.

– Так быстро?! – изумился старые селянин Ши. Все остальные только стояли молча от удивления.

Посчитать без счетов, да еще так быстро. Это просто пугало!

– Шеф, это ведь правильно, да? Правильно? – заговорили все, перебивая друг друга, наполненные нетерпением.

Старый селянин Ши уставился на девчонку: откуда он знал, правильно или нет? Ему теперь самому нужно было считать!

Не дожидаясь его приказа, рабочие уже принесли счеты и отдали ему. Наблюдали за его расчетами все вместе.

– Сестра, ты ведь правильно посчитала, да? – прошептал Лянь Цзэ, не удержавшись. Ли Да Му тоже выглядел заинтригованным и поглядывал на счеты.

Лянь Фан-Чжоу взглянула на начальника Ши, который заставлял костяшки на счетах летать, улыбнулась и сказала:

– Давай подождем когда Ши закончит считать - и узнаем!

Ее спокойный взгляд и улыбка заставили ерзающего от нетерпения Лянь Цзэ успокоиться и пробормотать:

– А я уверен, что сестра всё посчитала правильно...

– Да? – рассмеялась Лянь Фан-Чжоу. – Почему?

Лянь Цзэ упрямо сказал:

– Не знаю. Но я верю сестре в любом случае.

Лянь Фан-Чжоу кивнула, довольная ответом, и сказала:

– Ты хороший брат.

– Невероятно! Просто невероятно! – вскрикнул Ши, посмотрев на конечные цифры на счетах.

– Все верно! tl.rulаtе.ru

– Не может быть! Все верно!

Рабочие были тоже удивлены.

Ли Да Му и Лянь Цзэ наконец выдохнули от облегчения, посмотрели друг на друга, улыбаясь и радуясь за Лянь Фан-Чжоу.

Кто-то из толпы всё же не удержался и сказал:

– Шеф, может, посчитаете еще раз?

Старый селянин Ши дал ему подзатыльник. Глаза его сверкали:

– Что?! Ты хочешь сказать, что я не умею считать?!

– Нет, нет... – покраснел говорящий, тут же отказываясь от своих слов, что рассмешило всех остальных.

– Чего смеетесь? Чего смеетесь?! А ну бегом работать! – сверкнул глазами Ши, прогоняя работников.

Народ зашумел, все разглядывали Лянь Фан-Чжоу, но стали расходиться, перешептываясь.

– Начальник Ши, твои слова все еще в силе? – рассмеялся Ли Да Му.

– Конечно! Конечно, в силе, – кивнул старый селянин Ши, затем повернулся к Лянь Фан-Чжоу и показал большой палец: – Мисс Лянь - самая умная девушка из всех, что я когда-либо видел. Это действительно так! Но, просто объясните мне, мисс Лянь, что за символы вы рисовали на земле?

 

____

1. Если кто-то думает, что Фан-Чжоу считает "столбиком", то глубоко ошибается. Чтобы понять, посмотрите пожалуйста это короткое видео https://www.youtube.com/shorts/uBhcsDWgFO0  Кстати, возможно вы тоже возьмете себе этот способ на заметку, и в будущем сможете с легкостью перемножать любые многозначные числа :))) 

 



Как заставить генерала поле пахать / 捡个将军来种田 Глава 12: Красные от зависти глаза миссис Цяо 


Лянь Фан-Чжоу сожалела о том, что сделала. После того, как она согласилась попробовать посчитать, она вспомнила, что в этой стране не было арабских цифр, но было уже поздно. Когда старик Ши спросил ее об этом, она только чуть улыбнулась, почувствовав себя очень неуютно, и сказала:

– На самом деле, это мой собственный способ считать. Я использую уникальный код.

– Оу... – она не знала, поверил ли ей старик Ши, потому что он не смог удержаться и попросил: – мисс Лянь, расскажите о вашем способе, с помощью которого вы считаете так быстро.

Лянь Фан-Чжоу хихикнула и сказала:

– Я считаю в уме.

Этот мир полон чудес, и да, некоторые люди рождаются с особыми способностями, как например со способностью считать в уме, не так уж это и невозможно. Старик Ши рассмеялся и воскликнул:

– Сегодня мои глаза открылись! Я никогда еще не видел в своей жизни людей, которые умеют так считать. Мисс Лянь действительно в этом хороша!

– Ну что вы, я не могу принять такой комплимент от вас! – скромно улыбнулась Лянь Фан-Чжоу и сказала: – Если мы все посчитали правильно, значит, можно возвращаться.

– Подойдите сюда! – крикнул Ши рабочим, соглашаясь с тем, что сказала Лянь Фан-Чжоу, и сказал им вынести черепицу, чтобы погрузить ее на повозку.

Даже большая повозка не могла увезти всего количества купленного. Требовалось три или четыре поездки туда-обратно, чтобы все увезти. Черепицы получилось на 22 серебряных монеты. Со скидкой в двадцать процентов получился один лян и шесть цяней. Лянь Фан-Чжоу улыбнулась, услышав цену, и поблагодарила хозяина.

Старик Ши только рассмеялся и прямо сказал:

– Так мы и должны поступать, – отдавая должное ее уму и тому, что она вела себя очень вежливо.

Так как тележку дома еще нужно было разгружать, Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ тоже отправились домой. На обратном пути брат с сестрой не сидели уже на повозке, а шли рядом с ней.

Ли Да Му предложил им сесть на повозку сбоку, где было свободное место, но Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ отказались.

Ли Да Му не хотел этого просто так оставлять, но Лянь Фан-Чжоу по-прежнему отказывалась:

– Мы сегодня заняли весь день у Дяди Ли, и его повозка обходится ему недешево. А если из-за нас устанет скот, мы будем себя ужасно чувствовать. Так что лучше нам пойти пешком.

Ли Да Му не мог на это ничего ответить. Он вздохнул, но затем рассмеялся:

– Хорошо, Фан-Чжоу, твоя правда. Ты все умнеешь, говоришь очень логично. Не могу с тобой спорить, так что тоже пойду пешком и составлю тебе компанию!

И он спрыгнул с места извозчика.

Лянь Чжоу и Лянь Цзэ ничего на это не сказали, но затем все трое посмотрели друг на друга и рассмеялись.

Повозка шла очень медленно, а еще много времени заняла разгрузка купленного. Они были заняты весь день, и закончили только тогда, когда солнце садилось за горизонт. И все это с учетом помощи от тети Чжан, Ли Цзюань и миссис Чжао.

– Затра будет солнечный день, давайте не будем откладывать на потом! Завтра Сань Гэ и я поможем тебе поменять черепицу на новую, а старую соберем.

Собрать старую черепицу означало - начать ремонт.

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и поблагодарила Ли Да Му.

Пeревод сдeлaн на pулейте

На следующий день все без исключения были очень заняты - ремонтировали крышу.

– Бумага из пеньки для заклейки окон продается только в центре города. Подожди до конца месяца, когда тетя Чжан поедет в магазин, и езжай с ней. Как раз придумаешь, какие вещи тебе еще нужно будет купить, и сделаем все за один раз, – сказал Ли Да Му.

Лянь Фан-Чжоу тоже планировала сделать подобным образом, поэтому улыбнулась и согласилась на его предложение, бесконечно благодаря.

Подняв голову и посмотрев на новую крышу, она вдруг почувствовала, как ее заполняет ощущение законченного дела, решенной проблемы и полноты жизни. Лянь Цзэ тоже улыбнулся и не смог удержаться от того, чтобы сказать:

– Теперь все в порядке. Нам не нужно больше бояться сильного дождя. Не нужно бояться зимы.

Лянь Фан-Чжоу легко улыбнулась в ответ: переведeно на tl.rulatе.ru

– Да! Подожди, мы еще починим окна, купим хлопковые одеяла и теплую одежду на зиму. Нам не нужно больше будет беспокоиться о зиме. Тем более, что сейчас только конец сентября, а значит, у нас еще есть время!

– Хорошо, – улыбнулся Лянь Цзэ и кивнул. – Мы сделаем все, как скажет сестра. Но что еще за хлопковые одеяла, а? – спросил Лянь Цзэ озадаченно.

– Что? – спросила Лянь Фан-Чжоу, не смея верить своим ушам. Она широко раскрыла глаза и смотрела на него: – Что ты сказал?

– Я... – на секунду Лянь Цзэ испугался ее взгляда и не мог выдавить ни слова.

Лянь Чжоу поняла это и сменила тон, спокойно попросив:

– Повтори то, что ты сказал.

Лянь Цзэ посмотрел на нее и сказал:

– Я спросил про одеяла, о которых ты говорила. Что это за хлопковые одеяла? Я никогда о таком не слышал. Это ведь... не очень дорогая вещь, да?

Одеяло? Дорогая вещь? сделaнo на рулeйтe

Лянь Фан-Чжоу чуть не расплакалась, услышав это. Она быстро спросила:

– Ты никогда не слышал об одеялах? Ты знаешь, что такое хлопок?

– Хлопок... – помотал головой Лянь Цзэ и спросил: – Это такой цветок? Он красивый? А плоды у него вкусные?

Лянь Фан-Чжоу замерла на месте. Могло ли быть такое, чтобы подобная династия не имела хлопка? Она потрогала одежду - сделана та была из тонкого льна. Судя по всему, одеяла и простыни тоже сделаны из этого материала, но тогда...

– Чем набиты одеяла, которые мы используем? – быстро спросила Лянь Фан-Чжоу.

Лянь Цзэ странно на нее посмотрел, но все же ответил:

– Конечно же это капоком (растительный пух), камышом и мешковиной. Чем еще могут быть набиты одеяла? Сестра, ты же не потеряла свой здравый смысл, верно?

Лянь Фан-Чжоу почувствовала, что в голове совсем все перемешалось и, не обращая внимания на сомнение в его словах, она снова задала вопрос:

– А у нас в семье одеяла тем же самым набиты?

– Естественно! – кивнул Лянь Цзэ. – Но не все, я слышал, что в богатых семьях, одеяла набиты шелком.

Судя по всему, в эти времена еще даже не существует хлопка и его плантаций... Вот уж действительно...

Лянь Фан-Чжо вдруг почувствовала, как вся надежда исчезла. Она пробормотала, не удержавшись:

– С такими-то одеялами разве будет тепло?.. Разве мы сможем пережить зиму?..

– Вот те на! – воскликнул Лянь Цзэ, рассмеявшись. – Сестра, разве после стольких лет использования таких одеял, мы не живы-здоровы?

Лянь Фан-Чжоу на секунду удивилась, а потом счастливо рассмеялась. Кивнув, улыбаясь, она сказала:

– Это верно. Какая я глупая! И что мне в голову пришло!

“В чужой монастырь со своим уставом не ходят”, – подумала она про себя.

– Мы очень устали за эти два дня. Завтра отдохнем, а послезавтра мы с тобой вместе пойдем в поле, собирать картошку и таро, – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу.

И хотя Лянь Цзэ тоже был очень уставшим, он протестовал против того, чтобы отдохнуть:

– Давай сделаем так: завтра ты будешь отдыхать дома, а я схожу на поля сам.

– Ни в коем скучае! – отказалась Лянь Фан-Чжоу. – Ты еще очень юн, ты сейчас растешь, тебе нельзя слишком сильно уставать. Есть вероятность, что ты можешь навредить своему организму, а это приведет к серьезным болезням. Вся твоя жизнь может разрушиться, и ты не сможешь больше работать вообще.

Лянь Цзэ слушал серьезную речь сестры и ему показалось, что она говорит правду, так что он кивнул в ответ на ее слова и пообещал слушаться.

* * *

Два дня новости о Лянь Фан-Чжоу и ее семье, которая покупала новую черепицу для починки крыши, обсуждались всеми, кем только можно. Миссис Цяо тоже знала об этом. Она завидовала и злилась, и все время бормотала себе под нос, стоило Лянь Ли оказаться рядом:

– Что в этом такого? Почему все это обсуждают? У нее лицо простушки и вруньи. Она прибрала к рукам чужие денежки, а теперь красуется, чуть ли не фанфары трубят. Черт знает, что такое. Иметь наглость забрать чужие деньги, разорвать помолвку, а потом тут же потратить их! Она совсем стыд потеряла. На ней уже никто никогда не женится. Вот стыдоба-то!

Лянь Ли слушал и слушал ее бормотание, снова и снова одно и тоже, и в конце концов расстроился уже сам:

– Ну что толку ты все это говоришь? Какой смысл? От тебя никакой пользы - даже девчонку приструнить не можешь! А все одно бормочешь себе под нос. Молчала бы!

Миссис Цяо знала, что он говорил о деньгах, которые почти уже упали в их руки, но у миссис Цяо не получилось их отнять. Из-за этого она была раздраженной и злой. Она прокричала в приступе гнева:

– Да кто ты такой, чтобы меня попрекать?! А сам-то? Сам-то чего тогда к ним не пошел?

Лянь Ли указал на себя пальцем и сказал:

– Я? Как я могу пойти?! Если люди узнают, что взрослый мужчина отбирает деньги у маленькой девочки - ты представляешь, какие разговоры начнутся?

Миссис Цяо фыркнула, отказываясь соглашаться:

– Нашел, чего бояться! Кто узнает, что произошло за закрытыми дверьми? Или ты думаешь, что эта рыжая мелочь осмелится устроить скандал на людях? Да даже если и так, кто им поверит?

Миссис Цяо жалела об упущенных возможностях всё больше, горюя:

– В конце концов, признайся, что ты просто на это не осмелишься... Десять серебряных лян, а? Полгода можно жить! Пусть люди болтали бы, что с того? Нет, нельзя им так просто спускать это с рук. Я должна увидеть всё своими глазами!

* * *

Миссис Цяо пришла прямо к дому Лянь Фан-Чжоу и сказала совершенно спокойно и радостно:

– Ого! Да вы молодцы, дом вот починили! Да, выглядит действительно здорово!
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Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и крикнула:

– Тетушка! – она вспомнила, что они не договорили в прошлый раз.

Миссис Цяо не могла удержаться и посмотрела на только что отстроенную аккуратную крышу. Она почувствовала, как ее зависть стала еще больше. Она рассмеялась и сказала:

– Я говорю, ах, Фан-Чжоу, нам нужно починить крышу на доме. Нужно купить еще черепицы, но ведь можно и занять у других. Подожди, пока освободится твой дядя. Он пойдет и купит всё что нужно, а затем мы всё вернем тебе!

– Ты хочешь взять у нас черепицу? – спросила Лянь Фан-Чжоу.

Миссис Цяо увидела, что она совсем не злится и относится к ней хорошо, так что обрадовалась. Она кивнула и сказала:

– Да, конечно, нам нужно взаймы немного, а потом мы всё вернем.

– А сколько вам нужно? – спросила Лянь Фан-Чжоу.

На этот раз миссис Цяо так обрадовалась, что в душе у нее будто цветы зацвели. Она быстро посчитала в уме, а затем сказала:

– Ой, совсем немного, мм... восемь сотен или десять... этого будет достаточно. А хотя нет, наверное понадобится тысяча или около того.

Она тайно радовалась, что смогла так ловко выкрутиться, попросив не просто тысячу, а "немного" больше. Потому что "немного" зависело от ситуации. Если у нее все получится, она сможет получить больше, чем нужно на крышу, и тогда получится покрыть и свинарник, и стойло для скота, э-эх...

Лянь Фан-Чжоу вздохнула, ужасно сожалея, и сказала:

– Но, тетушка, как же так? Вчера крыша твоего дома была полностью целой. Мы использовали почти всю черепицу. Ах, у нас осталось всего несколько десятков дощечек черепицы, если они тебе пригодятся - забирай. С другой стороны, можешь подождать до следующего раза, когда нам придется ее покупать и прийти пораньше!

Миссис Цяо замерла на месте. Она осмотрела двор и поняла, что земля была чистой. А кроме этих нескольких десятков больше ничего нет?

Она больше не могла держать всю злость в себе и, глядя на Лянь Фан-Чжоу, раскричалась:

– Ах ты, отродье! Задумала со мной шутки шутить!

– Тетушка, вы несправедливо меня обвиняете! – рассмеялась Лянь Фан-Чжоу и сказала: – Вы спросили, я ответила. С чего же вы вдруг взяли, что я над вами шучу? – внезапно лицо Лянь Фан-Чжоу потемнело, глаза стали холодными как лед, – Ваш дом был построен в прошлом году, но вы прибежали ко мне, чтобы попросить у меня тысячу черепичных дощечек. Так кто из нас над кем шутки шутит?

Миссис Цяо ошарашено на нее вылупилась:

– Ну и что с того? Я решила просто занять! Просто занять! По-семейному, по-дружески! А если ты не собираешься мне их отдавать, то хватит молоть чепуху!

– Оу... – шутливо протянула Лянь Фан-Чжоу. – Так, значит, это называется "занять". Не знаю, как в ваших глазах, но по мне так "занять" и "хотеть" - это разные вещи.

Миссис Цяо разозлилась так, что из ноздрей чуть пар не пошел. С самого своего рождения она в жизни так не злилась!

Раньше только она могла издеваться над родственниками, а теперь издевались над ней - да кто? Кучка мелких спиногрызов. Это было ужасно несправедливо. Так что сегодня она разозлилась по-настоящему.

– Значит, можешь гордиться! – фыркнула миссис Цяо. – Потеряла жениха, потратила деньги! Чувствую, в этой жизни никто и подумать не сможет о том, чтобы жениться на тебе!

– Тетушка, уходите! – в ярости выбежал на улицу Лянь Цзэ.

– А Цзэ, – придержала его Лянь Фан-Чжоу. Повернувшись к миссис Цяо, она слабо улыбнулась и сказала: – Меня не волнуют вещи, которые вы говорите. А выйду я замуж или нет, это точно не вам решать. Неужто это так сложно, найти мужчину? Очень просто. В этом мире тяжело найти лягушек на двух лапах, а уж двуногих мужчин-то полно!

– Ах ты... ты... – широко раскрыла глаза миссис Цяо и топнула ногой. – Ты бесстыдница! Как есть бесстыдница!

Лянь Фан-Чжоу проигнорировала Лянь Цзэ, который просто остолбенел от услышанного, и смерив миссис Цяо многозначительным взглядом, улыбнулась.

– Тетушка, неужто вы покраснели? Уже успели родить ребенка, а все еще считаете, что вы юная девочка? И застенчивость ли это? Или, предположим, желание тоже найти мужчину? Советую вам забыть об этом. Даже обладая такими деньгами, которые есть у вас, мужчину любить не заставишь!

– Ты! – голова у миссис Цяо закружилась, завертелись звезды перед глазами. Она с ума сходила от злости, чуть не падала в обморок, сердце колотилось как бешеное, но она не знала, что со всем этим делать!

– Ну что все "ты" да "ты"? – фыркнула Лянь Фан-Чжоу. – Так оно и есть. Ах, да, мы все еще ждем тысячу катти риса, которую ты нам задолжала. А в противном случае... хм. Мама сказала, что она точно тебя найдет!

– Размечталась! – выкрикнула напоследок миссис Цяо. Ее дыхание почти вернулось в норму. Она плюнула на землю и выбежала со двора с лицом бледно-зеленого от переживаний оттенка.

Лянь Фан-Чжоу не сумела сдержать свой смех.

Она услышала, как кто-то позвал ее. Лянь Фан-Чжоу замерла на секунду, выдохнула: "Вот черт!" - она только что вспомнила, что рядом с ней был еще и Лянь Цзэ.

Она посмотрела на брата, чье лицо подозрительно покраснело. Он был смущен и чувствовал себя неловко, но вместе с тем злился и был расстроен.

– Сестра, как ты можешь... как ты... – Лянь Цзэ так расстроился, что даже не знал, как правильно выразить то, что он чувствовал.

– Как я могу говорить такие слова, да? – сказала Лянь Фан-Чжоу, глядя ему в глаза. Она вздохнула и мягко сказала: – А Цзэ, сестра не хотела сделать ничего плохого. Это просто слова. Мне хотелось напугать тетушку. Разве ты не знаешь, какая у тебя сестра? Она просто сказала несколько не очень хороших слов. Ты ведь не будешь на нее сердиться?

– Нет, нет! – помотал головой Лянь Цзэ. – Разве я могу сердиться на свою сестру! Я знаю, что ты сказала это, только чтобы разозлить тетушку, но что если она станет рассказывать об этом всем остальным? Это не испортит репутацию?

Лянь Фан-Чжоу хихикнула и сказала:

– Не переживай. Как она сможет сказать что-то подобное вслух кому-то еще? Разве люди поверят, что я, незамужняя девушка, могла такое сказать? Разве сестра когда-нибудь говорила такие слова? Так что, пусть рассказывает, что равно никто не поверит!

Подумав о том, как неловко стало миссис Цяо, Лянь Фан-Чжоу рассмеялась в голос.

А вот Лянь Цзэ молчал. пeрeведeно на TL.RULAТE.RU

– Ладно, сказала Лянь Фан-Чжоу, потрепав его по плечу. – Сестра обещает тебе, что с этого момента не скажет ни одного из этих слов!

– Ага! – кивнул Лянь Цзэ, и его лицо озарила скромная улыбка.

Миссис Цяо сбежала из дома Лянь Фан-Чжоу, все еще чувствуя, как колотится сердце и краснеют щеки. Она смогла вздохнуть спокойно, только когда пришла домой.

– Что с тобой случилось? – спросил Лянь Ли, странно глядя на нее.

– Я... – начала было миссис Цяо, но передумала: – Нет, ничего, все в порядке!

И хотя она и Лянь Ли жили вместе уже несколько десятков лет, эти слова она сказать не могла. Они чудовищно смущали!

– Все в порядке? Если все в порядке, почему ты тогда похожа на приведение? – недовольно посмотрел на нее Лянь Ли.

Миссис Цяо подумала про себя, что это страшнее, чем повстречать приведение. Лянь Фан-Чжоу, эта девчонка... Восемь из десяти на то, что ее телом завладело приведение, или что она сошла с ума. Как еще молодая девчонка может говорить такое?

– Эта Лянь Фан-Чжоу зашла уже слишком далеко! Хм, я всего-то попросила у нее пару дощечек черепицы... А она снова начала меня дразнить!

Миссис Цяо закашлялась и сменила тему, рассказывая Лянь Ли о том, что произошло.

Лянь Ли, услышав ее рассказ, тоже рассердился.

– Это неслыханно! Ей, что, закон не писан?! Если не хочешь чего-то отдавать, так просто скажи нет и все! Но не так же себя вести! А ты? Мы же крышу сменили в прошлом году. Зачем ты к ней пошла? Да это же смешно - просить ее о том, что тебе даже не нужно! Ты потеряла последнее самоуважение! Ты меня опозорила! Ну чего ты стоишь? Иди готовь ужин, раз нечем больше заняться!

Миссис Цяо шмыгнула носом: tl.rulate.ru

– Если ты такой деловой, почему бы тебе самому к ней не пойти и не разобраться? – и она ушла на кухню, мыть кастрюлю, только чтобы больше не обсуждать эту тему.

Она поставила кастрюлю на полку и выглянула во двор, чтобы покормить цыплят и закрыть загон для птицы.

Когда она увидела цыплят, то на секунду застыла на месте, а затем закричала мужу:

– Иди скорее сюда! Иди и посмотри!

– Ну что ты так кричишь? – сказал Лянь Ли из дома, испуганный ее криком, и выбежал из дома во двор.

– Посмотри, посмотри! – продолжала выкрикивать миссис Цяо, показывая на цыплят.
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Лянь Ли проследовал взглядом туда, куда показывала его жена. Он был просто в шоке, увидев двадцать больших и маленьких курочек, которые апатично свесили головы. Они либо сидели, либо вовсе лежали на земле, и выглядели очень больными.

– Что это? Что происходит? – поменялся в лице Лянь Ли.

– Какой отвратительный преступник это сделал?! – выкрикнула миссис Цяо, ударив себя по ноге ладонью. Сердце ее обливалось кровью.

Курочки выглядели так, будто заболели. И судя по тому, как они себя ведут, они уже не справятся с болезнью. Кроме двух десятков курочек были еще десять цыплят, размером с ладонь, которые все еще росли, и взрослая курица, которая только что отложила яйцо.

Что, если все они умрут? Разве это не разобьет сердце хозяевам?

Лянь Ли не мог вымолвить ни слова.

– Ах! – выкрикнула миссис Цяо и стиснула зубы от злости. – Я знаю, чьи это проделки. Лянь Фан-Чжоу! Это она, это она сделала! Я... Я ей покажу!

– Подожди! Подожди секунду! – крикнул Лянь Ли, пытаясь остановить ее. Он задумчиво спросил: – Откуда ты знаешь, что это она? Не напрашивайся на неприятности. Эта девушка - не такая, как раньше. Ее теперь на кривой козе не объедешь.

– Да знаю я! – топнула ногой миссис Цяо. Лянь Ли вопросительно на нее посмотрел, и она призналась: – Я... я злилась на нее, на то, что она делает. Поэтому пару дней назад я специально подложила ей несколько наших курочек... Отнесла их в соседский сад...

– Да ты просто... – голос Лянь Ли прервался от возмущения. Он чуть было ее не ударил. – Только и умеешь, что заниматься всякой ерундой! Какая от этого польза?! В это время года в огороде-то уже ничего почти не осталось! Какой смысл запускать туда куриц?!

Миссис Цяо и сама понимала, что сделала глупость, так что она могла только подавленно сказать: – Я просто разозлилась! Слушай, давай не будем об этом говорить. Я сейчас же пойду к ней и разберусь!

И миссис Цяо бегом побежала к дому Лянь Фан-Чжоу.

Когда она пришла, Лянь Фан-Чжоу со своими братьями и сестрой готовили обед.

Не дожидаясь от них приветствия, миссис Цяо нашла глазами Лянь Фан-Чжоу и сразу в лоб спросила:

– Мои домашние курицы... Чем ты их отравила?

Лянь Фан-Чжоу застыла:

– ...Что? cдeланo на рулейтe

– Хватит притворяться! – выплюнула миссис Цяо. – Вся моя домашняя птица больна! Конечно же, это ты сделала, кто еще мог!

– Тетушка, постарайтесь привести какое-нибудь доказательство тому, о чем вы говорите. Вы сами это видели? Если вы видели сами, то почему позволили мне это сделать? А если не видели, то на каком основании вы утверждаете, что это была я? Получается, если что-то случится с моей домашней птицей, то я прибегу к вам и начну обвинять? – парировала Лянь Фан-Чжоу.

На это миссис Цяо ничего не могла сказать. Она посмотрела какое-то время на девчонку, а затем собралась с мыслями:

– Это все твои проделки! Твой сад не огорожен как следует. А ведь ты знала, что мои курочки туда все равно пойдут! Ты давно на меня обиду затаила! Лянь Фан-Чжоу, ты должна компенсировать мне все убытки.

Двадцать с лишним курочек, и все они при смерти...

Даже говорить об этом было для миссис Цяо очень тяжело.

Лянь Фан-Чжоу смотрела на нее и мысленно пребывала в восторге. Нет, на самом деле, она была сильной личностью, и вот теперь нашла кого-то, с кем можно было помериться силой. Она умеет так "праведно" гневаться, периодически придумывает аргументы, так что мозги у нее работают.

– Оу, – нарочито улыбнулась Лянь Фан-Чжоу. – Значит, курочки дяди и тети попали в наш огород, да? А я и не знала! А почему же ты, тетушка, не сказала мне об этом, когда увидела их? Ну что же вы так, милая моя!

Лицо миссис Цяо покраснело, но она тут же выпрямила спину и начала по новой:

– Значит, признаешь? Признаешь, что это твоих рук дело? Знаешь что, дорогуша, давай-ка по-хорошему.

Подумав о десяти лян, которые у нее оставались, тетушка добавила:

– Заплати и разойдемся!

– Я об этом совершенно ничего не знала, так что, тетушка, не стоит клянчить напрасно, ладно? – спокойно сказала Лянь Фан-Чжоу и повернулась к своим братьям, спросив:

– Это вы сделали? перевeденo на рулeйтe

Все трое помотали головами. Лянь Фан-Цин добавила:

– Я тоже не знала об этом. А если бы знала, я бы давно их выгнала. Нельзя портить растения, которые мы посадили!

Миссис Цяо проигнорировала девочку и скривилась:

– Перестань кормить меня лживыми баснями! Если это была не ты, то кто же еще мог это сделать? Только подумай, что ты натворила!

– Понятия не имею, о чем вы говорите, – не сдавалась Лянь Фан-Чжоу. – Вы сказали, что птицы почти все мертвы, но я даже не знаю, каким ядом их можно было отравить. Или тетушка думает, что я знаю? И потом, последние несколько дней я была дома и никуда не уходила. Где бы я купила яд? Если вы мне не верите, можете обыскать дом. Найдёте хоть какой-то яд, я компенсирую все убытки. А не найдете, я пойду к дому старосты деревни и потребую суда. Осмелитесь, тетушка?

Сначала, когда она услышала слова Лянь Фан-Чжоу о том, чтобы сделать обыск, миссис Цяо обрадовалась. Уж она бы с удовольствием воспользовалась ситуацией и приготовилась бы ловить рыбку в мутной воде. Но, услышав то, что она сказала затем, тетушка расстроилась.

Она начала сомневаться. Но не потому, что поверила Лянь Фан-Чжоу на слово, а потому что не верила изначально, что Лянь Фан-Чжоу на такое способна.

– Вместо того, чтобы приходить в наш дом и обвинять нашу семью, идите-ка к себе домой и подумайте вот о чем... – Лянь Фан-Чжоу посмотрела на нее и мило продолжила: – Что, если это вам наказание от моей мамы?..

– А ну прекрати меня так пугать! – крикнула миссис Цяо. Ее лицо было белее мела.

В эту же секунду подул холодный ветер, заставив людей в доме зябко поежиться. Миссис Цяо почувствовала, как по спине побежали мурашки, и подсознательно сделала два шага назад, хватаясь за грудь.

Лянь Фан-Чжоу выглядела спокойной и посмотрела на нее прямо, но не сказала ни слова. Взгляд ее говорил - думай о том, что делаешь.

– Нельзя, нельзя так пугать! – продолжала твердить миссис Цяо. Голос ее дрожал, и в нем уже не было такого упорства, как раньше.

Лянь Фан-Чжоу по-прежнему не говорила ни слова.

Как же миссис Цяо хотелось проклясть эту Лянь Фан-Чжоу! Она даже шагнула навстречу, чтобы схватить ее и как следует ударить, но ее сердце билось как сумасшедшее, и она не могла сдвинуться даже на полшага. Казалось, что у нее что-то застряло в горле, мешая выговорить хоть слово.

Она почувствовала, будто ее грудь что-то обволакивает, приближаясь со всех сторон. Как будто что-то сжималось, становилось все туже. Она сжала ладони и почти перестала дышать.

Что, если ее золовка и правда вернулась...

Голова миссис Цяо просто взрывалась от мыслей. Она не могла больше выносить этого, и стала будто бы приседать к земле, уходя все дальше и сказав на прощание:

– Я все равно вернусь и разберусь с тобой позже, – она повернулась и побежала домой. На какое-то мгновение она чуть не упала, такой слабой она себя чувствовала.

– Ну как все прошло? Получила то, что хотела? – с нетерпением спросил Лянь Ли, когда миссис Цяо вернулась домой. – Двадцать курочек, ха! Они стоят хороших денег!

– Нет, ничего не получилось, – запаниковала миссис Цяо, посмотрев на своего мужа.

– Вот бестолковщина! – не удержался Лянь Ли. Он явно был расстроен.

– Дорогой, – сказала миссис Цяо, собравшись с силами. Она не смогла удержаться от вопроса: – Как думаешь, может быть такое, чтобы наша золовка мстила нам за то, что мы забрали еду у ее семьи?..

– Что за ерунду ты несешь! – подпрыгнул от злости Лянь Ли, указывая на нее пальцем: – Ты всю жизнь зазря прожила! Глупая! Непроходимая тупица! Девчонка это сказала, чтобы тебя обдурить! А ты ей поверила! Хах! Бестолковщина и есть!

Лицо миссис Цяо покраснело некрасивыми пятнами. Она тихо прошептала:

– Не знаю... Что-то сердце у меня не на месте.

Лянь Ли только фыркнул в ответ на это:

– Судя по всему, это влияние той девчонки! И как только у нее это получается?.. Если ты говоришь, что птиц отравили, я тебе верю. Но с помощью чего она это сделала?

– Я не видела, чтобы она последнее время куда-то выходила за покупками... – тихо сказала миссис Цяо.

Лянь Ли замер на мгновение, но потом хмыкнул:

– Если это и правда сделала ее мать, то почему бы ей было не убить сразу всех птиц?

– И точно! – обрадовалась миссис Цяо, обретя наконец уверенность.

Она злобно прошипела:

– Вот же поганка! Ей почти удалось меня провести!

Но все же, с курочками было что-то не так...
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Миссис Цяо очень переживала за курочек. Переживала так сильно, что всю ночь не могла уснуть, а утром, как встала с кровати, сразу же пошла в курятник, чтобы проверить живность.

Как только она туда заглянула, сразу же помрачнела еще больше. Курицы были такими же как и вчера, не было никаких улучшений.

Это расстраивало. Когда миссис Цяо проверила поросят в свинарнике и скотину в хлеву, она обнаружила их вялыми и больными. Миссис Цяо закричала и чуть не упала в обморок. Повернувшись к дверям дома, она крикнула:

– Дорогой! Дорогой! – и кинулась скорее домой.

Когда Лянь Ли сам увидел то, что увидела она, он пробормотал себе под нос:

– Ненормально... Абсолютно ненормально...

– Что значит - ненормально?! Какая разница, нормально или нет?! – крикнула миссис Цяо в отчаянии. – Это точно золовка сделала! Точно она! Мы должны вернуть зерно детям или... она придет и за нами!

Лянь Ли сразу как-то растерялся, даже краска спала с лица. Он пробормотал:

– Тысяча катти зерна... пeрeвeдeнo на TL.RULATЕ.RU

Миссис Цяо, услышав это, тоже расстроилась, но...

– Дорогой, – сказала она, – наши волы, поросята и куры стоят гораздо дороже этого зерна! Мы не можем просто смотреть, как они умрут. Свинью откармливали почти год. А без волов мы вообще ничего не сможем вспахать следующей весной!

– Хорошо, – сжал зубы Лянь Ли. – Отдай им зерно! Пошли! Пойдем к ним домой!

Миссис Цяо только кивнула.

Изначально они хотели получить тысячу фунтов зерна просто так. Пара была до смерти счастлива. Те несколько дней они чувствовали, будто стали легче в несколько раз, будто могут летать.

А теперь получается, что им не достанется ничего, и они просто бесплатно помогали другим собрать урожай.

Лянь Ли и миссис Цяо пришли к дому Лянь Фан-Чжоу, и Лянь Ли осторожно намекнул, в чем причина их визита. Но Лянь Фан-Чжоу прервала Лянь Цзэ, который решил вмешаться.

Она вздохнула: перeведeно на рулейтe

– Значит, мама и правда пришла за вами... Значит, это правда...

– Пожалуйста, племянница, даже не упоминай об этом. Скорее помоги нам спасти наш домашний скот, свиней и курочек. Ах, я боюсь, что если мы не сделаем этого сейчас, то потом будет уже очень поздно! Будь уверена, мы вернем зерно в целости и сохранности, непременно! – нервничала миссис Цяо.

Еще бы, в таком-то положении.

– Тетушка, дядюшка, – не торопилась Лянь Фан-Чжоу. Она протянула руки и сказала: – Вы пришли просить меня о том, чего я не знаю! Как я могу вылечить ваших животных?

Лянь Ли и миссис Цяо замерли на месте и посмотрели друг на друга.

Точно. Это ведь не Фан-Чжоу делает. Откуда бы ей знать, как их лечить?

Они просто идиоты.

Лянь Цзэ прервал их размышления:

– Тетушка, дядюшка, если вы действительно говорите правду, то лучше бы вам помолиться в память о маме.

– Да, точно! Зажечь ладан! Конечно, мы же верующие, правда, дорогой? – хваталась миссис Цяо за соломинку. Она потащила Лянь Ли молиться и зажигать ладан за родителей Лянь Фан-Чжоу.

Миссис Цяо не забыла также прочитать вслух молитву и попросить свою золовку освободить от напасти их домашний скот, поросят и цыплят. Она сказала много хороших слов и, когда молитва подходила к концу, попросила благословить ее.

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ слушали это, ни говоря ни слова.

– Ой! Они не зажигаются! – сказала миссис Цяо, откладывая благовония.

– Тетушка, давай сделаем так, – сказала Лянь Фан-Чжоу. – Ты вернешься сейчас домой и подождешь до завтра.

– Как же можно! Если моя скотина умрет, что же я буду делать?! – не терпелось миссис Цяо.

Лянь Фан-Чжоу ухмыльнулась:

– Если вы с самого начала об этом знали, зачем было так поступать? Можете не сомневаться в успехе. Моя мама никогда не была жестоким человеком.

Миссис Цяо лишилась дара речи.

– Ладно, ладно, пошли, пора возвращаться, – сказал Лянь Ли.

– Правда? А что, если... – миссис Цяо до сих пор не хотелось отдавать зерно, так что она беспомощно таращилась на Лянь Фан-Чжоу, как бы в ожидании каких-то гарантий от нее.

Лянь Фан-Чжоу сказала, что точно знает только мама. Ее взгляд подтверждал тот факт, что она ничего не знала.

Ничего не поделать. Миссис Цяо пришлось вернуться назад.

Весь день супруги не сдавались, таили надежду. Они ходили рядом с загоном для животных и посматривали на них в ожидании чуда. Но в итоге остались разочарованными. Всё, что им оставалось - набраться терпения и на следующий день.

* * *

Рано утром на следующий день миссис Цяо прибежала в дом Лянь Фан-Чжоу даже не умывшись и непричесанной.

Лянь Фан-Чжоу стояла напротив печи, разжигая огонь, когда увидела ее. Она не стала дожидаться, пока тетя обратится к ней, и решила сказать сразу все сама:

– Мама разговаривала со мной во сне. Она сказала, если дядя и тетя хотят измениться, то она вас прощает. На этот раз Она велела взять золу от благовоний из горшочка и забрать с собой. Затем нужно добавить ее в воду, которую пьют животные. Через полдня им будет лучше!

– Правда? Здорово! – лицо миссис Цяо осветилось радостью.

– Зерно? – вернула ее с небес на землю Лянь Фан-Чжоу и добавила: – Мы хотим забрать его сейчас.

Разум миссис Цяо был целиком и полностью занят скотом, свиньями и цыплятами. Зачем ей было перечить? Она кивнула. Но вдруг остановилась и сказала:

– Что, если... Это не сработает? ТL.RULАТЕ.RU

Лянь Фан-Чжоу ухмыльнулась, но промолчала.

– Будем считать, что я такого не говорила! Я ничего не говорила! – миссис Цяо вдруг вспомнила, что подобные слова были ужасно неуважительными. Она даже закрыла рот ладошкой от страха.

Лянь Фан-Чжоу позвала Лянь Цзэ.

– Приготовь корзины и мешки. Мы пойдем за зерном! Фан'эр, Чэ'эр, вы двое идите к печи и следите за огнем. Дождитесь нас, мы скоро придем!

Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ быстро покивали головами.

Миссис Цяо быстро упаковала пепел, желая побыстрее уйти домой. Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ шли за ней, чтобы забрать зерно.

Лянь Ли взял большие весы и выглянул из дома. Он увидел, как брат и сестра несут корзины и мешки, и это заставило его так расстроиться, что он буквально почувствовал, как сердце обливается кровью.

Мало помалу, шло время. Он наконец не смог больше выносить этой пытки и собрался уже было отказаться, как услышал, что миссис Цяо кричит, зайдя к ним во двор.

– Дорогой! Дорогой! Это потрясающе, просто потрясающе! Им уже лучше, гораздо лучше! Ох!

Волы, поросята и цыплята были бодрыми, начали кушать.

Миссис Цяо светилась от счастья и скорее побежала добавить им еще корму. А ведь раньше она боялась, что они съедят слишком много.

Лянь Ли был очень счастлив, хоть и смотрел на это удивленно. И, о чудо, он больше не мог отказаться от благодарности. Он действительно верил в проклятье и очень испугался! Неужели он осмелился бы усомниться в произошедшем?..

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ принести обратно весы. Они были заняты почти полдня, но все же перетаскали зерно наверх в хранилище.

И хотя они чувствовали себя ужасно уставшими, они смотрели на свои запасы и понимали, что счастливы.

Лянь Цзэ не удержался от того, чтобы набрать пригоршню риса в руки, поднять к носу и вдохнуть запах. Аромат риса всегда заставлял людей чувствовать себя уверенней в завтрашнем дне.

– Сестра! Ты такая молодец! Теперь нам не придется голодать! Урезать порции. Теперь мы сможем дожить до следующего урожая! Теперь Фан'эр и Чэ'эр смогут хорошо кушать и не ходить голодными! – лицо Лянь Цзэ светилось счастьем.

– Конечно. Если вы не будете хорошо кушать, то где же возьмете силы, чтобы работать? Нужно не только наедаться, но еще смотреть, что ты ешь. Сестра всегда что-нибудь придумает, чтобы ее семья жила лучше, – сказала Лянь Фан-Чжоу. Она тоже чувствовала себя очень счастливой.

Конечно же все ее рассказы про то, что с ней разговаривала мама, выдумки. На самом деле, она смешала вместе несколько трав, добавила туда воды, намочила в этой смеси горстку риса и таком рассыпала его в огороде у тетушки, чтобы его склевали цыплята. А следующей ночью Лянь Цзэ тихонько пробрался через ту же дыру в заборе в дом к тетушке и покормил свиней и скот.

На самом деле, это не яд. Просто смесь вызывает несварение и потерю аппетита.

Она узнала об этом способе еще в прошлой жизни, когда приезжала на фермерское хозяйство. И получилось так, что та же самая трава, нужная для этой смеси, росла и здесь...

– Сестра, я бы хотел с тобой кое-что обсудить, – вдруг нерешительно сказал Лянь Цзэ.

переведeно на tl.rulate.ru/book/2716

____

Если кто не понял ситуацию с внезапным исцелением живности:

Всё дело в том, что ладан, используемый для благовоний – не горит (это смола), поэтому чтобы воскурить ладан, его подогревают с помощью угольков. Так что Лянь Фан-Чжоу дала своим родственничкам по сути просто... активированный уголь! 😄😄😄
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Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и сказала:

– Мы с тобой можем поговорить обо всем, о чем захочешь. Не нервничай так! Рассказывай.

Глаза Лянь Цзэ потемнели, он прошептал:

– Когда мама и папа были еще с нами, они сказали, что мы должны подождать до следующей весны, и затем они отдадут Чэ'эр в деревенскую школу, чтобы тот учился...

Увидев, что Лянь Фан-Чжоу застыла, услышав эти слова, Лянь Цзэ быстро добавил:

– Мы починили крышу, и еда у нас теперь есть! Сестра, я буду есть меньше! Только давай отправим Чэ'эр учиться, а?

– Все в порядке, успокойся! – сказала Лянь Фан-Чжоу твердо и постучала ему по лбу пальцем. – Ты просто напомнил мне, что Чэ'эр еще маленький, так что ему как раз самое время начать учиться. Я его отправлю. Тебе просто нужно было мне напомнить. Почему ты так переживаешь из-за этого? И что еще за фокусы - кушать меньше! Ты думаешь, что твоя сестра - чужой человек? Что Чэ'эр - не моя семья? Разве я не стараюсь изо всех сил сделать так, чтобы всем было хорошо?

Лянь Фан-Чжоу фыркнула, внутри чувствуя себя немного разочарованной. Стало грустно. Она делает так много для этого дома, старается изо всех сил поддерживать семью, а в конце получается она - никто для них?

Они даже не считают ее своей семьей!

– Сестра, сестра! – Лянь Цзэ увидел, что она сильно расстроилась, и сразу почувствовал себя виноватым. – Прости меня, сестра! Я ошибся, я не так сказал! Я... Я не знаю, как... это все моя вина! Сестра, послушай, не злись, хорошо? Я больше никогда...

Лянь Цзэ ужасно переживал и стыдился своих слов, несвязно пытаясь объясниться и извиниться. Но он понял, что даже не может толком объяснить, что имел в виду!

Он не понимал, что на него вдруг нашло, почему он сказал такое? Он просто чувствовал внутри, будто рядом с ним была вовсе не его сестра.

Вот идиот! Черт! Как он вообще мог такое сказать? Если сестра - на самом деле не сестра, то, получается, она просто чужой человек?..

Но разве хоть один чужак будет так хорошо относиться к незнакомым им людям? Разве его будут волновать чужие жизни, как волнуют ее?

Если сестра кажется не такой, как раньше, это значит, что она просто решила измениться ради них.

– Хорошо, – мягко сказала Лянь Фан-Чжоу и вздохнула. – Ты должен помнить о том, что я твоя сестра. Мы всегда будем семьей. Понимаешь?

Но вместе с тем Лянь Фан-Чжоу понимала, что нет ничего удивительного в том, что он не мог воспринять ее своей сестрой. За эти несколько дней она настолько изменила образ привычной им Лянь Фан-Чжоу, что, возможно, им было слишком тяжело принять эти изменения. И ему тоже было тяжело принять этого нового человека. Вот и получилось, что его реакцию на уровне инстинктов нельзя было ничем побороть.

– Да! – закивал Лянь Цзэ, по-прежнему чувствуя себя виноватым. – Я помню! Я всегда буду помнить об этом! Я больше никогда не стану сомневаться в тебе, сестра! Неважно, как изменился характер сестры, ты всегда останешься нашей сестренкой. Навсегда!

– Ну раз так, то всё в порядке, – Лянь Фан-Чжоу весело рассмеялась, чувствуя, как легко стало ей на душе. – Ладно, пошли, надо спускаться. Сегодня у нас будет отличный ужин с белым рисом. Можно пожарить яйца.

– М-м-м-м... – Лянь Цзэ застенчиво улыбнулся. Ему уже не хотелось думать о том, чтобы "есть меньше".

На ужин Лянь Фан-Чжоу приготовила горшочек белого риса и порезала зеленый лук. Она взбила три яйца и чуть пожарила их вместе с луком, приготовив ароматную яичницу.

Затем, после жарки, она добавила смесь в рис. Горшочек закипел, зашкворчал, и приятный аромат распространился по всей комнате.

Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ вдыхали этот запах и то и дело сглатывали набегающую слюну. Малыши не отрываясь смотрели на горшочек с рисом, глубоко вдыхали в себя ароматы еды. Их глаза блестели и то и дело они переглядывались друг с другом и смеялись:

– Так вкусно пахнет!

– Ага! Очень вкусно!

Маленькая кухня была переполнена смехом.

Огонь от печи сделал комнату теплой. Лянь Фан-Чжоу, наблюдая за ребятами, тоже почувствовала, как на душе становится тепло. Она вдруг подумала, что у них непременно все должно быть хорошо. Не то чтобы она искала несметных богатств и излишеств, нет. Просто хотелось сделать так, чтобы больше не нужно было всё время беспокоиться о том, что поесть и что надеть.

В этот раз ужин кушали с огромным удовольствием. Рис с яйцами и луком, чашка с жареным сладким картофелем, чашка тушеной восковой тыквы, которую принесла тетушка Чжан, чашка супа из порея.

Всего несколько простых блюд, но они согревали желудок и душу.

***

На следующий день Лянь Фан-Чжоу решила начать чинить забор в огороде. Кроме того, нужно было подготовить почву для посева рапса.

Они вместе с Лянь Цзэ взяли с собой Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ в горы. Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ помогали собирать хворост в лесу, остальные с помощью мачете срезали лозняк. Затем они вернулись обратно, чтобы подновить забор, так чтобы в будущем курицы с чужого огорода не смогли бы пробраться к ним.

Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ очень усердно трудились. Особенно Лянь Фан-Цин, она была словно маленький зайчик, который бегал по лесу. Она хихикала, всё время что-то болтала и смеялась, заставляя Лянь Фан-Чжоу время от времени напоминать ей о том, чтобы она не убегала слишком далеко. А Лянь Чэ очень по-детски серьезно отвечал Лянь Фан-Чжоу:

– Сестра, не переживай, я за ней приглядываю! – а Лянь Фан-Цин в это время ругалась на него, недовольная.

Наконец, они утихли на время. переведeнo на tl.rulatе

Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ собрали малюсеньких веточек и сделали свою маленькую поленницу. А еще они аккуратно сложили все ветки, чтобы старший брат и сестра смогли легко бы перевязать всё лозняком и унести домой.

В лесу очень много листвы, так что скоро набралось две больших связки. Но все всё равно продолжали работать.

Лянь Фан-Чжоу пожалела малышей и хотела уже сказать им, чтобы они остановились, но боялась, что так они начнут от безделья бегать вокруг да около. Что, если что-нибудь случится? Так что, лучше уж пусть работают.

Если для забора не сгодятся те хворостинки и веточки, которые они собрали, то их всегда можно положить в огонь.

– Аааа! Сестра! Сестра! Здесь грибы! Здесь растут грибы! – воскикнула Лянь Фан-Цин, словно открыла новую вселенную. – Сестра, братья, посмотрите скорее!

– Ходи аккуратней! – крикнул Лянь Цзэ, не дожидаясь, пока остальные подойдут к ней. В его голосе слышалась паника: – Не трогай грибы! Это опасно, вдруг ядовитые!

– Не буду! – надула губы Лянь Фан-Цин, расстроившись. Но она тут же послушно убрала руку, хотя только что собиралась сорвать гриб. Она подняла голову и посмотрела на Лянь Фан-Чжоу блестящими черными глазами: – Сестра, эти грибы ведь можно есть, да?

Лянь Фан-Чжоу посмотрела вниз и увидела в траве россыпь дюжины грибов. Нескоторые из них были большими, а другие - размером с яйцо. Самые маленькие были с монету или даже меньше, они были овальными и светло-коринчевыми. Рядом с ними было несколько грибов, которые разломались на части изнутри. Внутри они были пепельно-серыми.

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и сказала:

– Да, эти грибы съедобны. Наша Цин'эр просто умница. Так! Сегодня на ужин у нас грибы!

– Сегодня на ужин будем есть грибы! – захлопала Лянь Фан-Цин в ладошки и сразу же позвала Лянь Чэ, чтобы тот помог собрать их.

– А внутри они серые... Как их можно есть? – Лянь Цзэ всё равно беспокоился. – Сестра, лучше поосторожней с такими вещами! Что, если что-нибудь случится? В прошлом году в деревне Ся Цзян была семья, которая была такой прожорливой, что они по ошибке съели ядовитые грибы и умерли. А еще, в нашей уже деревне, некоторые люди съели дикие грибы и потом их тошнило и у них была лихорадка...

Когда Лянь Фан-Цин услушала это, ее рука нерешительно замерла над грибами, но очень скоро она продолжила их собирать всё равно. Она показала на них пальцем и сказала:

– Если сестра говорит, что они съедобные, значит, их можно есть! Брат всё время пытается всех напугать!

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась: TL.RULAТE.RU

– А Цзэ, не беспокойся, их правда можно есть. Если бы я не знала точно, я бы не стала так говорить. Цин'эр, твой брат не хотел тебя напугать. В этом мире существует не меньше тысячи видов грибов. Съедобные и вкусные из них - всего несколько дюжин! Так что, на будущее, когда увидишь грибы, не беги скорее их собирать. И, что еще важнее, не ешь их без спросу, а лучше пойди и спроси у сестры, хорошо?

Лянь Фан-Цин уже считала ее главой семьи. Так что, если ее старшая сестра что-то говорила, значит, ее нужно было слушаться. Она тут же кивнула:

– Да, я поняла. Я буду слушаться сестренку! Мы пойдем поищем еще грибов, можно?

Лянь Фан-Чжоу поняла, что она еще совсем ребенок, но все же кивнула и сказала:

– Хорошо, поищите с Чэ'эр еще грибов недалеко отсюда. Но будь осторожна - не наступи на муравейник. А еще, у некоторых трав бывают острые лепестки и шипы. Будь осторожна!

– Я поняла, сестрица! – крикнула Лянь Фан-Цин, убегая с Лянь Чэ на поиски.
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Лянь Фан-Чжоу по-прежнему рубила хворост вместе с Лянь Цзэ.

– Так ты говоришь, что люди в нашей деревне не собирают диких грибов? – спросила Лянь Фан-Чжоу.

– Конечно, нет, – замотал головой Лянь Цзэ. – Собирают только ароматные грибы*, черные древесные уши* и белый гриб, который растет под соснами, а еще сыроежки, которые растут на кленах. Остальные никто не берет - боятся.

(пп: оба вида грибов растут на деревьях; "Ароматный гриб" (香菇) также называется шиитаке или лентинула съедобная, а научное название "Черных древесных ушей" (黑木耳) - аурикулярия уховидная)

Сердце Лянь Фан-Чжоу дрогнуло. Она сказала:

– Так значит, в этом лесу полно диких грибов? Нам нужно набрать их побольше и, кроме того, что мы сами сможем их скушать, можно будет еще их продать и заработать много денег!

Эпоха древняя, лес - огромный, с богатым разнообразием растений, просто рай для роста диких грибов. И вроде бы дело не том, что она не смогла бы распознать хорошие сорта. Как вообще она смогла пропустить такое сокровище на горе? Странная логика.

Глаза Лянь Цзэ тоже зажглись огнем, и он выпалил:

– Кстати о грибах, на горе Сянь Тэн их очень много!

Лянь Фан-Чжоу тоже обрадовалась:

– В таком случае, пойдемте к горе Сянь Тэн!

– Но мы не можем, – сказал Лянь Цзэ. Он заметно нервничал, будто бы сказал что-то такое, что нельзя было говорить. Он быстро добавил: – Гора Сянь Тэн находится в самом большом лесу в этой области, она в двадцати милях от деревни. Я слышал, что деревья там такие высокие, что закрывают собой небо. В тех лесах много диких зверей, которые свободно там бродят. Никто не хочет туда ходить!

Но Лянь Фан-Чжоу уже загорелась идеей. Не могла же она так просто сдаться? А затем она улыбнулась:

– Больше не пытайтесь ко мне подлизываться! Вы не такие люди, которые будут лгать. А еще, если никто туда не ходит, то откуда ты тогда столько об этом знаешь?

Лянь Цзэ решил честно сказать:

– На самом краю деревне живет охотник Сунь Чжан Син, он туда ходит. Он ходит по краю леса и охотится на мелких животных: зайцев, фазанов, косуль и горных козлов. Он не заходит далеко в лес. А еще, его семья - из иностранцев, они нездешние, не из деревни. Там нет полей, чтобы сажать растения, так что, чтобы выжить, он ходит в лес. У него нет выбора.

Лянь Фан-Чжоу кивнула: Пeревод сдeлaн на pулейте

– Вот как! Раз это край леса, значит, ничего страшного не случится, если мы туда пойдем? Подожди, пока мы вернемся, а затем пойдем его искать. Мы попросим его взять нас с собой в следующий раз, когда он пойдет на охоту.

– Сестра... – Лянь Цзэ очень жалел о том, что рассказал ей. Ему не следовало так импульсивно поддаваться желанию ей все рассказывать.

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась.

– Не будь таким букой. Мы просто сходим туда и посмотрим. Если там правда опасно, то мы больше туда не пойдем, хорошо?

Такое место было, разве можно не сходить туда и хотя бы не глянуть на него одним глазком? Она не могла просто так оставить эту идею.

Лянь Цзэ знал, что не сможет ее переубедить, так что ему пришлось согласиться.

После целого дня работы, все, что нужно было нарубить, было нарублено и готово. Четверка братьев и сестер чертовски вымоталась за целый день трудов и просто уселись на траву, чтобы отдохнуть.

К счастью, отсюда до деревни было недалеко. Но они все равно еще были маленькими и не такими уж сильными. Чтобы перетаскать все эти вещи домой, им понадобится полдня.

Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ уже взяли несколько корзин с грибами. Лянь Фан-Цин уже сняла свою накидку с цветочным рисунком, которое она носила, когда выходила на улицу и использовала чтобы завернуть грибы. Она предложила Лянь Фан-Чжоу посмотреть, что у нее получилось, будто поделилась сокровищем.

Лянь Фан-Чжоу увидела это и похвалила ее. Сделав ее тем самым безумно счастливой.

После небольшого отдыха братья и сестры направились домой.

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ несли связки хвороста по 10-11 килограммов каждая. Лянь Фан-Цин несла грибы, завернутые в накидку, в Лянь Чэ настоял на том, что тоже должен помочь, так что нес еще четыре кило лозняка.

Все четверо вернулись домой.

Когда они подходили к деревне, кто-то крикнул:

– Фан-Чжоу! cделано на рyлейте

На какой-то момент Лянь Фан-Чжоу просто замерла на месте. Она так устала, что чуть не спала на ходу, а внезапный окрик заставил ее поскользнуться на камне. Она быстро сделала несколько шагов вперед, а затем хворост стало перевешивать, заставив Лянь Фан-Чжоу споткнуться.

– Сестра!

– Ой, сестра!

– Осторожнее!

Сразу несколько голосов прозвучали одновременно. Лянь Фан-Чжоу почувствовала, как кто-то крепко взялся за охапку, которое она несла и сказал:

– Фан-Чжоу, позволь мне!

Лянь Фан-Чжоу повернулась и увидела говорящего. Она тут же внутренне содрогнулась. Но это был не чужак, а очень даже знакомый ей бывший ее жених, Ян Хуай Шань.

– Не надо! Я сама могу! – лицо Лянь Фан-Чжоу нахмурилось, и она дернула плечом, показывая, что хочет, чтобы он ушел. Она сказала:

– Я тебя не так уж хорошо знаю. Так что не зови меня по имени! Называй меня мисс Лянь!

Лицо Ян Хуай Шаня приобрело виноватое выражение.

– Фан-Чжоу... М... мисс Лянь, почему вы такая бесчувственная? Я просто хочу помочь вам.

– Не надо, – помотала головой Лянь Фан-Чжоу.

– Ах! Ты что делаешь?! – подбежав, крикнула мама Ян Хуай Шаня. Тяжело дыша после бега, она оттащила Ян Хуай Шаня к себе за спину, закрывая его своей грудью как щитом. Посмотрев на Лянь Фан-Чжоу, она фыркнула: – Последнюю совесть потеряла? Разве семья Ян не дала тебе десять лян за расторжение помолвки? Так почему ты до сих пор докучаешь моему сыну, не хочешь его отпускать?!

Она не может сейчас просто так уйти, не выяснив все жо конца. Она просто не сможет жить спокойно после этого.

Она хочет остаться в этой деревне и продолжить здесь свою жизнь; она не хочет остаться одной и не хочет, чтобы люди ее игнорировали. Она не боится того, что люди посмотрят на нее свысока из-за того, что она расторгла помолвку. Но свою репутацию пятнать она не позволит.

Внезапно Лянь Фан-Чжоу сняла с плеч связки хвороста. Лянь Цзэ уже кипел от гнева и только собирался было сказать кое-что, как его опередили.

– Мама, ты все не так поняла! Фан-Чжоу... Мисс Лянь за мной не бегала. Это я... я хотел помочь ей немного, – тихо сказал Ян Хуай Шань.

– А ну молчать! – миссис Ян никак не ожидала, что ее сын разрушит ее же положение на глазах у этой вот.

– Ну, услышали теперь? – вышел вперед Лянь Цзэ, закрывая собой Лянь Фан-Чжоу. Он был ниже нее ростом, но задрал голову вверх и твердо смотрел женщине в глаза. – Приструните своего сыночка, чтобы он не докучал моей сестре!

– Плохие! Вы плохие люди! – выкрикивая, подбежали вперед Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ.

Старуха Ян сначала злилась, а потом буквально приросла к месту.

– Хах, – сказала она, затем глубоко вдохнула и фыркнула: – Странно, воспитывались, вроде, мамой, а манерам так и не научились. Эта мелкая банда разбойников по-настоящему опасна!

– Что ты сказала?! Ну-ка попробуй повтори! – вены на лбу Лянь Цзэ вздулись, а его темная аура напугала каждого, кто там был.

Сама старуха Ян испугалась настолько, что сделала шаг назад. Ян Хуай Шань тоже занервничал и поспешил прикрыть собой старушку. Он мягко сказал:

– Давайте поговорим по-хорошему... TL.RULATE.RU

– Не о чем нам с тобой говорить! – холодно посмотрела на мать с сыном Лянь Фан-Чжоу. – Я давно вам говорила, – добавила она, обращаясь к старухе Ян, – приструните своего сына! И хватит меня преследовать! Но теперь я вижу, что матушка у него не лучше, так что и научить она его ничему не сможет! Стыдоба! Негодяй! Если ты полезешь ко мне еще хоть раз, то не вини меня в том, что с тобой грубо обращаются! А вы, старуха Ян, преподайте ему урок, как найдете время на своего сына!

– Ах, ты... Ты! – старуха Ян аж подпрыгнула на месте. – Отродье языкастое! Слава богу, что помолвка разорвана! Или быть мне проклятой все восемь жизней!

Лицо Ян Хуай Шаня скривилось в болезненной гримасе. Он явно сожалел о том, что произошло: – Фан... мисс Лянь, пожалуйста, не говорите со мной так...

Лянь Фан-Чжоу не обратила на него никакого внимания, по-прежнему обращаясь к старухе Ян: – Вот что я вам скажу, я благодарна богу, за то, что у него есть глаза. Он уберег меня от большой беды! В любом случае, в будущем я ни за что не желала бы жить в подобном доме!

– Хуай Шань, послушай, что это за слова такие? – старуха Ян оттолкнула своего сына в сторону, подталкивая тем самым его к Лянь Фан-Чжоу. – Ты позволишь ей обижать твою маму при тебе? Ты так и не преподашь ей урок и не заступишься за меня?!

– Мам... – Ян Хуай Шань оказался в затруднительной ситуации.

Лянь Фан-Чжоу только рассмеялась, глядя на сцену, разворачивающуюся перед собой.

– Так ты же сама и начала воду мутить. А теперь хочешь мне преподать урок? Смешно!

– Ты только послушай! Ты это слышишь, Хуай Шань? – еще больше разозлилась миссис Ян.

Лянь Фан-Чжоу сверкала глазами, глядя на Ян Хуай Шань. Во взгляде таилась яростная решимость.

– Мисс Лянь, вы не могли бы сейчас ничего не говорить? Я... Я... – Ян Хуай Шань видел, как злилась его мать. Она была готова разнести все в щепки.

Он окончательно запутался и находился в неудобном положении. Все-таки, это была его мама.

Лянь Фан-Чжоу фыркнула.

– Я что-то не так сказала? Мы просто возвращались с работы в горах. Мы кого-нибудь спровоцировали? Кто первый заварил эту кашу?
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Лянь Фан-Чжоу не смогла удержаться от того, чтобы взглянуть на Ян Хуай Шаня. Он же взрослый парень, неужели ему не достает мозгов? Будучи рядом со своей матерью и зная, что та ее на дух не выносит, все равно провоцирует мамашу своим поведением. Чего он добивается?

Он хороший парень, но задумывался ли хоть раз, что она была всего лишь молоденькой девушкой, которая только что разорвала помолвку с их семьей? Ведь это повод для множества слухов.

Если бы он не выглядел настолько честным, она бы решила, что он специально над ней издевается!

– Ты! – озверела мамаша Ян. Она ударила себя по бедру и закричала: – Вот уж правда, мое мягкое сердце не доведет меня до добра! А сердце моего сына ты растоптала, словно оно ничего не стоит! Маленькая гадина не понимает, что можно делать, а что нельзя... Что ты за человек такой...

Приближалось время обеда, так что вокруг них стал собираться народ. Лянь Фан-Чжоу нахмурилась. Если так и будет продолжаться, она боялась, что соберется вся деревня, чтобы сделать из них посмешище. Злая старуха... Кажется, ей давно пора преподать урок, который она запомнит на всю жизнь!

Дугообразные бровки Лянь Фан-Чжоу вдруг поднялись, а миндалевидные глаза широко распахнулись. Свирепая аура вырвалась наружу, подарив Ян Хуай Шаню незабываемые ощущения мурашек по всему телу. В душе он был очень разочарован. Она никогда раньше такой не была. Раньше она была такой милой, но сейчас она даже не посмотрит на меня... Она и правда изменилась...

– Мама! Мама! Перестань. У нас много дел, с которыми надо разобраться, так что хватит. Пойдем! – поспешил сказать Ян Хуай Шань, прежде чем Лянь Фан-Чжоу успела заговорить, и потянул за руку мамашу Ян.

Но услышав его слова, та только хмыкнула, пристально посмотрев на Лянь Фан-Чжоу, провоцируя ее и специально преувеличивая сказанное.

– А ведь и правда! У нас много важных дел! Слава богу, мой сын напомнил мне об этом. У него такая замечательная память. Меня чуть не сбила с толку эта негодяйка!

Она холодно посмотрела на Лянь Фан-Чжоу, повернулась и сказала:

– Ты знаешь, зачем мы пришли в деревню Да Фан? Ха-ха, мы пришли сюда, чтобы организовать свадьбу! Свадьбу с моими будущими родственниками! Смотри, Хуай Шань надел новую одежду, новые туфли. Он специально так нарядился, ха! Он НИКОГДА их прежде не надевал!

Что-то неуловимое изменилось в лице Лянь Фан-Чжоу, и она ненамеренно скользнула взглядом по Ян Хуай Шаню.

Ян Хуай Шань нервно посмотрел на нее в ответ. Его лице горело в смущении. Он выглядел беззащитным и напуганным. Он открыл рот, будто собираясь что-то объяснить, но так ничего и не сказал.

Лянь Фан-Чжоу слегка усмехнулась. Ее взгляд стал безразличным. Она холодно улыбнулась:

– Правда что ли? Ну так проваливайте же, не стойте у меня на пути! А Цзэ, Цин'эр, Чэ'эр, пойдемте! – сказав это, она подняла связки дерева с земли и твердым шагом пошла вперед.

Старуха Ян не ожидала, что реакцией будет такое безразличие. Это абсолютно не оправдывало ее ожидания. Внезапно она почувствовала, что ей ужасно скучно. Она щелкнула языком, и плюнула на землю:

– Жалкая нищенка, бросовый товар. пeреведено на tl.rulate.ru

– Мама! Лучше бы ты такого не говорила! – нахмурился Ян Хуай Шань.

Старуха Ян вытаращила глаза, не веря своим ушам. Она оглядела его с головы до ног и задрожала от переполнявшего гнева:

– Ты... да ты вообще - мой сын?! Как ты позволил... себе... так со мной разговаривать?! – сказав это, она начала плакать: – Горькая моя судьбинушка! Моего сына так опутала эта лисица, что теперь он не уважает свою мать! А ну стой!

Ян Хуай Шань тяжело дышал. Его ноздри трепетали от злости. Он резко развернулся и сделал несколько шагов, возвращаясь обратно, прежде чем его слуха достиг голос его матери. Но он не обратил внимания на ее крики.

Старуха Ян начала нервничать. Сегодня она всеми правдами и неправдами заставила его надеть новую одежду и выйти в люди. Она не ожидала, что все так плохо кончится, что они даже не успеют дойти до деревни Да Фан, как натолкнутся на эту лисицу. Как она объяснит своим будущим родственникам такое поведение своего сына? Они решили, что соберутся сегодня в полдень, чтобы обсудить свадьбу с семьей Хуа.

Если она разозлит семью Хуа и они отменят помолвку, то ее сыну откажут второй раз подряд за короткий промежуток времени. Как тогда он сможет найти себе хорошую жену?

Старуха Ян нервно крикнула: переведeно на TL.RULATE.RU

– Стой! – она побежала за ним и со злостью сказала: – Куда это ты собрался?!

– Возвращаюсь обратно! – глухо ответил тот.

– Только попробуй! – сердито сказала миссис Ян. – Только попробуй, и ты увидишь, как твоя мать убьет себя здесь и сейчас, веришь ты в это или нет!

Ян Хуай Шань вдруг перестал соображать, что происходит.

Старуха Ян ударила себя в грудь и топнула ногой. Ее лицо застыло в злой гримасе, словно маска.

– Ты мой сын. Если ты не будешь слушаться меня, как люди смогут мне доверять? Как я буду выглядеть, если продолжу жить? Что такого ты нашел в этой девчонке из семьи Лянь, что совсем потерял голову? Эта женщина даже не замечает тебя, послушай свою мать! Ты ведешь себя неподобающе сыну? Твои предки этого бы не одобрили, и небеса этого тоже не допустят!

Только после этих слов Ян Хуай Шань успокоился. Он вздохнул: – Мама, не упоминай о том, что было раньше, хорошо? Наша помолвка с семьей Лянь уже разорвана. Я послушаюсь тебя и женюсь на девушке из семьи Хуа. Что еще ты от меня хочешь? Фан-Чжоу никогда не хотела тебя обидеть. Так почему бы тебе не говорить о ней гадостей и не проявить немного доброты, хорошо? Считай, что я умоляю тебя об этом! Хорошо?

Старуха Ян никогда не видела, чтобы ее сын говорил с такой горечью, с таким отчаянием на лице. Она никогда не слышала, чтобы он говорил что-то настолько отчаянное, чтобы умолял ее о чем-то. На какой-то момент она почувствовала боль в сердце из-за того, что злилась и не могла ничего поделать, будто тяжелый камень положили ей на грудь. Это было тяжело - она чувствовала себя задушенной горечью.

– Ну хорошо! Пойдем. Если не поторопимся, то опоздаем, – вздохнула миссис Ян, потянув Ян Хуай Шань на себя и направляясь обратно в деревню Да Фан.

Ян Хуай Шань посмотрел на нее, глубоко вздохнул и молча пошел за ней.

– Сестра, – сказал Лянь Цзэ, после того как они пришли домой и сложили дерево: – Ты в порядке? Если ты чувствуешь, что несчастна...

Что делают, когда чувствуют себя несчастными? Лянь Цзэ не знал. А потому он не знал, как утешить Лянь Фан-Чжоу, но ему было ужасно грустно.

Он тихо сказал:

– Мне жаль, сестра.

Лянь Фан-Чжоу как раз набрала воды из колодца и налила в таз, чтобы умыться и помыть руки. Услышав то, что он сказал, она подняла голову и рассмеялась над Лянь Цзэ.

– Ну что ты говоришь, почему это я несчастна? Как я погляжу, несчастным-то выглядишь ты! Ладно, пойдем, нужно отдохнуть немного. Подожди до полудня, и мы пообедаем. Нам все еще надо сходить за остатками дерева, которое мы набрали, и вернуться обратно!

Ее яркая улыбка была словно солнце, разгоняющее темные тучи в его сердце. Лянь Цзэ расслабился и быстро спросил:

– Сестра не расстроилась?

– Ни капельки! – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу. – Я сама решила разорвать с ним помолвку, почему бы мне грустить?

– Сестра, они плохие люди, не обращай на них внимания! – сердито сказала Лянь Фан-Цин.

А Лянь Чэ добавил: Перeвод сделaн на рулeйте

– Когда я вырасту, я буду защищать сестру! Никто не сможет ее обидеть!

– Да, эта старуха Ян просто ужасна! Плюнь на нее! – кивнула Лянь Фан-Цин.

Лянь Фан-Чжоу рассмеялась. Ей стало тепло на душе, она мягко сказала, обращаясь к детям:

– Хорошо, я подожду, пока вы вырастите. И тогда никто не посмеет нас обижать! Пойдемте в дом.

Лянь Фан-Чжоу была расстроена, но не по той причине, о которой думал Лянь Цзэ.

Она чувствовала себя несчастной из-за того, что Ян Хуай Шань решил жениться на девушки из семьи Хуа. Почему же он тогда ведет себя так, что навлекает на нее кривотолки? Она действительно ему нравится? Что он имел в виду? Хотел притвориться, что они любовники?

С одной стороны, он женится на другой женщине, а с другой стороны - жалеет ее? От такой любви кого хочешь затошнит!

Раз уж решил жениться на другой - то должен забыть о ней навсегда. Он теперь должен думать только об одном человеке! А если он до сих пор думает только о ней - то нужно иметь смелость отказаться от женитьбы на семье Хуа!

Раз у него нет смелости и он не будет бороться до самого конца, тогда нечего приходить к ней и пытаться ее приплести!

В тот день, когда он сказал ей при своих родителях, что он что-нибудь придумает, она уже поняла, что он настойчив. И несмотря на то, что помолвку уже расстроили, если бы он бился за нее до конца и смог бы защитить ее, если бы смог заплатить свою цену за то, что она принадлежит ему, тогда их свадьба была бы неизбежна.

В конце концов, в такие странные времена, как эти, желать выйти замуж за такого мужчину - та еще задачка.

Но нет, спустя несколько дней он уже в новой одежде, бежит к семье своей новой невесты, чтобы сыграть свадьбу!

И не надо говорить ей о сложностях! Она хочет видеть только результат! А результат вот какой: он просто тряпка, поэтому так и поступает.
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Лянь Фан-Чжоу улыбнулась, ругая саму себя: она была слишком высокого о себе мнения, полагая, что мужчина станет лезть из кожи вон ради нее, бороться за ее сердце, подарит ей всего себя...

В свои тридцать мечтать о подобных вещах, которые не сбудутся! Эх... Все потому, что она переселилась в тело девушки младше себя?

Или это из-за того, что она хотела иметь рядом кого-то, на кого можно было бы положиться?

Тц-тц! Она взрослая женщина и может положиться сама на себя, зачем ей еще и какой-то инфантильный муж? И без мужиков можно прожить очень даже ничего!

Лянь Фан-Чжоу вылила воду из таза, вытерла руки и развернулась, возвращаясь обратно в дом.

В полдень они пообедали. А затем Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ пошли в горы, чтобы забрать оставшиеся вещи.

Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ очень устали, так что оба остались дома.

Грибы, о которых так переживала Фан-Цин, были великолепны. Когда они вернулись, вместе с Чэ они набрали воды и почистили их один за другим. Они хотели, чтобы Лянь Фан-Чжоу приготовила их прямо сегодня. Оба выглядели довольными и улыбались.

Фан-Чжоу и Лянь Цзэ пришлось сходить туда-обратно четыре раза, прежде чем они принесли всё, что было нужно. Они настолько устали, что у них отваливалась спина, и даже ноги и руки.

Лянь Фан-Чжоу вытерла пот со лба, потерла ноющее плечо и вздохнула про себя: как же тяжело было работать на ферме! Если они с А Цзэ будут работать так же усердно, как сейчас, и следовать плану - копаться в земле, чтобы вырастить достаточно еды для четырех людей, то у них получится собрать Чэ'эр в школу, запастить достаточным количеством денег, чтобы можно было женить А Цзэ и Чэ'эр... А еще, Цин'эр нужно приданое... Это слишком сложно! Можно представить себе, что чувствовал человек, который много лет занимался только тем, что изучал агрокультуры.

В этом году уже ничего не поделаешь, а вот в следующем можно попробовать изменить способ посадки...

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ поздно вернулись домой. Двое мелких, понимая, насколько устали старшие, заранее набрали воды, чтобы те могли умыться и помыть руки, а еще приготовили чай.

Лянь Фан-Цин стиснула руки в кулачки, чтобы помассажировать сестре спину. А Лянь Чэ отправился на кухню, чтобы разжечь огонь.

Лянь Фан-Чжоу была довольна. Она чувствовала, что ради таких моментов и нужно было делать все возможное, чтобы обеспечить своим родным лучшую жизнь.

Немного отдохнув, Лянь Фан-Чжоу поставила на огонь горшочек с водой, нарезая, пока было время, грибы.

Когда вода закипела, она закинула туда грибы и помешала их немножко палочками. Спустя несколько минут, она достала грибы и положила их в тазик с водой, чтобы те отмокли.

Пока она была занята этим, Лянь Фан-Чжоу решила рассказать Лянь Цзэ и Лянь Фан-Цин что-нибудь полезное:

– В горах растет много разных грибов. И все их нужно готовить по-разному. Некоторые можно сразу жарить или класть в суп. Каким-то нужно отмокать в холодной воде целую ночь. Некоторые обязательно нужно прокипятить, а другие - хорошенько посолить, иначе, если съесть их просто так, можно отравиться. Не все в деревне знают об этом, так что, когда они видят съедобные грибы, все равно боятся их срывать.

Лянь Фан-Цин захлопала в ладоши, глядя на сестру с обожанием:

– Сестра такая классная! Так много всего знает! Теперь мы сможем собрать гораздо больше грибов!

Лянь Цзэ подумал о том же, так что просто кивнул. Услышав слова Лянь Фан-Чжоу, он тут же неосознанно перевел на нее взгляд. Но не стал задавать вопросов. Теперь он был уверен в том, что сестра знала, что делала, и безоговорочно ей доверял. Он чувствовал, что она любит их всем сердцем.

Каша была почти готова, так что Лянь Фан-Чжоу добавила еще немного веток в огонь, чтобы приготовить еще несколько закусок. Грибы достаточно отмокли, поэтому она их хорошенько выжала. Чеснок был порезан мелко-мелко, а имбирь был порублен. Затем пошли в ход несколько сухих перцев чили. Когда сковорода нагрелась, имбирь, чеснок и сушеный перец отправились на огонь поджариваться. И наконец, Лянь Фан-Чжоу добавила грибы.

Приготовленные на огне, грибы источали невероятный аромат. А вместе с запахами чеснока, имбиря и перца аромат получился такой, что просто слюнки текли.

Лянь Фан-Цин посмотрела на грибы в раскаленном масле. Она вдруг подумала о том, что они ведь сами собрали их, и почувствовала, как ее переполняет гордость.

Когда все было готово, она поспешила помочь накрыть на стол. Девочка вдохнула аромат, громко шмыгнув носом, и улыбнулась, покраснев от удовольствия:

– Очень вкусно пахнет! переведeно на TL.RULATE.RU

Лянь Цзэ посмотрел на большую чашу грибов с маслом. Он, в отличие от сестры, расстроился, прошептав:

– Еще бы, не вкусно... Столько масла положить...

Лянь Фан-Чжоу сначала удивилась, а затем расстроилась. Ей стало стыдно.

Будучи человеком из современного мира, привычки она имела тоже современные. Она приготовила еду, добавив больше масла, чем нужно, и даже не задумалась о том, что что-то может быть не так.

Масло стоило так дорого, что их семья не могла позволить себе подобные блюда.

– Это... Это моя вина! Я не подумала, – призналась Лянь Фан-Чжоу. Но тут же вспомнила о пожаренных вчера на ужин яйцах. Когда она готовила в прошлый раз, она тоже положила две ложки масла.

Однако, вчера Лянь Цзэ почему-то ничего не сказал! Но сегодня, увидев, что она поступила так же, он уже не смог смолчать.

Если судить по тому, как она готовит, полбутылки масла кончатся прежде, чем подойдет к концу месяц. Тогда как обычно им хватало этого количества на полгода!

– Масло очень дорогое, я понимаю. Буду класть поменьше, – улыбнулась она Лянь Цзэ.

Лянь Цзэ улыбнулся ей: переведенo на рулeйте

– На самом деле, без разницы, класть масло или нет - оно все равно не наполнит желудок. Так что пары капель должно быть достаточно.

– Хорошо! – кивнула Лянь Фан-Чжоу, все больше чувствуя себя виноватой.

После того, как все четверо покушали, Лянь Чэ заботливо взял на себя обязанность убрать со стола. А Лянь Фан-Цин решила помыть посуду.

Когда Лянь Фан-Чжоу зашла на кухню, она увидела, что большая кастрюля с водой уже закипела. На самом деле, она настолько устала, что решила позволить двум мелким занять себя полезной работой, а сама пошла в зал, немного отдохнуть. В голове крутились мысли - она думала, как им жить дальше.

Вечер был замечательный. Но ведь всегда найдется тот, кто его испортит.

Снаружи донесся недовольный крик. Который был до боли знаком Лянь Фан-Чжоу. Именно этот голос она услышала, когда очнулась в новом теле. Миссис Лю, невестка семьи Хуа, снова решила почтить их своим присутствием.

Судя по всему, о недоразумении, которое случилось днем, уже разузнала семья Хуа и, понятное дело, они не смогли сдержать своего гнева и отправили невестку ругаться.

– Больше всех остальных провоцирует на скандал как обычно семья Ян. Но несмотря на это, ругаться она приходит именно к нам! Пойду прогоню ее! – выскочил разозленный Лянь Цзэ.

– Лучше я пойду, – остановила его Лянь Фан-Чжоу. Легкими бесшумными шагами она выбежала во двор, наполнила таз водой и быстро вышла за калитку. Всплеск - и вся вода оказалась на миссис Лю. Снова.

Впрочем, разница с прошлым разом всё-таки была. Вода оказалась холоднее, а тазик был побольше. А уж если вот так прямо впритык плеснуть...

– А-а-а-а! Лянь Фан-Чжоу! Ты! Ты! А-апчхи! – миссис Лю уж точно не была готова к неожиданному бодрящему душу. Она злилась и пребывала в шоке одновременно. Не чихать было невозможно - вода была ледяной.

– Чего "ты" да "ты"? Привыкла обижать всех подряд, злючка? Неважно, у кого проблемы, все равно нужно поскорей прибежать и поругаться? Ты ведь не думаешь, что тетушку так легко обидеть, правда? А ну-ка брысь отсюда, иначе еще разок искупаешься! – крикнула Лянь Фан-Чжоу, зло глядя на молодую женщину.

– Да ты... Ты совратила нашего зятя! Бессовестная! – крикнула в ответ миссис Лю, вытирая воду с лица. Она взглянула на Лянь Фан-Чжоу и вдруг прокричала: – Скорее идите сюда! Скорее, идите и смотрите сами! Девчонка из семьи Лянь закатила скандал! Она дерется! Она соблазняет чужих мужей как будто так и надо! Скорее, все сюда!

– Миссис Лю, как у вас только язык поворачивается такие глупости говорить, – процедил Лянь Цзэ, закипая от злости.
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Лянь Фан-Чжоу холодно улыбнулась: перевeденo на TL.RULАTE.RU

– Ваш зять? Этот тот самый парень, с которым я порвала помолвку, потому что не хотела иметь ничего общего? А, так значит, ваша семья прибрала его себе... Он всего лишь ненужная мне вещь, с чего бы мне его соблазнять? Миссис Лю, уж не думаете ли вы, что я вас боюсь? Просто на будущее: услышу еще хоть слово - завтра же пойду в суд и напишу на вас жалобу! Решать вам. А если охота, сходите да позовите вашего этого зятя. И я скажу ему все то же самое в лицо. Когда я его соблазняла? А если у вас нет ответа, так и помалкивайте себе! А иначе, не стоит меня винить за то, что я с вами груба. Я предупреждала. Только и делаете, что ходите по деревне и рыскаете, в чьи бы дела свой длинный нос засунуть. Слушайте, не умеете держать язык за зубами, так не стоит вообще вмешиваться. Из-за вас вся деревня Дафан испортит себе репутацию.

Пока они разговаривали, начали подтягиваться любопытные. Большинство услышало слова Лянь Фан-Чжоу. Она держала голову высоко поднятой, выдвинула грудь вперед, распрямив спину. Вся ее поза говорила о том, что просто так сдаваться она не собирается. Ее братья и сестры смотрели на девушку враждебно. Они показывали на миссис Лю и перешептывались между собой.

Тетушка Чжан вышла вперед и громко сказала:

– Фан-Чжоу, эта девочка... я видела, как она растет. И я уверена, что она невиновна. Миссис Лю, вам не кажется, что приходить сюда и разрушать репутацию другого человека, когда у вас на руках нет ничего, кроме слухов, неправильно? Фан-Чжоу права: если вы говорите, что она совратила зятя из вашей семьи, так давайте же позовем его сюда, и пусть он сам об этом скажет. Вы обвиняете невиновного, вам не кажется?

Каждый из присутствующих покивал головой в знак одобрения.

О свадьбе семьи Лян и семьи Ян было договорено давным-давно. И если бы родители Лян не погибли по несчастливой случайности, то свадьба бы состоялась.

Слухи уже должны были утихнуть, хотя бы потому что семьи разорвали помолвку и их больше ничего не связывало. И если уж на то пошло, виноватой в разрыве была кстати как раз семья Ян.

А вот семья Хуа вообще не имела никакого к этому отношения. Они и так достаточно издевались над детьми, не говоря уже о попытке кражи чужих денег. А теперь еще и кидались грязью в других. Так что неудивительно, что соседям не понравилось то, что они увидели.

Миссис Лю подчинилась приказу своей матери и пришла сюда, чтобы выпустить пар. Но кто же мог знать, что Лянь Фан-Чжоу не изменилась с прошлого раза, и была все так же остра на язык. И, главное, смелая такая! Да она ее водой облила с головы до ног! Совсем обалдела.

А кроме того, тетушка Чжан тут при чем? Чего это она за нее заступается? А соседи со всей деревне чего собрались? Уж больно много они болтают...

Уж больно хотелось миссис Лю поругаться да выпустить пар, но в этот раз играть с огнем было опасно.

А если она позовет будущего зятя их семьи, чтоб тот навел тут порядок? Ну во-первых, Лянь Фан-Чжоу была слишком спокойной и уверенной в себе, чтобы с ним ругаться. А во-вторых, если он просто скажет нет и никуда не пойдет - разве это не будет означать, что она проиграла? Как она потом людям в глаза будет смотреть? А если зять согласится, будет еще хуже, потому что это будет значить, что над ее собственной семьей просто пошутили?

Так что, ее семье это в любом случае не принесло бы никакой пользы. Нельзя было устраивать скандал!

Лянь Фан-Чжоу была таким человеком, который вряд ли простит ее или легко забудет обиду. Она подошла к миссис Лю и хмыкнула:

– Миссис Лю, моих родителей больше нет в живых, но это не значит, что я позволю обижать детей. Мы все живем в одной деревне, ходим по одним и тем же тропам, берем воду из одной реки. Так почему же вы позволили своему сердцу стать таким злым и черствым? Особенно, когда речь идет о нас! В ваших словах слышится желание замучить меня до смерти. Вы рады этому? Когда мы вас так обидели? Скажите мне. И не думайте, что сможете уйти отсюда, пока не объяснитесь со мной!

Чем больше слушали люди, тем больше проникались ее словами и сочувствовали бедной девушке. Они впились глазами в миссис Лю, глядя на нее с явным осуждением. Разговоры не прекращались.

Лицо миссис Лю пошло некрасивыми белыми пятнами. Ее внезапно осудила целая толпа людей, так что она вдруг запаниковала. И в этот момент она мельком увидела жену Ван Сань в толпе и крикнула:

– Я не вру! Ты! Ты пыталась совратить зятя из нашего дома! Жена Ван Сань сказала мне, что видела это, и если вы не верите мне, спросите ее!

Жена Ван Саня, которая видела все это своими глазами, тут же запаниковав, повернулась к миссис Лю и сказала:

– Что за чушь ты несешь?! Зачем ты поливаешь меня грязью? Когда это я такое говорила? Не было такого!

Но миссис Лю уже было не остановить. Она подбежала к жене Ван Саня, вцепилась ей в плечи и сказала:

– В тот вечер, когда ты шла мимо нашего дома! Тогда ты об этом сказала! Ты сказала это, что тогда был полдень, и что наш зять со своей матерью вошел в деревню! Тогда девчонка из семьи Лянь подбежала к нему и бросилась к нему в объятия!

– Ложь! Враки! - жена Ван Саня оторвала от себя руки миссис Лю. Не дожидаясь, пока та добавит еще что-нибудь, она крикнула: – Никогда я такого не говорила! Миссис Лю, вы приходите к дому Фан-Чжоу уже не первый раз, и каждый раз устраиваете сцену! Все знают, что вы все время кого-нибудь позорите! Я проходила мимо вашего дома? Мой дом на севере деревни, ваш - на юге, с чего бы мне "проходить мимо"? Ах да, теперь я поняла. Два дня назад мы с вами поссорились, так теперь вы решили мне отомстить?! Черт возьми, миссис Лю, нельзя же быть настолько подлой!

– Ты... – миссис Лю была явно на грани сумасшествия. – Ну и хороша же ты. Как ляпнуть - так пожалуйста, а признать это - тебя и след простыл. Предательница! Я с тобой еще разберусь.

Миссис Лю подняла руку, намереваясь ударить жену Ван Саня.

– Ах! Чтоб ты провалилась, Лю, людей бить вздумала?! – жена Ван Саня себя в обиду не дала, и, закричав, тут же стала махать руками. Теперь уже двое, сцепившись в клубок, тягались друг с другом.

Когда люди увидели эту сцену, сначала все, конечно, обомлели. А потом стали подбадривать дерущихся и смеяться.

– Ух ты, драка! перeведено на tl.rulаte.ru

– Да еще какая!

Лянь Фан-Чжоу с братьями и сестрами стояли в шоке - они никогда не подумали бы, что всё закончится вот так.

Лянь Фан-Цин хлопнула в ладоши и захихикала. Лянь Чэ же завернул рукава и покачал головой. Она нагло показала язык старшему брату и прикусила губу, все еще тихонечко посмеиваясь.

– Дрянь! Теперь я вижу, что ты совсем из ума выжила! Посуда не помыта, вода для ванной не нагрета, а ты домой и не торопишься! – крикнул внезапно появившийся муж миссис Лю, Хуа Лао У.

Увидев, что волосы и все тело его жены были мокрыми, волосы в беспорядке, а лицо расцарапано до крови, в то время как одежда порвалась, он сильно разозлился. Растаскивая дерущихся в разные стороны, он воспользовался возможностью помочь своей жене.

Миссис Лю с ума сходила от злости, поэтому теперь, когда на помощь подоспел ее муж, она не собиралась больше разводить церемонии. Во всей этой вакханалии она умудрилась ущипнуть жену Ван Саня за талию, да так сильно, что та завизжала как поросенок.

– Ай! Черт тебя дери, миссис Лю, ты мне чуть кожу не сняла! А вы, Хуа Лао У, тоже хороши! Пользуетесь бедственным положением этой пожилой женщины! На помощь! Убивают!

Коварный вопль жены Ван Саня одурачил Хуа Лао У, и тот побежал прятаться.

Здесь нужно отметить, что во всей деревне Да Фан, среди сотен семей, Чжан и Ван - были самыми известными и авторитетными фамилиями. Если бы жена Ван Саня пожаловалась, что ее "сволочи обижають", то на следующий день пришла бы вся деревня, чтобы встать за нее.

Как только Хуа Лао У отошел, жена Ван Саня тут же воспользовалась возможностью и рванула к миссис Лю, намереваясь побить ту что есть силы.

Сил у нее было предостаточно, так что миссис Лю наконец пошатнулась и упала на землю. Жена Ван Саня решила довести дело до победного конца, усердно поколачивая миссис Лю. Обе ругались на чем свет стоял и драли друг другу волосы.

– А, сейчас случится несчастье! Разнимите, разнимите их! – стали волноваться люди вокруг, вдруг очнувшись. Несколько пожилых тетушек и молодых жен протиснулись вперед, оттаскивая миссис Лю и жену Ван Саня друг от друга.

И хотя они обе были уже ни на что не похожи, разорвав друг на друге одежду и вырвав друг у друга по клоку волос, вызывая смех и смущение своим видом, они все равно еще чувствовали, что не разобрались до конца. Глаза у обеих были широко распахнуты и наполнены злостью, а изо рта вырывались проклятья. Казалось, отпусти их сейчас, и они снова вцепятся друг в дружку.

Тетушки из семьи Ван Сань уговаривали обеих успокоиться, и наконец им удалось увести жену Ван Саня. Хуа Лао У ругался, уводя миссис Лю.

И в этот момент Лянь Фан-Чжоу, которой надоел весь этот балаган, улыбнулась и сказала:

– Подождите-ка! – она преградила дорогу миссис Лю, холодно оглядела ее с головы до ног и сказала: – Миссис Лю, а вы не можете уйти. У нас с вами осталось незаконченное дело.
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– Чего ты добиваешься? – Хуа Лао У был разозлен, но ему некуда было деваться. Он злобно посмотрел на Лянь Фан-Чжоу. – Если бы не твои вопросы, до такого бы не дошло. Чего еще тебе надо?

Хуа Лао У был на грани взрыва, но вида не подавал, подумав про себя только: "С семьей Ван связываться себе дороже... Но неужели я не справлюсь с этой выскочкой из семьи Лянь? Если бы я тебя боялся, то даже не подумал бы о том, чтобы вмешаться в дела деревни”.

Лянь Фан-Чжоу фыркнула:

– Чего я хочу, прекрасно знает ваша жена. Она поливает меня при всех грязью, а я просто хочу спросить у нее - чего она добивается? Вы, взрослый человек, выступая против беззащитной маленькой девочки, чего вы хотите? Ваша семья начала эту ссору, ввязывается в драки, правда, не совсем для вас удачные... Думаете, что раз семья Лянь слаба по сравнению с семьей Ван, то можно нас обижать почем зря? Так вот, я вам скажу, что вы зря так решили. Если вы сегодня же не объяснитесь, то завтра мы пойдем к судье! Как вам такой вариант?

Тетушка Чжан встала рядом с Лянь Фан-Чжоу и сказала:

– Это правда. Фан-Чжоу и так уже настрадалась. Я хочу сказать, эта помолвка с вашей семьей... Если не получилось, так нужно сразу разрушать человеку жизнь? Мы ведь все равно все из одной деревни - нужно стараться жить дружно. Какой смысл делать все это? Если ты замучаешь детей до смерти, сможешь ли ты дальше жить с таким грехом на совести?

Хуа Лао У замер на месте и ничего не сказал.

Изначально прийти сюда и поругаться с Лянь Фан-Чжоу хотела его мать. И хотя он чувствовал, что это была не самая лучшая идея, и даже пытался ее переубедить, она продолжала стоять на своем, так что он бросил эту затею.

Сейчас же, когда он увидел, что пострадала его жена, он кинулся ей на помощь. Кто же знал, что жена Ван Саня вмешается и слетит с катушек!

После долгих споров жену Ван Саня все же удалось увести. Он думал, что на этом все и закончится. Разве можно было предположить, что Лянь Фан-Чжоу просто так этого не оставит?

Насколько важна репутация для этой девушки? Сказать, что тетушка Чжан доводила людей до смерти - не было преувеличением. Внутри себя каждый это понимал, поэтому мало помалу, люди снова начала говорить.

Лянь Фан-Чжоу почувствовала, как грусть мешается напополам с сочувствием внутри сердца. Разве однажды сама Лянь Фан-Чжоу уже не умерла из-за слов миссис Лю? Если бы она случайно не переселилась в это тело, оставив Лянь Цзэ, Лянь Чэ, Лянь Фан-Цин совсем одних, сложно было бы представить, что им пришлось бы пережить.

С этой точки зрения, ее желание заставить миссис Лю заплатить за свои действия было вполне понятным.

Прямо сейчас она не могла просто так отпустить ее.

– Чего же ты хочешь? – глубоко вздохнул и спросил Хуа Лао У.

Лянь Фан-Чжоу холодно ответила: Пeрeвoд cдeлaн на рyлeйтe

– Заставьте ее извиниться в присутствии всех, кто сегодня здесь собрался. Заставьте ее признать, что она раздувает скандал из ничего; что она говорит ерунду. Пусть пообещает, что она больше никогда не будет так поступать!

– Почему я должна это делать?! – миссис Лю еще не успокоилась после драки с женой Ван Саня, так что теперь загорелась как спичка, услышав, что должна извиниться.

– Замолчишь ты или нет! – прикрикнул на нее Хуа Лао У. А затем он обратился к Лянь Фан-Чжоу: – Я обещаю, что больше она не будет говорить подобного. Обещания будет достаточно?

Лянь Фан-Чжоу спокойно посмотрела на него исказала:

– Если бы мы четверо не были бы беззащитными сиротами, вы бы сказали так же? Вам действительно кажется, что этого достаточно?

– Это правда. Неужели не ясно, что над ними издеваются!

– Ох, беззащитные детки! Какой кошмар!

Лицо Хуа Лао У покрылось некрасивыми красными пятнами. Он наконец понял, насколько хитрой и сильной была Лянь Фан-Чжоу. Поняв, что он ее не одурачит, Хуа Лао У не знал, что ему еще делать. Затем он посмотрел на миссис Лю и прикрикнул:

– Ну, чего ты еще ждешь? Все еще не готова извиниться перед ними? В будущем постарайся держать свой рот на замке и поменьше болтать ерунды!

Идея, очевидно, принадлежала ее свекрови, так почему же она должна была брать вину на себя? Сердцем миссис Лю понимала, что идет против себя и что ей из-за этого противно, но она так и не смогла сказать этого вслух.

Будучи невесткой перекладывать ответственность на свою свекровь на глазах у всех... Если после такого Хуа Лао У не разведется с ней, это будет даже странно.

Внутри себя миссис Лю хранила невыразимую горечь, о которой не могла никому сказать. Она обиженно посмотрела на Хуа Лао У.

А тот уже начал терять терпение. И чем дольше они стояли, тем более униженным он себя чувствовал, так что вскоре он снова не выдержал и закричал:

– Быстро извинись! Разве ты не слышала, что я сказал?

Глаза миссис Лю потемнели от злости. Это было так несправедливо по отношению к ней, что она чуть не упала в обморок от излишне сильных чувств. И наконец, сдавшись принуждению мужа, она, сжимая зубы, произнесла:

– Извини... cдeланo на рулейтe

Лянь Фан-Чжоу однако на это ничего не ответила, по-прежнему глядя на них.

Хуа Лао У раздражался все больше. Наконец он схватил миссис Лю за локоть и заставил развернуться так, чтобы она посмотрела в глаза Лянь Фан-Чжоу.

– Ты что, решила мертвой прикинуться? Дралась-то ты вон как шустро, куда же вся энергия подевалась? От извинений не умрешь! Давай быстрей! Не заставляй меня унижаться.

– Ты... Хуа Лао У, ты бессердечный! – миссис Лю чувствовала себя глубоко обиженной, так что даже притопнула ногой. Затем она сморщила лицо и принялась плакать.

– Если вы собрались поплакать, поругаться, выяснить, кто прав, кто виноват, так возвращайтесь домой и там пожалуйста, сколько угодно. Но хватит терять мое время! Мои братья и сестра работали сегодня весь день, так что нам нужен отдых. А завтра опять рано вставать! – сказала Лянь Фан-Чжоу, замораживая их взглядом.

– Ты слышала это?! – Хуа Лао У не мог больше слушать, как остальные обсуждают их семью, не мог больше видеть, как все показывают на них пальцем, даже если понимал, чего добивалась миссис Лю. Она чувствовала, что извиниться перед Лянь Фан-Чжоу - это то же самое, что окончательно потерять лицо и признать свою неправоту. Она полагала, что ей удастся избежать всего этого, но Лянь Фан-Чжоу было просто так не одурачить.

Теперь каждый, кто жил поблизости, увидел все своими глазами. И каждый из тех, кто был в этой толпе, считал, что их семья обижает беззащитных сирот. Репутация разваливалась на глазах.

– Послушай же внимательно. Если ты не извинишься как следует и из-за тебя семья Хуа потеряет свою репутацию, не думай, что тебе удастся избежать развода. Если я так сказал, значит, я так и сделаю. Тебе решать, – наклонился Хуа Лао У к миссис Лю и прошептал ей на ухо.

Сердце миссис Лю замерло. Она подняла глаза на Хуа Лао У и поняла, что он говорит на полном серьезе. Она медленно повернулась к Лянь Фан-Чжоу и еле слышно сказала:

– Прошу простить меня... за то, что я распускала слухи... и за то, что я сделала скандал из ничего. Я не должна была так поступать! Я больше никогда так не поступлю!

Лянь Фан-Чжоу ответила ей: ТL.RULATE.RU

– Запомни свои слова, потому что не я их произнесла. Если ты снова станешь распускать слухи и они повлияют на мою репутацию, неважно, будешь ли ты делать это за моей спиной или говорить мне гадости прямо в лицо, мои родители на небесах никогда тебя не простят! Ты готова отвечать за свои слова?

Сердце миссис Лю подпрыгнуло в груди при этих словах.

– Готова или нет? – припечатала Лянь Фан-Чжоу.

Миссис Лю никогда раньше не видела такого холодного взгляда у Лянь Фан-Чжоу, который резал бы как нож. Она вдруг почувствовала, как страх сковывает щупальцами ее сердце. Она, не понимая, что делает, сказала:

– Готова... Я готова!

– Вот и хорошо, – ответила Лянь Фан-Чжоу. Посмотрев на соседей, она сказала: – Все, кто собрался здесь сегодня, будьте же свидетелями.

И каждый согласился, ответив:

– Так мы и должны поступить.

Тетушка Чжан рассмеялась, разрядив обстановку, и сказала:

– Ну ладно вам, будет. Просто недопонимание. Все уже хорошо, давайте-ка, расходитесь по домам!

Расходясь в разные стороны, люди продолжали обсуждать увиденное. Миссис Лю и Хуа Лао У тут же как ветром сдуло.

– Ох, и тяжело же тебе пришлось, Фан-Чжоу! Но теперь можешь быть спокойна. Теперь-то уж точно никто не посмеет о тебе болтать всякую ерунду! Ладно, вечер уже поздний, так что давайте-ка возвращайтесь обратно в дом. Мыться и спать! – тетушка Чжан погладила Лянь Фан-Чжоу по голове.

– Спасибо, тетушка Чжан, если бы не вы, не знаю, как бы все это закончилось! – сказала Лянь Фан-Чжоу, и сердце ее было преисполнено благодарности.
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– Ха-ха, у этой девчонки язык подвешен! Не нужно меня благодарить, – засмеялась тетушка Чжан.

– И не нужно себя так сильно утруждать, отдыхай больше. А если появится сложная работа, просто скажи нам - придут дядюшка Ли и Сань Гэ и все сделают! Ты ведь девушка, и силы у тебя не бесконечные. А Цзэ все еще малыш, у него тонкие косточки и слабое тело, так что лучше его не перенапрягать. Дел-то всегда будет невпроворот!

– Отдыхайте спокойно, тетушка, я сделаю все возможное, чтобы позаботиться об А Цзэ и остальных, – кивнула Лянь Фан-Чжоу с теплой улыбкой.

Тетушка Чжан заметила, что девушка просто проигнорировала первую часть ее предложения, и вздохнула. Она не стала настаивать и, попрощавшись, ушла домой.

– Пойдемте! Нам тоже нужно отдохнуть! Завтра придется рано встать, – улыбнлуась Лянь Фан-Чжоу, взяв за руки Лянь Фан-Цин с одной стороны и Лянь Чэ с другой.

– Сестра, сестра, мы ведь выиграли, да? Миссис Лю и тот плохой дяденька, они ведь продули? – глаза Лянь Фан-Цин сделались огромными от этой мысли. Она смотрела на Лянь Фан-Чжоу и ждала ответа.

– ... – а та была настолько ошарашена словами маленькой девочки, что, глядя на ее радостно-взволнованное лицо, смогла только подумать, что ребенок еще не понимал, насколько серьезный оборот могла бы принять их ссора. Стоило ей сделать один неверный шаг, и тогда сотни людей обвиняюще показали бы на нее пальцем. После такого она стала бы изгоем.

– Будь хорошей девочкой и оправляйся баиньки! А об этом происшествии давай больше не будем говорить. Если увидишь кого-нибудь из семьи Хуа, лучше обойди их сторонкой, хорошо? – строго сказала Лянь Фан-Чжоу, а затем улыбнулась.

Перевод сделан на TL.RULАTE.RU   Пожaлуйста, уважайте труд перeводчикoв - не кoпируйтe тeкст без рaзрeшения

* * *

На следующий день после завтрака Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ взяли обоих близнецов с собой в огород. Она с Лянь Цзэ вставили в землю деревянные палочки, а затем переплели их между собой три раза, чтобы сделать конструкцию прочнее. Затем Лянь Фан-Цин и Лянь Цзэ взяли еще несколько веток и палочек и плотно засунули их в переплетенные полоски. Участок земли теперь был полностью огорожен.

Тетушка Чжан и миссис Чжао пришли помочь, но Лянь Фан-Чжоу настояла на том, что такая работа была очень простой для них, так что в помощи они точно не нуждались. Тетушке не оставалось ничего другого, кроме как сдаться.

Обычно испытывающая отвращение к такому виду работы, миссис Чжао была на удивление спокойна, тоже предлагая помощь. Но услышав ответ, она благодарно улыбнулась Лянь Фан-Чжоу.

После целого дня, проведенного за починкой забора, в полдень они решили сделать перерыв и ушли домой. Через час Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ снова вернулись в огород, закончили с постройкой забора и разровняли землю. Они принесли немного золы из печки и взяли куриный навоз из курятника, удобрили всем этим землю, полили водой и подготовили для высадки семян. Это место они решили использовать в качестве теплицы.

Вечером Лянь Фан-Чжоу взяла пучки трав, завернутые в желтую бумагу - так упаковывала семена бывшая хозяйка этого тела в прошлом году.

В этой семье никто не умел читать. Поэтому эти желтые конвертики были подписаны значками, сделанными углем, чтобы можно было найти среди множества семян нужные.

Лянь Фан-Чжоу держала в руке желтую бумагу с надписями на ней и думала о людях, которые уже ушли в другой мир. На какое-то время ей стало очень грустно.

И хотя она не могла разобраться, что означают отметки на бумаге, в конце концов, она была профессионалом в области сельскохозяйственных исследований, а значит, с семенами была всяко знакома. Ей просто нужно было открыть конвертики и заглянуть внутрь, чтобы все понять.

Среди семян были дайкон, сельдерей, пекинская и китайская капуста, а также цветная капуста.

Лянь Фан-Чжоу открывала одну упаковку за другой. Она использовала палочку размером с монету и медленно проводила ею туда-сюда, чтобы внешняя шелуха от семян стала тоньше и потрескалась.

Затем она нашла несколько старых тарелок и положила на них семяна. Семена дайкона и сельдерея она положила в отдельные тарелки, а остальные семена перемешала и положила в одну. Затем в каждое блюдо она добавила воды, чтобы та покрыла поверхность семян.

Они должны были отмокать всю ночь, чтобы на следующее утро появились зародыши. Если сажать, используя этот способ, то растения не только быстрее взойдут, но и прорастать тоже будут быстрее.

Пока Лянь Фан-Чжоу проделывала все это, Лянь Фан-Цин сидела рядом с ней, подперев рукой щеку, и с любопытством смотрела на действо, которое открывалось перед ней.

Фан-Чжоу улыбнулась ей и позволила остаться. сделaнo на рулeйтe

Она поставила три тарелки на стол. На следующее утро, когда она проснулась, Фан-Чжоу сразу же пошла убедиться, что семена раскрылись и показался белый зародыш.

После завтрака она пошла в огород вместе с Лянь Фан-Цин, посеяла семена и полила землю.

Всего через несколько дней у них будут свежие ростки.

Затем она дождется, пока ростки вырастут на два пальца длиной, и можно будет их пересадить.

Лянь Фан-Чжоу также осмотрела перец, удобренный и прорыхленный несколько дней назад, и заметила, что на нем зазеленели листочки и выросло несколько новых маленьких беленьких цветков. Кое-где уже появлялись малюсенькие плоды, что заставило ее обрадоваться.

Лянь Фан-Цин тоже увидела это и счастливо засмеялась:

– Моя сестра - такая классная! Перец снова растет!

Лянь Фан-Чжоу рассмеялась: пeреведено на tl.rulate.ru

– Дождись, когда вырастет перец, затем сестра снова сделает омлет с овощами, хорошо?

– Ага! Мне нравится перец, когда он не острый! – улыбнулась Лянь Фан-Цин и добавила: – Сестра и второй брат тоже должны кушать яйца.

Теперь Лянь Фан-Цин готовила одно-два яйца каждый день для нее и для Лянь Чэ, но ни сама она, ни Лянь Цзэ их не ели. Вот почему Лянь Фан-Цин так сказала.

Лянь Фан-Чжоу вдруг почувствовала, как тепло стало на сердце. Улыбнувшись, она мягко сказала:

– Хорошо.

Эти двое всегда заставляли ее сердце таять.

Сестры закрыли калитку в огород и вернулись домой. Лянь Цзэ и Лянь Чэ отправились копать сладкий картофель. Они должны были вернуться к полудню.

Лянь Фан-Чжоу немного отдохнула и поняла, что беспокоится за мальчиков. Она позвала Лянь Фан-Цин и попросила ее показать дорогу к ним, а затем они отправились в путь.

Кусок земли, который они обрабатывали, находился в северо-западе деревни. Продольный спуск, к которому они вышли, был шесть миль длиной. Под ним была дорога, извивающаяся вдоль горы. На этом склоне и располагалась их земля.

Поле было около одной му, четыре части были засеяны картошкой, а еще две - разновидностью колоказии. Оставался всего месяц до сбора урожая.

Остальное место занимали соевые бобы, коровий горох и перцы чили. Сейчас уже прошло время, когда можно было что-то посадить, и земля была покрыта желтыми иссохшими веточками и листьями от растений.

Рядом с краем спуска росла старая крепкая груша, на которой висели два плода, перекошенные и похожие больше на шары. Лянь Фан-Чжоу подошла к дереву поближе, чтобы осмотреть, и сказала:

– Груша больше не приносит плодов. В следующем году нужно будет ее срубить.

– Но она так красиво цветет! Сестра, пожалуйста, давай ее оставим! – тут же заканючили Лянь Фан-Цин.

Лянь Чэ поднял голову, чтобы тоже посмотреть на дерево, и сказал:

– Когда мама сажала тыкву и дыни, она всегда делала это рядом с грушей, чтобы их стебли могли виться по ее веткам. Зачем же нам ее срубать?

Тогда-то Лянь Фан-Чжоу и заметила на верхушке дерева полуссохшиеся желтоватые стебли. Внезапно она кое-что поняла, поэтому улыбнулась и сказала:

– Ну если так, тогда оставим, конечно.

Лянь Фан-Чжоу едва заметно покачала головой. У девушки, которая раньше была в этом теле, перемешалось в голове все, что она знала о растениях. С другой стороны, ей было всего 14-15 лет, не говоря уже о том, что остальным было еще меньше. Она не могла выращивать еду самостоятельно, так что неудивительно, что она настолько рассчитывала на брак с семьей Ян. Но Лянь Фан-Чжоу не понимала, почему Ян Хуай Шань так сильно к ней привязался со своей любовью...

Лянь Цзэ уже выкопал много картофеля, который, к слову, был когда-то посажен таким же способом, как и все остальные растения в их огороде. Картофель они сажали тоже семечками, а не более современными методами, типа черенкового, например. Такая трата времени!

Лянь Фан-Чжоу подошла к Лянь Цзэ и забрала у него лопату, со словами:

– Малыш Цзэ, отдохни немного, а я поработаю. Сегодня мы должны все выкопать. А вечером я пойду к охотнику Сунь, спрошу, когда он собирается на гору Сянь Тэн.
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Лянь Цзэ поднял голову и спросил:

– Сестра, нам действительно так необходимо туда идти?

Лянь Фан-Чжоу кивнула головой и улыбнулась:

– Будьте спокойны. Охотник Сунь ходил туда столько раз, и каждый раз возвращался целым и невредимым. Куда нужно идти, а куда нельзя, как далеко можно зайти в лес - на все эти вопросы может ответить только он, потому что он знает лес вдоль и поперек. Если мы будем просто идти за ним, то будем в безопасности.

Лянь Цзэ понял, что ее не переубедить и только кивнул головой.

Лянь Фан-Чжоу осмотрелась и поняла, что единственная вещь, кроме леса вокруг, была пустошь, заполненная кустарниками и сорняками. Кстати, очень подходящее место, для того, чтобы возделывать землю и выращивать овощи.

Лянь Фан-Чжоу не смогла удержаться от завистливого взгляда. В конце концов, она жила в древнем мире, в современности это место скорее всего уже давно обрабатывалось бы, да что там, обрабатывают уже даже леса.

– Так много плодородного пространства. Жалко, что мы не сможем его использовать. Было бы здорово возделывать этот участок! Можно было бы вырастит много всего! – вздохнула Лянь Фан-Чжоу.

– Сестра, – Лянь Цзэ посмотрел на нее и улыбнулся. – Это не так-то просто. Возделывание земли должно быть подтверждено сертификатом, нужно сделать замеры, оценить стоимость земли, а затем заплатить за ее использование. А после это нужно будет пойти к главе и официально заявить, что мы хотим получить эту землю, получить право на аренду земельного участка, и только потом уже можно будет на ней работать!

– А еще нам нужны деньги, – сказала Лянь Фан-Чжоу, понимая теперь, почему никто еще не взял себе эту землю. – Сколько стоит один му? – быстро спросила она.

– Этого я не знаю, – покачал головой Лянь Цзэ. – Но вне зависимости от того, сколько он стоит, сейчас мы все равно не сможем его обрабатывать.

– Ты прав, – рассмеялась Лянь Фан-Чжоу. – Давайте подождем, пока мы сможем себе это позволить, а затем попытаемся забрать эту землю. Это ведь просто горы, земля не особо плодородна, так что не думаю, что на нее претендует кто-нибудь еще.

Потратить деньги, чтобы взять себе землю - вещь правильная.

– Даже если так, все зависит от того, стоит ли эта земля таких хлопот, – сказал Лянь Цзэ. – После возделывания этой пустоши придется платить налоги каждый год! Около 300 вен за акр земли.

“...Даже в древние времена на многое уже был налог. Если бы сейчас существовали сельскохозяйственные займы, было бы очень кстати”.

Все четверо были заняты полдня, но наконец выкопали всю сладкую картошку. Лянь Цзэ и Лянь Фан-Чжоу погрузили ее в корзины, и каждый взял по большой корзине, наполненной наполовину. Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ принесли также бамбуковую корзину. Они тоже помогали перенести картофель.

Эти четверо ходили друг за другом как муравьишки, туда-обратно. Всего пришлось сделать три похода. Было тяжело, но наконец они принесли домой всю картошку.

Раньше они складывали ее просто в углу комнаты, но теперь Лянь Фан-Чжоу решила, что лучше сложить картофель на чердаке.

Чердак был сухим, так что не было опасности, что картофель сгниет. Плюс ко всему, вода, содержащаяся в картофеле, будет медленно испаряться, что сделает плод еще слаще.

На самом деле, сладкий картофель можно приготовить по-разному. Кроме того, что можно сделать сладкую картофельную кашу, можно еще запечь клубни в печке, а еще - сделать сладкий картофельный суп. Когда кожура очищена, можно порезать картофель ломтиками, положить его в масло и пожарить. А еще можно порезать на кусочки, отварить их на пару, и высушить на солнце - получатся чипсы. Если смолоть их в муку, можно будет сделать кучу десертов с приятным ароматом или вбить в пасту, или сделать сладкую картофельную муку...

Однако, судя по финансовому состоянию семьи Лянь, все эти рецепты были скорее мечтой Лянь Фан-Чжоу, нежели реальностью.

Сладкая мука, картофельные десерты, сладкий суп - всё это было слишком далеко от реальности. Нужен был еще сахар, а также много масла для жарки картофеля - Лянь Цзэ съест ее с потрохами за такое.

Единственное, что можно было воплотить в жизнь, - это картофельные чипсы, сушеные на солнце.

С таким количеством картофеля много не получится, потому что с при таком методе приготовления картофеля будут большие убытки, так что блюдо сгодится только для перекуса. Этим желудок не наполнишь! А картофель им сейчас нужен, чтобы наполнить пустые желудки.

Так что, получается, что вкуснятину можно готовить только изредка, да и то лучше оставить такие блюда для Китайского Нового года.

Рано закончив обед, Лянь Фан-Чжоу заставила Лянь Цзэ пойти с ней к дому Сунь Чжан Син, чтобы расспросить его про гору Сянь Тэн.

Семья Сунь Чжан Син жила далеко от остальных. У них не было своего поля, только меньше трех скромных му земли. Они были даже беднее, чем семья Лянь. Жили они в навесе с соломенной крышей, так что, можно было сразу представить, какая обстановка была в самом доме.

Но что больше всего впечатляло Лянь Фан-Чжоу, так это тот факт, что супружеская пара Сунь Чжан Син перестали тратить деньги на одежду и покупку еды, чтобы отправить своего единственного тринадцатилетнего сына Сунь Мина в городскую школу на учебу. Она слышала, что он хорошо учился и даже вошел в пятерку учеников, которые скорее всего сдадут экзамены и выпустятся с отличием.

Но из-за этого семье приходилось каждый год платить много денег, так что им так и не удалось купить плодородную землю. Сунь Чжан Син к тому же постоянно рисковал и ходил к горе Сянь Тэн.

Когда Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ пришли к ним, пара сидела за обеденным столом.

На столе было одно незнакомое Лянь Фан-Чжоу блюдо, маленькая тарелка темных маринованных огурцов и две миски жиденькой картофельной каши. Они сидели друг напротив друга.

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и поздоровалась с ними: tl.rulаtе.ru

– Дядюшка Сунь, тетушка Сунь, – как только они вошли. Сунь Чжан Син и его жена миссис Мяо застыли.

Мужчина несколько удивился, но встал из-за стола и, улыбаясь, сказал:

– Кажется, это Фан-Чжоу и А Цзэ? Вы пришли, чтобы...

Сунь Чжан Син был аутсайдером, но в отношении жителей деревни всегда держался очень вежливо. Хотя из-за того, что он жил далеко от деревни, ему не приходилось часто с ними пересекаться.

И сейчас он ломал голову над тем, что именно его связывало с семьей Лянь, и почему они пришли к нему.

В его глазах явно читался вопрос, поэтому он посмотрел на жену: "Это ты их позвала?"

Миссис Мяо была так же озадачена, как и он, поэтому только помотала головой.

Сунь Чжан Син рассмеялся, снова взглянув на детей, а миссис Мяо поприветствовала их улыбкой:

– Наша семья слишком простая. Простите, что позволили увидеть нас в таком неприглядном виде!

– Дядюшка Сунь, тетушка Сунь, вы слишком вежливы! Это мы виноваты в том, что побеспокоили вас во время обеда! Сначала покушайте, а потом мы поговорим с вами, это не займет много времени, – извинилась Лянь Фан-Чжоу, улыбаясь и присаживаясь в сторонке вместе с Лянь Цзэ.

Сунь Чжан Син не знал, зачем они пришли, так как же он мог продолжать свою трапезу? Он улыбнулся в ответ на ее слова:

– Не беспокойтесь, вы сначала лучше всё расскажите.

Лянь Фан-Чжоу видела, что он смущен, поэтому решила не спорить и сразу начала рассказывать:

– Дело в том, что мы бы хотели узнать, когда дядюшка Сунь собирается пойти к горе Сянь Тэн. Мы хотели бы отправиться вместе с ним.

– Что? – раскрыли глаза Сунь Чжан Син и миссис Мяо в смятении.

– Что ты сказала? – воскликнул Сунь Чжан Син. – Хочешь пойти к горе Сянь Тэн? Зачем?

Он внезапно нахмурился, и в его голосе появилась настороженность. Могло ли быть так, чтобы эти дети хотели отправиться на охоту? Есть ли у них для этого вообще навыки? Или же они просто хотят преследовать его, а после охоты отнять добычу?..

Так не пойдет! С него достаточно!

– Конечно же мы не умеем охотиться, это - дело дядюшки Сунь, – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу и добавила: – Мы просто хотели посмотреть, есть ли там грибы и, если нам повезет, набрать немного для Нового года.

Затем она добавила: Пeрeвод сдeлан на рyлeйте

– Вы ведь знаете ситуацию в нашей семье...

Сунь Чжан Син и миссис Мяо не смогли удержаться от переглядываний. Их сердца чуть смягчились.

И хотя положение этих двух семей все же отличалось друг от друга, говорят, что все все семьи счастливы одинаково, но каждая семья несчастна по-своему.

Обе этих семьи принадлежали к группе "несчастливых". Правильно говорят, что люди с одинаковыми проблемами готовы посочувствовать таким же, как они, поэтому слова Лянь Фан-Чжоу сразу же вызвали их симпатию.

Сунь Чжан Син вздохнул и только собрался пообещать взять их с собой, как миссис Мяо его опередила:

– Разве можно это позволить? Фан-Чжоу, твои братья все еще слишком маленькие. Разве они смогут вынести такую долгую трудную дорогу? К тому же, это очень опасно! – сказала миссис Мяо, подмигивая своему мужу.

Что, если с детьми что-то случится? Их семья и так уже отдалилась от всех, они жили, поджав хвост в страхе, нужно ли взваливать на себя еще и чужие проблемы?

Сунь Чжан Син тут же понял, что имела в виду его жена и, подумав, собрался отказаться, но Лянь Фан-Чжоу поспешила сказать:

– Дядюшка Сунь, тетушка Сунь, на самом деле, мы просто хотели, чтобы дядюшка Сунь показал нам дорогу, и всё. Мы не наивные маленькие дети, мы не разбежимся сразу же, как придем на место, и не будем искать неприятностей. Пожалуйста, только в этот раз! Один разочек! А, точно, подождите!

Сказала Лянь Фан-Чжоу и повернулась, чтобы выйти из дома. Вернулась она с чашей из дыни, полной риса. Для того, чтобы сделать миску из дыни, нужно было взять старую мускусную дыню, разрезать ее пополам и вычистить изнутри от мякоти. Такую посуду можно было использовать для воды и хранения других вещей.

– Мы решили, что будет некрасиво просить дядюшку Сунь просто так, поэтому принесли вот это. Мы хотели бы попросить дядюшку Сунь рассказать нам, на что нужно обращать внимание по дороге туда, и куда можно ходить, а куда нельзя! Это небольшой подарок. Я надеюсь, что дядюшка Сунь и тетушка Сунь не откажутся его принять, – смущенно улыбнулась Лянь Фан-Чжоу.

Сунь Чжан Син и миссис Мяо увидели горсть риса, и их глаза зажглись радостью.

Для тех, у кого нет своего поля, шарик риса - самая дорогая и редкая вещь. Зрелище риса было для них привлекательней даже чем серебро и заставляло сердце биться сильней. Это было лучшее из того, чего им всегда не хватало.
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Миссис Мяо втайне охнула - эта миска с рисом весила не меньше четырех цзинь (пп: или 4х500 грамм), а может быть даже целых пять! (2.5кг). Если намешать туда всяких грибов, диких фруктов, или сладкого картофеля, или еще чего-нибудь, этого хватит прожить им двоим на полмесяца.

Просто покажи дорогу к горе, и ты получишь несколько порций риса. Да только дурак отказался бы от такой возможности.

– Как насчет вот чего, – решила миссис Мяо. – Завтра я схожу к вашим дяде и тете вместе с вами, чтобы рассказать им, куда вы собираетесь. Все-таки, это такое долгое путешествие, и лес очень большой. Лучше рассказать об этом взрослым, чтобы знали.

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ посмотрели друг на друга. Никто из них не мог и подумать, что миссис Мяо скажет что-то подобное.

Они понимали намерение миссис Мяо увидеться с взрослыми, чтобы заручиться их согласием. В случае, если что-нибудь случится, можно будет все объяснить.

Лянь Фан-Чжоу могла понять опасения миссис Мяо.

Однако, представить, что ее дядя и тетя столкнутся с необходимостью встречи с этой семьей...

Лянь Фан-Чжоу не знала, что сказать.

Здесь нужно уточнить, что хотя братья и сестры и пара были не в дружественных отношениях, так как Лянь Ли и миссис Цяо часто их обижали, изгои про это не знали. Потому что, в конечном счете, их ссоры никогда не выходили за пределы дома.

Но даже с учетом этого, тот факт, что Лянь Ли и миссис Цяо не могли считаться их родственниками, по крайней мере, сами дети не считали их своей семьей.

Если бы они ими были, тогда в случае, когда семья Хуа приходила к ним устраивать скандалы и обижать их, они бы встали на их защиту, или по крайней мере ответили бы что-нибудь на это.

Но дать этим людям, которых изгои считали их семьей, принимать за них решения? Лянь Фан-Чжоу только мысленно фыркнула в ответ на эту мысль.

Лянь Цзэ стал заметно нервничать, и только он собрался заговорить, как Лянь Фан-Чжоу легонько потянула его за рукав. Она кивнула и, улыбнувшись, сказала:

– Отлично, тогда зайдите завтра ко мне, Тетушка Сунь, и мы пойдем к нашей тете, чтобы все им рассказать, – быстро согласилась Лянь Фан-Чжоу.

– Хорошо, значит, решено! – миссис Мяо почувствовала себя гораздо увереннее и искренне улыбнулась в ответ на эти слова.

А затем Сунь Чжан Син сказал: перевeденo на TL.RULАTE.RU

– Вы пришли как раз вовремя. Послезавтра, если будет хорошая погода, я планирую сходить в лес.

– Правда? Это здорово! Нам так повезло! – глаза Лянь Фан-Чжоу зажглись, когда она сказала это.

– Ха-ха, это точно! – засмеялся Сунь Чжан Син.

Решив, что они обсудили все, что было нужно, Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ отправились домой.

Лянь Фан-Чжоу оставляла рис с сожалением.

Миссис Мяо сначала обрадовалась, а затем поддалась минутному сомнению и сказала:

– Это... неправильно, ваша тетя... мы еще не знаем, согласится ли она отпустить вас...

– Как это она не согласится! – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу. Ее голос звучал весело и беззаботно. – Дядюшка Сунь - человек, которому можно доверять, и мы люди не глупые, так как же она может не согласиться с нами?

Лянь Фан-Чжоу без дальнейших объяснений поставила миску на стол:

– Пусть будет здесь! перeведено на tl.rulаte.ru

– Хе-хе, ну, что ж... хе-хе! – миссис Мяо потерла руки. Слова отказа просились наружу из ее горла, но...  она не смогла их сказать.

Впрочем, и Лянь Фан-Чжоу не дала ей возможности, даже попрощаться. Она развернулась и ушла, потянув за собой Лянь Цзэ.

– Сестра, – позвал ее Лянь Цзэ по пути обратно в деревню. – А тетушка правда согласится? Она к нам так относится...

Лянь Фан-Чжоу обдумала этот момент со всех сторон и сказала:

– Она согласится просто потому, что в глубине своего сердца желает, чтобы мы пропали там в этом лесу!

Лянь Цзэ почувствовал, как что-то застыло в груди. Выражение его лица изменилось. Он посмотрел на Лянь Фан-Чжоу, и его эмоции было легко прочитать: "Что, если.."

– Не беспокойся, – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу. – Мы совершенно точно вернемся обратно здоровыми и невредимыми.

Он не знал, почему, но когда Лянь Цзэ услышал ее голос, наполненный уверенностью, и увидел, в каком хорошем настроении она была, он и сам успокоился.

– Я верю своей сестре, – мягко сказал он.

Как Лянь Фан-Чжоу и ожидала, на следующий день она и миссис Мяо постучали в дверь дома Лянь Ли. Она мило улыбнулась и рассказала о своем намерении миссис Цяо. Миссис Цяо на секунду удивилась, а затем фыркнула. Не вежливо и не грубо, она произнесла:

– Куда ты пойдешь – только твое дело. Поступай как хочешь. Все в порядке, а ты приходишь и спрашиваешь меня о такой ерунде?

Миссис Мяо хотела сказать что-то, но Лянь Фан-Чжоу тут же вмешалась:

– Ну раз Тетушка сказала, что все в порядке, тогда мы можем не переживать. Будьте уверены! Тетушка Сунь, пойдемте.

Миссис Мяо застыла на месте. Она внезапно подумала о тех слухах, которые периодически слышала, и из-за того, что вчера ночью она плохо спала, слишком счастливая от такого количества риса, будучи нерешительной по природе, она позволила Лянь Фан-Чжоу увести ее.

“В любом случае, я поговорила со старшими в семье Лянь!” – подумала миссис Мяо.

Из-за того, что на следующий день им предстояло долгое путешествие вдоль горы, в тот день Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ никуда не пошли и остались дома отдыхать. Лянь Фан-Чжоу также дала инструкции Лянь Чэ и Лянь Фан-Цин насчет того, как они должны вести себя дома.

На следующий день, когда снаружи еще не было особого солнца, Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ уже поднялись с кроватей.

Открыв дверь, они запустили внутрь холодный утренний воздух, который продувал до костей. Они тут же развели огонь, позавтракали и взяли с собой мешки, которые приготовили вчера.

Вчера Лянь Фан-Чжоу спросила Сунь Чжан Син, какие вещи ей нужно взять с собой:

– Сухую еду, воду, что-то такое?

Сунь Чжан Син только махнул рукой:

– Не нужно! У гор чистейшая вода в ручьях. К тому же, в это время года много сезонных фруктов, да и травы растут кругом. Разве есть необходимость брать что-то с собой?

Но даже после того, как он об этом сказал, Лянь Фан-Чжоу все равно переживала, потому что это был первый раз, когда они выходили куда-то настолько далеко, к тому же, Сунь Чжан Син скорее всего уже привык ничего не есть в путешествиях и подавлять голод.

С учетом того факта, что эти двое не были знакомы с горой Сянь Тэн и все еще нуждались в ответах Сунь Чжан Сина на многие их вопросы, чтобы не заставлять его нервничать, им нужно что-то ему предложить, ведь так?

Людей всегда можно смягчить, предложив им съесть что-нибудь вкусное. Лянь Фан-Чжоу верила, что после того, как он отведает их еды, он не сможет отказаться отвечать на их вопросы.

В результате, она, широко улыбаясь, отварила четыре яйца и завернула в бамбуковые листы рис. Она оставила два яйца для Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ. А затем аккуратно упаковала оставшиеся два и остаток риса в чистую ткань.

Прежде чем выйти из дома, Лянь Фан-Чжоу разбудила Лянь Чэ и Лянь Фан-Цин и сказала им несколько слов. А после они вышли из дома вместе с Лянь Цзэ.

Эти двое были очаровательны. Даже еле держа глаза открытыми, они все равно умудрились сказать:

– Сестра и второй братик, возвращайтесь поскорее.

На востоке еще не показался белый рыбий живот, а темно-синее небо было такого насыщенного цвета и настолько чистое, что одинокие звезды казались сделанными изо льда.

Одна из звезд на небе выглядела особенно ярко. Это была утренняя звезда.

Брат с сестрой воспользовались ее светом, чтобы дойти до входа в деревню, где был дом Сунь Чжан Син. Издалека они увидели его дом, в котором было светло.

– Дядюшка Сунь! – поприветствовали его Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ.

– О, вы пришли! – рассмеялся Сунь Чжан Син и кивнул им. – Я как раз про вас рассказывал, а вы тут как тут. Пойдемте. Мы отправляемся!
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– Ага, – согласились Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ, улыбнувшись. Брат и сестра были в предвкушении открытия чего-то нового и чувствовали, что их сердца наполнены радостью.

– Осторожней на дороге! Возвращайтесь домой пораньше! – помахала им в след миссис Мяо.

Сунь Чжан Син повернулся и сказал:

– Ага, я знаю. Иди домой! Утро раннее, ложись обратно спать!

Миссис Мяо ничего не ответила на его слова, но добавила:

– Позаботься о Фан-Чжоу и ее брате!

– Хорошо! Не беспокойся, – сказал Сунь Чжан Син.

После того, как они прошли вперед и достигли поворота, Лянь Фан-Чжоу оглянулась назад и увидела, что миссис Мяо до сих пор стоит на том же месте, глядя в их сторону. В холодной ночи она казалось такой хрупкой и одинокой.

Сердце Лянь Фан-Чжоу обливалось кровью. Она не могла не думать о том, что весь год Дядюшка Сунь ходил на охоту, а Тетушка Сунь ждала его, каждый раз переживая.

В конце концов, все проблемы из-за бедности!

Сунь Чжан Син был знаком с горной дорогой, все никогда еще не заходил в сами горы. По этой дороге шло много людей, потому что она была прямой и удобной для передвижения. Так что Лянь Цзэ и Лянь Фан-Чжоу было легко успевать за ним.

Сунь Чжан Син был добрым человеком. Из-за того, что он чувствовал, что его собственная семья получила так много риса, он не мог вести себя иначе. Так что он был очень терпелив, напоминая им время времени быть осторожными на дороге, и шел не так как обычно и не так, как ему нравилось.

Постепенно рассвело, и утренняя звезда растворилась в небе. На востоке показалось белое рыбье брюшко. Дорогу под ногами уже было отчетливо видно, так что все трое ускорили шаг.

После полутора часов ходьбы Сунь Чжан Син обернулся посмотреть на детей и улыбнулся.

– Давайте устроим привал. Впереди дорога, на которой не получится отдохнуть. Нам нужно будет пройти еще два хребта. Если устали, просто скажите, и мы остановимся передохнуть. Путешествие сквозь горы требует много энергии. Если мы будем отдыхать слишком долго, наши ноги ослабнут еще больше, размякнув, так что идти потом будет сложнее.

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ кивнули, давай понять, что все в порядке, и снова его поблагодарили.

Сунь Чжан Син указал пальцем в сторону и сказал:

– Вот под этим спуском. Там лесок. Если хотите пить, то можете сделать несколько глотков из ручья.

Лянь Фан-Чжоу рассмеялась: переведeно на рyлейте

– Я только собиралась спросить Дядюшку Сунь, где можно будет попить! – затем она встала на ноги.

Лянь Цзэ сказал, что тоже хочет пойти, так что они отправились вместе.

После нескольких минут передышки, все трое продолжили путь вперед.

Небо становилось все светлее и ярче, на восточной его части появились тонкие солнечные лучи. До восхода солнца оставалось совсем ничего.

В этот момент, больше не беспокоясь о том, чтобы сосредотачиваться на своих шагах, Лянь Фан-Чжоу решила воспользоваться возможностью и задать несколько вопросов Сунь Чжан Сину о горе Сянь Тэн.

Изначально она боялась, что Сунь Чжан Син не захочет ничего рассказывать. Кто бы мог подумать, что он настолько разговорчивый человек! Получилось так, что лучше способа скоротать время в дороге было не найти, так что он без остановки болтал с детьми.

Они задавали все больше вопросов, а Сунь Чжан Сину было все интереснее узнать их получше. В итоге, никто даже не устал после такого длительного путешествия.

Через час они подошли к подножью горы Сянь Тэн.

На самом деле, пока они постепенно приближались к горе Сянь Тэн, лес вокруг становился все выше, а растения - всё разнообразнее и гуще. По обеим сторонам горы лес отличался от того, что они видели раньше. Деревья были выше и толще.

– Я должен отправиться в лес - проверить удачу и посмотреть, смогу ли я добыть что-нибудь. Вы двое, не отходите далеко. Если потеряетесь, попадете в беду! В случае, если не найдете дорогу обратно, помните, что если следовать за речными потоками, то они выведут вас из леса! Когда заходите в горы, лучше всего идти по течению, типа вон того. Если вы будете следовать этому совету, все будет в порядке. Давайте встретимся здесь между тремя и пятью часами, чтобы вместе отправиться обратно. И лучше не опаздывайте! – мрачно добавил Сунь Чжан Син.

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ быстро закивали головами в ответ. Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и достала из корзины одно яйцо и порцию риса, протягивая их Сунь Чжан Сину:

– Мы взяли с собой немного еды, хотим вас отблагодарить. Дядюшка Сунь, надеюсь, вы не откажетесь!

Сунь Чжан Син конечно же хотел отказаться, но услышав слова Лянь Фан-Чжоу, подумал, что это будет невежливо и даже лицемерно. Он с благодарностью принял дар и улыбнулся:

– Спасибо. Спасибо вам обоим! Ну а теперь мне пора. Время охоты, и летит оно очень быстро! День пройдет - глазом не успеешь моргнуть!

Брат с сестрой помахали ему на прощанье.

– Пошли. Давай перекусим, а затем пойдем дальше, – сказала Лянь Фан-Чжоу.

– Ага! – кивнул Лянь Цзэ. Двое сели и достали яйца и рис. Затем они свернули листья, чтобы набрать воды из ближайшего ручья.

– Сестра, как думаешь, мы сможем найти грибы? – Лянь Цзэ поднял голову, рассматривая мрачный огромный лес, который выглядел так, будто открыл свою пасть, поджидая людей. Его сердце стучало как барабан.

– Давай проверим! Раз уж мы пришли, нельзя же возвращаться с пустыми руками! – рассмеялась Лянь Фан-Чжоу.

Лянь Цзэ тоже улыбнулся до ушей и кивнул. Его сердце все еще часто билось, но если сестра не боялась, а он был мужчиной, то значит, и ему нечего было бояться?

Когда они поели, брат с сестрой снова сели, чтобы приготовить чай. А затем, следуя совету Сунь Чжан Сина, они пошли вдоль ручья в лес.

Им всего лишь нужно было запомнить движение воды, так что в том, чтобы уйти чуть дальше от реки, не было никаких проблем.

Двое вошли в лес, добираясь до деревьев, которые своими макушками упирались в небо. Под деревьями росли вьюнки, взбираясь по стволам. Вся площадь была заполнена разными травами и кустарниками, большинство названий которых было неизвестно. Красиво, но идти сквозь растительность сложнее, чем по ровной местности.

Возможно, из-за того, что сюда обычно никто не ходил, здесь росло полно грибов. Из-за того, что упало много деревьев и их никто не тревожил, они начали гнить и покрываться мхом и стеблями других растений.

Такие вот гнилые деревья - самое лучшее место для роста грибов.

Дети были очень довольны. Перевoд сделан на рулейтe

– Сестра, вот эти можно срывать? – хотя Лянь Цзэ радовался как ребенок, он не забывал спрашивать сестру о грибах, в которых не разбирался.

Лянь Фан-Чжоу расцвела в душе. Сначала она внимательно посмотрела на грибы и показала ему, как их срывать.

В лесу не просто были грибы, их было много разных видов. На глазок она нашла эктомикоризы, сморчки, дикие шиитаке, дикую аурикулярию уховидную и сыроежки. Лянь Фан-Чжоу также нашла несколько тремелл фукусовидных и белые грибы. Последним она очень обрадовалась. И бережно их собрала.

Это место было щедрым на грибы, так что меньше чем через час двое детей уже набрали четыре мешка, которые взяли с собой.

Они посильнее их завязали и нашли удобную палку, чтобы можно было использовать ее как шест. Каждый из них вынес по два мешка из леса. Они вышли к тому месту, где разделились с Сунь Чжан Сином и поставили мешки на землю.

К счастью, грибы не были тяжелыми, но их также нельзя было уплотнить, чтобы уменьшить пространство между ними. И хотя мешки были наполнены под завязку, они оказались легкими.

Ребята немножко отдохнули. Увидев, что утро еще было раннее, Лянь Цзэ сказал, что хочет сходить к реке и посмотреть, много ли там рыбы. Лянь Фан-Чжоу пошла вместе с ним.

Здесь местность была поровнее, так что и поток воды был не такой бурный. Ширина потока была около двух метров. Сквозь кристально чистую воду можно было увидеть дно с большими глыбами темных камней.

На самом краю воды рослы дикие хризантемы размером с монету. Голубые с лиловым оттенком лепестки оборачивались вокруг желтых тычинок. На первый взгляд казалось, что цветы росли вдоль всей реки, ослепляя своим ярким цветом людей.

Возможно, из-за того, что день был в самом разгаре, вода была слишком яркой. Рыбы в воде действительно были, но размером с мизинец. Косяки рыбешек проплывали тут и там, но большой рыбы было не видно.

Однако, под большими камнями плавали пресноводные креветки размером с большой палец.

Они аккуратно отодвинули камни. И увидели затвердевших, практически прозрачных креветок, которые водили своими лапками. Большим и указательным пальцем, они хватали креветок за хвостики, аккуратно их придерживая и доставая из воды. Парочка попыталась ухватить их за палец, пока маленькие тельца безуспешно пытались вырваться.

– Сестра, креветки здесь такие большие, и их так много. Это действительно редкость! – радостно рассмеялся Лянь Цзэ. - Мы можем наловить еще больше и взять их с собой!

– Отлично! Сегодня у нас на ужин будет кое-что вкусненькое, – Лянь Фан-Чжоу тоже обрадовалась.

В реке рядом с деревней тоже обитали креветки, но не такие большие, как эти. Те скорее были около дюйма длиной. Их тельце было размером с зеленую фасоль или соевый боб. Таких креветок можно было поймать только с помощью специальной сети. Местные называли такие креветки "мелочью". Не потому что их было мало, а потому, что поймать их было невозможно. Люди могли полдня ловить их и валиться с ног от усталости, и не набрать достаточно даже для перекуса.

Так что неудивительно, что брат и сестра радовались как дети, найдя такие огромные экземпляры. Каждая креветка, выловленная из-под камней, отправлялась на берег. Смотреть на то, как они подпрыгивают под лучами солнца - ни с чем несравнимое удовольствие.
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Прошло совсем немного времени, а они поймали целое море креветок.

Лянь Фан-Чжоу посмотрела на берег, улыбнулась и сказала Лянь Цзэ:

– Хватит! Хватит! Иначе мы не сможем их с собой унести. Давай завтра придем еще раз. И снова наловим столько же!

Лянь Цзэ подумал о том, что в этом лесу все еще полно грибов, ведь они не заглядывали дальше вглубь него. Кроме того, они нигде не были и не имели представления о том, насколько лес большой, и что в нем там дальше. Так что, стоит им осмотреться и они поймут, что грибов там просто целая уйма. Так что, да, определенно стоит сюда вернуться.

Лянь Фан-Чжоу больше не придется его уговаривать. Лянь Цзэ и сам готов был сюда вернуться.

Люди обычно боятся неизвестного. Но стоит им узнать что-то незнакомое получше, и они понимают, что все не так страшно. Именно об этом думал сейчас Лянь Цзэ.

– Сестра, там висят дикие бананы. Я сорву несколько листьев, чтобы можно было завернуть креветки, – указал Лянь Цзэ на место над водой.

Лянь Фан-Чжоу проследовала взглядом за его рукой и действительно увидела несколько банановых деревьев недалеко от них. Они были высокими и тонкими. Но высота была не слишком большой, около двух метров. Затем она сказала:

– Иди, только быстрей. А я соберу креветки.

Какое-то время Лянь Цзэ дергал банановые листья. А затем дети упаковали в них пойманные креветки. Лянь Фан-Чжоу взвесила их на руке. По ее ощущениям, было два-три цзиня (пп: один-полтора кг). Она улыбнулась:

– Жалко, что у нас нет вёдер. Пригодились бы.

Они очень далеко ушли, и не получится вернуться за ними.

Но в этой жизни ей не приходилось выбирать между тем, взять ли свежих, еще живых креветок, или мертвых. В любом случае они будут вкусными, ведь так?

– Ведра? Как ты себе вообще это представляешь? Такие громоздие! – удивился Лянь Цзэ. Он был очень удивлен тем, что сказала его сестра.

Лянь Фан-Чжоу застыла на месте. Она только сейчас вспомнила, что в этом мире еще не было пластиковых корзинок. Дома у них лежали деревянные бочонки, естественно, они слишком громоздкие!

Представляете себе, да, каково было бы тащить такую бочку через всю дорогу... Она чуть не рассмеялась:

– Сестра снова говорит глупости! Послушай только, что я говорю, боже мой!

Лянь Цзэ тоже рассмеялся, в этот раз с облегчением. Почесав голову, он признался:

– Сестра меня напугала!

В этот момент солнце как раз достигло зенита. До того момента, когда придет Сунь Чжан Син, оставалось еще много времени. Он сказал, что по дороге сюда был лес с дикими фруктовыми деревьями. А рядом с северным краем финикового леса росли лозы дикого ямса. Они могли бы собрать несколько фиников и выкопать немного ямса, чтобы запечь его в костре и перекусить.

Брат с сестрой отдохнули, а затем отправились в том направлении, которое указал Сунь Чжан Син.

В финиковом лесу было от двадцати от тридцати деревьев разного размера. Некоторые из них были совсем маленькими и не плодоносили. Те же деревья, на которых росли плоды, просто ломились от фруктов. Темно-красные финики покрывали деревья практически полностью.

Они только дошли до кромки леса, а уже чувствовали аромат свежих фиников.

– Так много фруктов! – радостно воскликнул Лянь Цзэ, срывая несколько самых больших и темных. А затем он подбежал к Лянь Фан-Чжоу, чтобы поделиться с ней и энергично крича: – Сестра! переведeно на tl.rulatе.ru

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и взяла один. Вытерев просто рукой, она откусила кусочек. Рот сразу же наполнился хрустящим, сладким и сочным. Она кивнула ему и улыбнулась:

– Очень вкусно!

– Давай возьмем несколько с собой! Цин'эр и Чэ'эр они очень понравятся! – широко улыбался Лянь Цзэ. Неважно, о чем шла речь, он никогда не забывал про мелких.

У Лянь Фан-Чжоу даже не было слов, чтобы описать его доброту. Она только улыбнулась и сказала:

– Давай возьмем сегодня немножко. А завтра придем сюда еще раз.

Лянь Цзэ посмотрел на нее, распахнув глаза:

– Завтра все равно пойдем? tl.rulаtе.ru

– Конечно! – кивнула Лянь Фан-Чжоу уверенно. – Мы ведь уже знаем дорогу. Так что завтра сможем прийти сами. И не нужно будет так рано вставать. Соберем грибы и отправимся домой! Погода хорошая, так что нужно пользоваться моментом - набрать побольше грибов, чтобы дома потом их засушить. Мы можем не просто приготовить для себя несколько блюд с грибами, но также продать их и потратить деньги на что-нибудь полезное для нас всех. Десять серебряных лян от расторжения помолвки не могут служить нам вечно. На починку крыши уже ушла часть денег. А нам так много нужно всего купить!

– Сестра права! – кивнул Лянь Цзэ.

Одно из деревьев было обвешано фруктами, так что ветки под тяжестью клонились к земле. Ребята рвали плоды, болтали, и ели. Совсем скоро они уже не чувствовали себя голодными.

Дорога обратно обещала быть долгой, а если учесть, что дети взяли с собой два мешка грибов, то можно сказать, что она требовала больших усилий.

Так что Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ решили выкопать немного ямса.

Этот ямс был действительно диким, немножко приплюснутым и как будто скрученным в нескольких местах, наверное, потому, что изгибался в местах, где встречал камни, когда рос.

Каждый клубень был два-три пальца толщиной. Самый большой был длиной с половину руки, а самый маленький - с ладонь. Они выглядели неаккуратными и были неправильной формы.

Однако, это было неважно, после приготовления любой ямс очень вкусный. (пп: его, кстати, и не едят сырым - без тепловой обработки ямс ядовит)

Клубни источали дразнящий аппетитный аромат. Внутри они были белыми как снег. А по консистенции они были рассыпчатыми, но в то же время мягкими, похожими на картофельное пюре. Это здорово дразнило аппетит.

Это был настоящий дикий природный продукт, так что даже Лянь Цзэ хвалил его и ел с удовольствием, не говоря уже о Лянь Фан-Чжоу.

Затем дети выкопали еще несколько клубней, помыли их и взяли еще несколько листьев,чтобы завернуть вкуснятину и принести домой.

Сытые и довольные, они вовремя заметили, что скоро нужно было возвращаться. Поэтому оба решили никуда больше не ходить и немного отдохнуть, чтобы набраться сил перед работой. Они выбрали место, где не было особого солнца, и присели.

Теплое осеннее солнышко мягко согревало их уставшие тела. Иногда дул легкий ветер, шелестя листьями на деревьях. Двое так устали, что заклевали носом, но их вскоре разбудил Сунь Чжан Син.

Они потерли глаза, затем увидели, кто стоит перед ними, и рассмеялись, поприветствовав Сунь Чжан Сина. У Сунь Чжан Сина на плечах висел связанный фазан. А еще два толстых зайца. Они не смогли удержаться от зависти, глядя на него. Но все равно расплылись в улыбках:

– Дядюшка Сунь сегодня собрал хороший урожай!

Кто же знал, что Сунь Чжан Син в ответ на это лишь насмешливо улыбнется, ответив:

– Так, по мелочи, не особо удачно.

– Не может быть такого, чтобы такой улов ничего не стоил! Разве можно так говорить! – удивленно воскликнул Лянь Цзэ.

Сунь Чжан Син только рассмеялся, ответив:

– Не беспокойся об этом. Мы с вами далеко от города. Если бы они знали об этом месте, то всех животных здесь истребили бы. Так что, продать все это можно либо помещику Чжоу, либо заместителю министра Чжу, либо хозяину Чжао. Каждый из них знает, что никто больше рядом с ними их не купит. И даже когда я охочусь просто для себя, мне слишком жалко есть животных. Если бы я охотился на выдр, куниц, белок или оленей, тогда можно было бы продать мех - он дорого стоит. Большой козел или дикий медведь - просто сокровище! Хотя, конечно, нам нечастно так везет.

Сунь Чжан Син выглядел раздосадованным, пока объяснял все это, так что Лянь Фан-Чжоу поняла, что он говорит правду. Он не хотел относиться формально и небрежно к своим собеседникам, но и не хотел жаловаться.

Лянь Фан-Чжоу изначально тоже не понимала, почему Сунь Чжан Син такой бедный, если рядом с ним настоящее сокровище, целый клад?

Тепреь она наконец поняла. Пeрeвoд cдeлaн на рyлeйтe

Он не знал всей ценности горных ресурсов. Он умел только охотиться, так что, получалось, что половина всех сокровищ пропадала зря.

К тому же, охота состоит не только из того, чтобы взять с собой хорошее орудие - человеку все равно нужна удача и нужно время.

Если ты не поймаешь того, кто тебе нужен, твой улов будет практически бесполезен. Самые крупные звери жили в глубине леса, так что, как бы хорошо Сунь Чжан Син ни владел луком и стрелой, он все равно никогда не осмелился бы зайти дальше, чем обычно, потому что был один.

Лес занимал такие площади и был настолько опасен - особенно в ночное время - что он осмеливался приходить только рано утром, а возвращался обычно уже днем. Разве этого времени было достаточно, чтобы добыть что-то действительно ценное? Многие охотники, заходя в горы, оставались там на несколько дней, а то и десятков дней.

Неудивительно, что он практически бежал из леса, когда было еще светло. Но урывая таким образом себе пару кусков времени, он сводил всю эффективность своего занятия к нулю.

После недолгого раздумья, Лянь Фан-Чжоу всё поняла.

Она не смогла скрыть свою жалость к Сунь Чжан Сину.

Когда Сунь Чжан Син ненарочно взглянул на нее и встретился с ней глазами... Он замер на секунду, а затем тут же отвел взгляд. Ему вдруг стало грустно и неловко. Почему эта девушка смотрит на него с такой жалостью? Он ведь все делает правильно, да?
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Лянь Фан-Чжоу подумала о своей оплошности и смутилась.

Она откашлялась, а затем рассмеялась. А после - улыбнулась Сунь Чжан Сину:

– Дядюшка Сунь, я хотела у вас кое-что спросить. Пожалуйста, не сердитесь!

– Хочешь, так спрашивай, – Сунь Чжан Син замер, не зная, что и думать.

Лянь Фан-Чжоу вежливо сказала: пeрeведeно на TL.RULAТE.RU

– Я не знаю, как часто вы ходите на охоту, но... м-м... Что, если бы вы отнесли немного дичи судье?

Сунь Чжан Син резко вскинул глаза на Лянь Фан-Чжоу, круглые от удивления.

– Фан-Чжоу, спасибо, что сказала мне! – Сунь Чжан Син тут же понял, что имела в виду Лянь Фан-Чжоу и смущенно улыбнулся. Внутри он чувствовал себя ужасно неловко, ведь даже маленькая девочка проявила больше логики в своем поведении, в то время как у него голова была просто соломой набита!

Судья был деревенским служащим. Должность он, может быть, занимал не великую, но все же, держал в своих руках реальную власть. Продажа земли, налог на зерновые, ответственность за разрешение споров между соседями, регистрация домов и владений, дорожные работы, установление различных официальных требований... За все это и многое другое отвечал один человек!

Пойти к нему - это, по крайней мере, первый шаг, который нужно было сделать.

Сунь Чжан Син с женой жили на краю деревни. Они привыкли верить в то, что им лучше лишний раз не пересекаться с людьми из деревни, а значит, не напоминать о себе никаким способом. Так что со временем они все больше изолировались от остальных.

Они не только не были никоим образом привязаны к деревне, но никто также не думал о том, чтобы рассказать им какие-нибудь деревенские новости.

На самом деле, несколько домов были готовы продать свои рисовые поля, и цены на них были неплохими. Если еще немного затянуть пояса, то Сунь Чжан Син с женой смогли бы купить два акра.

К сожалению, к тому времени, когда они узнали об этой возможности, новый владелец уже засеивал поле. Сунь Чжан Син только сокрушался и завидовал удаче других людей.

Все, что им оставалось - ждать следующего подходящего шанса. А "следующий раз" в их случае был синонимом слова “вечность”.

Но если они наладят отношения с судьей, то все может измениться. По крайней мере, если появится что-то подходящее, то судья сможет им об этом намекнуть. Когда наступит время сбора налогов, они смогут отблагодарить его, а может быть, даже не один раз, вместо того, чтобы обычно избегать этого и разделять бизнес и личную жизнь.

– Ох, Дядюшка Сунь, ну что вы, не стоит благодарности! – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу.

Так что, атмосфера между ними стала как-то поживей. По пути назад Сунь Чжан Хан взял инициативу в свои руки и решил рассказать о горе Сянь Тэн еще больше. Лянь Фан-Чжоу и ее брат с удовольствием его слушали.

Постепенно они вышли из гор. Воздух в горах был хорошим, так что зерновые посевы было видно издалека. На дороге они увидели отпечатки чьих-то ног.

Они практически были дома. Все трое вздохнули от облегчения, у них отлегло от сердца.

Свой дом всегда видится неприступной надежной крепостью, особенно после тяжелого дня, полного выматывающей физической работы.

– Мне нужно зайти в деревню Шан, спросить, нужно ли хозяину Чжоу что-нибудь, и забежать еще к паре человек, поэтому нам с вами придется разминуться. Так что вы идите вперед, – сказал Сунь Чжан Чжан, остановившись на развилке.

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ в общем-то не возражали. Группа людей разделилась, попрощавшись между собой.

Сунь Чжан Син снял с плеча, два серых комка перьев, каждая из птичек весила не больше четырех с половиной лян. (пп: 225 грамм) Протягивая их Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ, Сунь Чжан Син смущенно хохотнул:

– Держите вот, устройте праздник для ваших зубов! Честно, сегодня опять не очень повезло... Если вы ребята удачливы, то я может принесу вам больше...

И хотя втички были маленькими, их мясо было вкуснейшим и очень свежим. Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ, едва скрывая свою радость и предвкушая вкусный обед, поблагодарили мужчину.

Лянь Цзэ повесил двух птичек на конец своего шеста. Чем больше он на них смотрел, тем больше он в них влюблялся, так что в конце концов он не смог сдержать своей зависти:

– Было бы здорово, если бы я мог охотиться так же, как Дядюшка Сунь. В лесу просто море дичи! Если бы я научился хорошо стрелять, было бы очень здорово! Сестра, что скажешь, если я попрошу Дядюшку Сунь взять меня в ученики и научить стрелять из лука? Как думаешь, он согласится?

Лянь Фан-Чжоу взглянула на него и рассмеялась:

– Ты так просто смотришь на вещи! Несмотря на то, что он умеет охотиться, как ты думаешь, можно ли заработать себе на жизнь, занимаясь охотой? Ты ведь видел, в каком состоянии дом Дядюшки Сунь. Если бы у него было рисовое поле и спокойная, размеренная жизнь, он бы не ходил на охоту, это точно! Хочешь, чтобы он принял тебя в качестве ученика? Забудь об этом. Это его единственная возможность выжить. Так как же он станет тебя учить?

Лянь Цзэ вдруг растерял всю энергию и тихонько вздохнул:

– Жалко! переведeнo на tl.rulatе.ru

Лянь Фан-Чжоу засмеялась:

– В горах много зверей, гуляющих там и тут. Они очень опасны. Даже если он согласится взять тебя в ученики, я буду ужасно беспокоиться! Так что лучше даже не думай об этом. Мы сможем хорошо прожить и без этого.

Лянь Фан-Чжоу верила, что ее собственные знания о земледелии позволят их семье укрепить свое положение и жить все лучше и лучше. Она не хотела, чтобы Лянь Цзэ становился охотником - если только в качестве хобби. Жить так, как живет Сунь Чжан Син, было слишком тяжело.

Брат и сестра разговаривали друг с другом по пути домой, так что время прошло практически незаметно.

В этот раз ночь уже практически наступила. Горизонт был украшен вечерней зарей с невероятным ярко-оранжевым оттенком.

– Сестра! Второй братик!

Стоя под большой акацией, две маленьких фигурки изо всех сил махали руками и кричали, приветствуя возвращающихся из леса. Не было нужды спрашивать, чьи это были фигуры.

Фан-Чжоу и Лянь Цзэ посмотрели друг на друга и расхохотались. Их сердца тут же наполнились теплотой.

Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ бежали к ним, пыхтя от усилий. Их глаза были чистыми и яркими.

– Сестра, второй братик, наконец вы вернулись! Мы так долго вас ждали! – Лянь Фан-Цин вцепилась в платье Лянь Фан-Чжоу, а ее маленькое личико осветилось улыбкой.

– Не беспокойся, сестра, мы закрыли входную дверь. И двух старых куриц тоже заперли, – серьезно добавил Лянь Чэ.

– Хорошо, хорошо, – засмеялась Лянь Фан-Чжоу. – Вы просто умнички, но в следующий раз лучше ждите нас дома, как мы вам и велели. Не выходите вечером на улицу, в такое время уже холодает!

Они, смеясь и разговаривая, показывали им свою добычу: большие красные финики, которые были очень-очень сладкими, большие креветки, пятнистые курочки, грибы и ямс. Вечером на ужин у них будет целое море вкусностей!

Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ были вне себя от радости. Веселых смех раздавался на протяжении всего их пути домой.

Когда они наконец пришли, Лянь Фан-Чжоу взяла финики и разрешила мелким помыть фрукты, чтобы каждому хватило поесть. Фрукты были такими сахарными, что Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ просто глаза закрыли от удовольствия. Они не забыли также угостить брата и сестру, чем Лянь Фан-Чжоу была чрезвычайно тронута.

После короткого перерыва каждый занялся делом.

Лянь Фан-Чжоу разложила грибы на чистой поверхности и с помощью Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ рассортировала их, выбирая поломанные. Затем она отправилась вместе с Лянь Цзэ на кухню - готовить ужин.

Меню в этот вечер было щедрым. Курочки были ощипаны и помыты. С помощью ножа она порезала их на четыре части и потушила вместе с грибами. Одновременно с этим она сварила большие креветки в чистой воде, поджаривая тут же ломтики ямса.

Обычно Лянь Фан-Чжоу жарила креветки в большом количестве масла, как во фритюре, но сейчас она не могла себе этого позволить, так что решила их просто отварить. Креветок было мно-о-ого. И хотя сегодня они съедят только половину, после ужина она планировала выпарить воду из остальных, поставив их на маленький огонь, чтобы завтра Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ могли их съесть. Ведь завтра им снова придется вернуться к горе Сянь Тэн.

У детей на столе давно не было такого разнообразия всяких вкусостей, так что, когда до них донесся запах тушеной птицы с грибами, они снова заулыбались. Затем посмотрели друг на друга и прыснули смехом.

Лянь Фан-Чжоу смеялась вместе со всеми, но затем ей вдруг стало стыдно: почти тридцатилетняя женщина, в такая же прожорливая, как дети.

Оставшимися после великолепного ужина креветочными шкурками было решено завтра накормить птенцов. Известно, что если курицы будут есть креветки, они снесут гораздо больше яиц.

После ужина все четверо устроились сортировать грибы, и тут Лянь Чэ внезапно сказал:

– А, сестренка, я совсем забыл тебе сказать, что А-Цзюань приходила к нам и сказала, что тетушка Чжан искала тебя!

– Тетушка Чжан искала меня? Тогда я схожу к ней, – Лянь Фан-Чжоу встала, вымыла руки и отправилась к дому тетушки Чжан.

Сначала она хотела взять с собой несколько свежих грибов и клубней ямса, чтобы отдать тетушке Чжан, но, пораскинув мозгами, она поняла, что если сама тетушка Чжан или еще кто-нибудь узнает, откуда она взяла все это, они точно отговорят ее от следующего похода к горе Сянь Тэн.

Лянь Фан-Чжоу не хотела ни ранить их чувства, ни отказываться от задуманного. А еще, она не хотела, чтобы деревенские жители узнали об этом. Еще раз взвесив все за и против, она решила, что будет лучше пока ничего с собой не брать, а вместо этого продать грибы и получить несколько монет. Так она сможет купить подарки и выразить запоздалую благодарность.
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Тетушка Чжан искала ее из-за пустяка. Она просто хотела сказать, что завтра поедет в город, и интересовалась, смогут ли они отправиться вместе?

Конечно же Лянь Фан-Чжоу хотела поехать! Но у нее было много других важных дел, так что все, что она смогла ответить, было "В следующий раз!"

– Тетушка Чжан, я не могу поехать завтра, – улыбнулась Лянь Фан-Чжоу и добавила: – Можно я попрошу вас помочь мне кое в чем?

Тетушка Чжан не стала спрашивала, почему она не сможет поехать, только улыбнулась и кивнула в ответ на вопрос девушки:

– Просто скажи мне, что бы ты хотела купить, и тетушка Чжан найдет все, что ты хочешь, хорошего качества и недорого!

Обе рассмеялись. пеpеведенo на ТL.RULATE.RU

На самом деле, Лянь Фан-Чжоу пока не планировала ничего покупать, кроме, пожалуй, бумаги из пеньки для окон, несколько рулонов ткани, чтобы сшить одежду, и по паре обуви для каждого члена семьи.

Все остальное могло подождать. Но когда Тетушка Чжан услышала о том, что девушке нужны туфли, она строго посмотрела на нее, сказав:

– Послушай, голубушка, с деньгами нужно быть аккуратнее, нельзя их разбрасывать направо и налево. Какой смысл покупать обувь? Разве ты не можешь сделать ее сама? Тебе еще понадобятся деньги, чтобы купить что-нибудь куда более полезное! Так что не будь такой транжирой. Так совпало, что мне тоже нужна обувь, так что, когда у меня будет время, я попрошу у хозяина пошивочной мастерской дать мне остатки ткани, и когда я вернусь домой, то отдам тебе часть. Уверяю, что тебе будет этого достаточно. Всего-то нужно будет сделать стельки и немножко поработать иглой!

– Тетушка Чжан! – Лянь Фан-Чжоу даже растерялась и не знала, что ей ответить на это.

Девушка была очень благодарна тетушке за то, что та считала ее частью своей семьи и так трепетно о ней заботилась. Но, черт возьми, она же не умела шить обувь!

О каких стельках она говорила и где их взять? Она понятия не имела!

Она даже не знала, в каком стиле и как все это должно быть сделано, но ладно, когда придет время, она попробует просто позвать к себе тетушку или еще кого-нибудь, кто хорошо умеет это делать, и научится у них... Все будет хорошо... В противном случае, она не сможет сшить себе даже что-то из одежды, не говоря уже об обуви.

Только мысль о том, что бывшая Лянь Фан-Чжоу смогла бы это сделать, останавливала ее от того, чтобы признаться в своем неумении.

– Ох! – вздохнула Тетушка Чжан и этот вздох означал "Какая жалость!" – Неудивительно, что ты так говоришь. Цин'эр еще такая маленькая, а ты - единственный человек, который должен следить за всей семьей, да еще работать на поле. Неудивительно, что у тебя нет времени пошить обувь! Давай договоримся так, остановимся пока на стельках, а все остальное я беру на себя!

Лянь Фан-Чжоу мысленно вздохнула от облегчения. И хотя тетушка Чжан неправильно поняла причины ее поведения, это непонимание было как раз тем, чего она добивалась.

Так что девушка улыбнулась и только собралась было что-то сказать...

Но кто же знал, что тетушка Чжан продолжит свою реплику и добавит:

– Как тебе такой вариант? А Цзюань и я поможем тебе со стельками! И когда ты закончишь с этим, мы просто прикрепим остальную часть - и готово! И нет-нет, не смей отказываться! Ну все, вот и решили!

Когда тетушка Чжан это сказала, Лянь Фан-Чжоу даже не нашлась, как ей отказать, так что ей пришлось кивнуть и поблагодарить за заботу.

На следующий день после завтрака с помощью совка Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ выложили все грибы, собранные вчера, и оставили их на солнце сушиться, приказав Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ приглядывать за домом. Если пойдет дождь, то они должны были занесли грибы в дом, а когда солнце уйдет дальше, то грибы тоже нужно будет передвинуть.

А затем брат с сестрой снова отправились к горе Сянь Тэн.

Сунь Чжан Син выходил очень рано, чтобы потратить как можно больше времени на охоту. Но им не нужно было охотиться, и к тому же в горах росло огромное количество грибов, так что не было смысла вставать спозаранку.

Неделю с лишним стояла очень хорошая погода, так что брат с сестрой ходили в горы каждый день. И каждый день они приносили с собой четыре больших мешка грибов, что делало их похожими на сурков, несущих свою добычу домой.

Из-за того, что они часто ходили по горам и осматривали все вокруг, скоро это место стало для них знакомым и безопасным. Их уверенность в себе тоже росла, как росла и разновидность добычи.

Им сопутствовала удача, поэтому скоро они нашли еще фукусовидной тремеллы, особенно ценный белый гриб, а также ежовик. К тому же периодически им попадался многоцветковый горец. Это была большая удача, и Лянь Фан-Чжоу по-настоящему радовалась находке.

Креветок тоже было полно. Периодически попадались рыбы на три пальца длиной, но дикая рыба очень хитрая и пронырливая, с обтекаемой формой и способностью двигаться быстрее молнии в воде, так что ее особо было не поймать. Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ ползали вокруг, но, прежде чем они успевали схватить рыбину, она уже оказывалась совершенно в другом месте!

Так что им пришлось бросить эту затею. tl.rulate.ru

Но за одну полную луну они смогли поймать черепашку размером с ладонь. Она лежала на камне рядом с берегом, грелась под солнцем, так что легко упала им прямо в руки. Они решили взять ее с собой, чтобы Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ было с кем поиграть.

Фрукты в горах росли просто в немыслимом количестве. В дополнение к маленьким финиковым деревьям было также много каштанов, груш, дикой хурмы, горного винограда, родомирта, еще одного вида фиников и серебристый лох, в общем, от разнообразия кружилась голова.

К сожалению, дом был слишком далеко от этого места, а иначе они привели бы мелких сюда поиграть.

Однако, они все же собрали несколько видов фруктов, чтобы удивить Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ.

Лянь Фан-Чжоу не хотела, чтобы люди узнали о том, что они ходили к горе Сянь Тэн, поэтому она сказала Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ, чтобы те кушали дикие фрукты только дома и не выбегали с ними на улицу.

С момента смерти их родителей, жизнь детей здорово переменилась не в лучшую сторону, они страдали от издевательства остальных, да и просто в их жизни было мало поводов для радости. Дети в деревне специально дразнили Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ каждый раз, когда у них было что-нибудь вкусненькое или веселое.

Однажды они довели Лянь Фан-Цин до слез. Теперь была ее очередь побаловать себя чем-нибудь хорошим, и Лянь Фан-Цин с трудом сдерживалась от того, чтобы похвастаться перед остальными.

С постоянными походами в горы на протяжении нескольких дней, Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ ужасно устали, но вместе с тем набрали очень много грибов. Лянь Фан-Чжоу планировала отправиться в город, чтобы продать их и погулять по рынку.

Поэтому принцип сбора грибов тоже пришлось поменять - собирались только самые отборные и ценные.

Вскоре похолодало. Как только ударит мороз, грибы расти не будут, а значит, скоро совсем нечего будет собирать.

Первая партия, которую они собрали, была высушена, и теперь досушивались остальные грибы. Им нужно было еще дня два-три. Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ уже решили, что эти несколько дней они отдохнут дома, а затем отправятся в путь.

Их овощной огород уже мог похвастаться побегами недавно посаженных семян. Каждый вечер Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ носили два больших ведра с водой для полива растений. Овощи росли очень быстро, но для этого они должны были постоянно содержаться во влажной среде.

Через два дня часть зелени отправится домой на еду, а еще через несколько дней Фан-Чжоу сможет пересадить часть растений. Зеленый перец тоже уже можно было собрать.

Сердце Лянь Фан-Чжоу ликовало, и она подумала, что нужно будет отправить несколько штук семье Тетушки Чжан. Она специально отобрала самые лучшие овощи и сорвала несколько перцев.

И хотя, это было не сказать чтобы много, но ничто не могло сравниться со свежими, только что с грядки овощами, особенно когда больше никто не выращивал семена, а перец давно завял.

Когда миссис Чжао увидела свежие овощи, она расцвела. Она искренне поблагодарила девушку и не смогла удержаться от комментария:

– Это большая редкость! Разве семена не заплесневеют, если сеять в это время года? Да еще и перцы - как они смогли так хорошо сохраниться? Фан-Чжоу, как ты это сделала?

Но Лянь Фан-Чжоу хотела сохранить это в секрете. Она рассмеялась:

– Нужно просто посеять семена рапса, но перед этим почву нужно удобрить золой и хорошенько перемешать. Лучше использовать уже готовую золу, которая осталась после того, как ты сжег сорняки, собранные у подножья горы. Нельзя использовать золу из печки! Сестра наверное этого не знает, но этот перец, после того, как дал свои плоды, выглядел совсем безнадежным, поэтому я просто подрыхлила землю и затем удобрила ее. Если так сделать, то он снова станет плодоносить. Во второй раз не получится так много плодов и они будут мелкими, но все же.

– Так вот в чем дело! Обязательно попробую в следующем году! – широко улыбнулась миссис Чжао, запоминая сказанное.

Лянь Фан-Чжоу рассмеялась: переведeно на tl.rulatе.ru

– В нашем саду растет много фруктов. Если сестре они нравятся, то через пару дней я могу принести еще!

Миссис Чжао ужасно обрадовалась и без конца ее благодарила.

Тетушка Чжан увидела, как ее невестка чуть ли не кланяется и не удержалась от вздоха, а затем вдруг рассмеялась:

– Ну ладно, Фан-Чжоу, ты и так нам помогаешь, не нужно больше тратиться. Достаточно и одного раза. Оставь остальное себе. А если не сможете их все съесть, то оставьте, пусть покраснеют, а затем их можно посушить на солнце или сделать соус чили. Так что, овощи в любом случае не пропадут.

Лянь Фан-Чжоу ответила на это:

– Тетушка Чжан, вы мне каждый раз говорите, что я с вами обращаюсь как с чужим человеком, а теперь сами себя так ведете! Когда у вас в семье едят что-то вкусное, разве вы не вспоминаете обо мне? Сестра, я пришлю овощи позже. Не беспокойтесь!

Миссис Чжао застыла на месте, а затем рассмеялась. Когда она услышала слова Тетушки Чжан, то расстроилась и даже будто смутилась. Теперь же она расцвела улыбкой и сказала:

– Здорово! – а затем добавила: - Ой, совсем забыла, вчера мы только что выкопали тыкву. Подожди, я отрежу тебе кусочек! Возьми ее с собой и приготовь немного риса с тыквой или можешь пожарить, а можешь потушить, если добавишь воды. Она очень сладкая!

Лянь Фан-Чжоу поблагодарила и осталась ждать.

Тетушка Чжан поняла, что лучше ей больше не вмешиваться в разговор, и тихонько засмеялась.

Если подумать об этом, то действительно, чем бы они ни владели, они всегда готовы были поделиться.

Миссис Чжао отрезала кусок тыквы и отдала его Лянь Фан-Чжоу. Лянь Фан-Чжоу снова поблагодарила и ушла.

В этот самый момент она увидела Ли Цзюань, которая заходила домой. Когда она увидела Лянь Фан-Чжоу, она тут же сверкнула глазами, крикнув:

– Фан-Чжоу, Фан-Чжоу! Вернулась твоя третья тетушка! Она у дома твоих дяди и тети и уже успела наделать много шума! Народу собралось - жуть! Все хотят посмотреть, что будет дальше.
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"Третья тетушка?!" – мысленно выкрикнула в агонии Лянь Фан-Чжоу, застыв на месте.

Не то чтобы ей было неинтересно найти свои корни, но на самом деле она до этого момента даже не знала о существовании третьей тетушки, так что понятия не имела, что она за человек. Есть ли вероятность того, что после поднятого шума в доме дяди и тети она придет к ней домой с тем же намерением?

Тетушка Чжан воскликнула: переведенo на рулeйте

– Вернулась Сяо Мань?! Почему она приехала именно сейчас?

– Я не знаю, – ответила Ли Цзюань, но подумала и добавила: – Каждый раз, когда она приезжает, случается какой-нибудь скандал! Второй дядюшка Лянь и тетушка Цяо не позволили Сяо Мань переступить через порог их дома. Так что Сяо Мань села прямо у входа и начала кричать и плакать, обзывая их разными словами! Собралась толпа зевак... А, да, тетушка Цяо также не позволила Сяо Мань пойти к дому Фан-Чжоу, сказав, что их дом не примет ее к себе как пить дать!

Услышав это, Лянь Фан-Чжоу побледнела. Судя по всему, какой бы ни была третья тетушка, с ней лучше не шутить. Миссис Цяо вообще не привыкла следить за своим языком. Что, если третья тетушка действительно придет к ним домой? Что же ей делать?

Лянь Фан-Чжоу не могла спокойно стоять на месте - уж лучше бежать домой и увидеть все своими глазами! Она быстро что-то сказала соседям и помчалась домой.

Тетушка Чжан задала Ли Цзюань еще несколько вопросов, но Ли Цзюань знала так мало, что от нее не удалось получить какой-то стоящей информации.

Тетушка Чжан вздохнула:

– С Сяо Мань тяжело иметь дело. Она больше чем наполовину похожа характером на парочку из семьи Лянь. А если она и правда пошла к дому Фан-Чжоу? Ох, бедные дети...

Миссис Чжао поджала губы:

– Мама, ты слишком сильно беспокоишься об этом. Фан-Чжоу теперь не так-то просто обидеть! Вспомни-ка о том, как она вела себя с семьей Хуа. Я больше чем уверена, без согласия Фан-Чжоу, вне зависимости от того, насколько сильна Сяо Мань, тетушку не пустят на порог! И все же, сейчас Фан-Чжоу будто бы лучше, чем раньше, хах.

– Да что ты понимаешь! – посмотрела на нее тетушка Чжан, подумав про себя, что девушка говорит так просто потому, что теперь Фан-Чжоу делает ей подарки. Насколько же она слепа! – Что ты вообще можешь понять? Лянь Сяо Мань не невестка семьи Хуа, она полноправная тетушка в семье Лянь Фан-Чжоу, а значит, она старшая и самая главная в семье. Даже если тетушка в чем-то неправа, она все равно главная в семье!

Не пустить старшего в семье на порог своего дома - значит не избежать людского осуждения! В деревне точно найдутся люди, которые станут говорить грубости. Особенно семья Хуа - как же они откажутся от такой возможности?

Если так будет продолжаться, то имя Фан-Чжоу будет запятнано, а возможно, пострадает репутация всех остальных детей. В будущем это сильно повлияет на их помолвки.

Но с другой стороны, Лянь Сяо Мань - не самый лучший человек, так что, даже если ее пустят в дом, детям придется терпеть ее издевательства. Может даже статься, что она приберет к рукам таким трудом заработанные деньги.

Ох, на самом деле, вся эта ситуация... Пeрeвод сдeлан на рyлeйте

– Так не пойдет, я должна вмешаться! – чем больше тетушка Чжан об этом думала, тем беспокойнее ей становилось. В конце концов она не вытерпела и бросила все, что делала до этого, выходя на улицу.

Даже если это была проблема, которую было сложно решить, она должна была быть там в нужное время, чтобы помочь хотя бы словами. Она не позволит издеваться над детьми.

Тетушка Чжан побежала к дому Лянь Фан-Чжоу. Заглянув в дом, она нашла там только Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ. Лянь Чэ был на кухне, следил за огнем и готовил обед.

Тетушка только похлопала глазами, а затем обратилась к Лянь Фан-Цин:

– Ты не знаешь, где твои брат и сестра?

Лянь Фан-Цин хихикнула и ответила:

– Брат с сестрой пошли в дом к тете, а меня и третьего братика оставили здесь.

– Что?! – крикнула тетушка Чжан.

Лянь Фан-Цин удивилась ее реакции:

– Они только что ушли. пeрeведeно на TL.RULAТE.RU

– О, нет! – тетушка Чжан затопала ногами, направившись к дому, где сейчас была Лянь Фан-Чжоу.

Сердце у нее было не на месте, она все думала о том, что же на этот раз замыслила эта девочка.

– На сей раз ей точно не избежать беды! Ну почему она такая? Изменилась до неузнаваемости, бросается в самое пекло! Неужели правда задумала с ней бороться?!

Тетушка Чжан не знала, что у Лянь Фан-Чжоу был свой план.

После того, как она вернулась из дома тетушки Чжан, она не могла выкинуть из головы новость о приезде тетушки, поэтому сначала решила расспросить Лянь Цзэ о том, что это был за человек.

Лянь Цзэ подумал немножко да и выложил ей все, что знал. Но сам он задавался вопросом, почему сестра вообще вдруг вспомнила об их третьей тетушке?

Чем больше Фан-Чжоу о ней слышала, тем сильнее хмурилась. Кто бы мог подумать, что у этой женщины такой противный характер, приносящий одни неприятности?

Эгоистка, крохоборка и грубиянка...

Услышав, что ее муж отправился на небеса, а ее отношения со свекровью и сестрой мужа никогда не были гладкими, Лянь Фан-Чжоу нахмурилась еще сильнее...

Получается, что если миссис Цяо не пустит ее в свой дом, то шанс восемь из десяти, что она придет к Фан-Чжоу домой.

Ведь для ее семьи тетушка является старейшиной! Если Лянь Фан-Чжоу закроет перед ней дверь, это будет неподобающим для дочери поведением. А в эти времена подобное не прощали. Даже если Лянь Фан-Чжоу все равно.

Как только она обидит старшего в своей семье - конец всему!

Пострадает не только она - вся семья окажется под ударом! Если случайно обидеть такого человека, то можно забыть о том, что они планировали отправить Лянь Чэ в школу.

И вместо того, чтобы просто сидеть и ждать, когда третья тетушка сама постучится к ним в дверь, не лучше было бы найти ее самой? По крайней мере их семья заработает очко в свою пользу, а кроме того, тетушка будет им должна.

В этом случае она сможет хоть как-то контролировать ситуацию, а иначе что скажет о ней тетушка?

Лянь Фан-Чжоу никогда не позволит кому бы то ни было прийти к ней домой, принять вид главного и начать командовать в доме, принимая за всех решения.

Это - ее дом, и только она сможет защитить своих детей. Все эти мысли пронеслись в ее голове за мгновение, и вот она уже бежит мимо Лянь Цзэ прямиком к дому Лянь Ли.

Тетушка Чжан впустую потратила время, добежав до дома Лянь Фан-Чжоу, и теперь ей пришлось повернуть обратно, чтобы пуститься к дому Лянь Ли. Она так боялась, что детей поставят в невыгодное положение!

Когда прибежали Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ, семья Цяо и Лянь Сяо Мань были как раз в самом разгаре скандала.

Они увидели, что миссис Цяо стоит, уперев руки в боки, закрывая собой вход во двор, а Лянь Ли стоит за спиной миссис Цяо, поддерживая ее в своем решении, в то время как Лянь Сяо Мань просто упала на землю и бьется головой об пол, жалуясь и хныча. Вокруг уже собрались несколько десятков человек.

Все они слышали, как миссис Цяо громко сказала:

– Как только девушку выдали замуж, она что вылитая из таза вода! Твой муж умер, а значит, ты должна служить своим свекру и свекрови! Вот чем нужно заниматься! В чем же смысл возвращаться обратно в материнский дом? Если мы тебя примем, то только тебе навредим! К тому же, наш А Хай все еще учится в Академии, так что он будет грамотным человеком, а затем сдаст государственные экзамены! А если ты так бессовестно вернешься обратно в семью, то это заденет уже наши семейные принципы. Как ты можешь так пренебречь счастьем нашего А Хай? Хах! Что бы ты сегодня ни сказала, мы не пустим тебя к нам домой, так что забудь об этом!

Лянь Сяо Мань, казалось, даже не обратила внимание на слова, которые были обращены к ней, и просто еще раз шлепнулась о землю, крича о том, как жестока к ней жизнь и о том, как хорошо когда-то обращался с ней ее старший брат, когда они были детьми. Она давила на Лянь Ли, пытаясь убедить его поступить по-другому:

– Старший брат, скажи что-нибудь, ты же видишь, что происходит! Я твоя кровная сестра! Как ты можешь быть таким бессердечным?! После того, как ушел мой муж, а моя свекровь обозлилась на меня, а мой деверь и свестья обижают меня! Я просто прошу пустить меня к себе на несколько дней! Я просто прошу о том, чтобы мой родной брат сказал мне несколько добрых слов! Или старший брат не может сделать даже этого? Ты так бессердечно отвергаешь родную сестру, но вместе с тем смеешь упоминать о каких-то семейных принципах? Какой же ты жестокий! Жестокий и бесчувственный!

Люди вокруг начали перешептываться между собой, показывать пальцем. Кто-то говорил, что виноват Лянь Ли, а кто-то обвинял Лянь Сяо Мань.

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ стояли по другую сторону и прислушивались.

Из того, что она успела услышать, Лянь Фан-Чжоу сделала определенные выводы. Хотя бы относительно того, насколько высокомерна была Лянь Сяо Мань, когда был жив ее муж. Она свысока смотрела на своих родственников, а теперь испытывает трудности и страдает, потому что не может ничего сделать и только обвиняет в своих бедах других, обижаясь на всех.

Лянь Фан-Чжоу слушала это и не могла удержаться от улыбки, потому что каждая из сторон считала себя правой и имела свой взгляд на ситуацию.

Лянь Ли вел себя так же как Лянь Сяо Мань, притворяясь, что он ничего не слышит.

А миссис Цяо уже запуталась в аргументах обоих сторон и теперь только злилась. Лянь Сяо Мань не устраивало такое положение вещей, поэтому она наседала еще сильнее.

Чем больше они говорили друг другу, тем сильнее накалялся между ними воздух, и в конце концов, когда Лянь Сяо Мань окончательно вышла из себя, она крикнула:

– Нахалка, ты сама напросилась на неприятности! Вот я тебе покажу! – она вдруг вскочила на ноги и накинулась на миссис Цяо.
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Миссис Цяо застали врасплох. Она крикнула "Ай!", когда ее ударили в низ живота. Было так больно, что на миг перед глазами все потемнело. Она не выдержала боли и завалилась назад.

Хорошо хоть Лянь Ли, который стоял рядом, не упал на нее сверху. Кто-то засмеялся.

Но разве могла миссис Цяо так быстро сдаться после таких-то страданий? Пылая от ярости, она оттолкнула Лянь Ли.

– Как ты посмела меня ударить?! Кто ты такая, чтобы закатывать истерику на пороге моего дома?! – она подбежала к Лянь Сяо Мань.

Две сестры столкнулись вместе и принялись драться, ругая друг друга на чем свет стоит. Они были настолько сильными, что все на секунду замерли, а затем принялись их разнимать.

Это было что-то вроде "Попробуй тронуть мои волосы, и я оторву твой воротник!". Народ толкался какое-то время, пока они наконец не совладали с этими двумя. Двое со злобой смотрели друг на друга, их глаза горели красным, а сами они задыхались, бесконечно обвиняя друг друга. Их одежда, как и волосы, была в беспорядке. Обе были в безвыходном положении и никак не могли успокоиться.

Лянь Фан-Чжоу посмотрела на них, чудом не срываясь на смех. Мда уж, кроме как мегерами их сейчас никак нельзя было назвать. Лянь Сяо Мань крикнула: – Отец! Мама! – и снова начала плакать. Миссис Цяо бранилась не переставая.

– Старший из семьи Лянь, ты должен сказать свое слово! Нельзя просто так позволять им устраивать скандалы!

– Точно! Верно! – подхватили все. tl.rulatе.ru

Брови Лянь Ли поползли вверх: он искал глазами человека, который это сказал, ругая про себя его длинный язык.

По совести говоря, конечно же миссис Цяо не хотелось пускать к себе Лянь Сяо Мань.

Потому что после смерти мужа Лянь Сяо Мань это был уже не первый случай, когда она пыталась вернуться в ее семью. Каждый раз, когда она возвращалась, она не хотела уходить обратно, а в этот раз она приехала чуть стемнело, и Лянь Ли тут же догадался, что она собирается закатить скандал, втянув в него семью ее мужа, так что в этот раз вполне возможно, что она хотела остаться не просто подольше, а и вовсе - навсегда.

Конечно же Лянь Ли не разрешит ей этого сделать. Человек, который только что крикнул из толпы, имел довольно громкий голос, но Лянь Ли все равно собирался притвориться, что он ничего не слышал, хотя это было трудно. Он так сильно нахмурился, что стал в разы некрасивее. Он был медлителен по своей природе, поэтому, когда он собрался наконец ответить, он увидел, как Лянь Фан-Чжоу тянет за собой Лянь Цзэ, проходит сквозь толпу и появляется перед ним.

Когда брат с сестрой подошли к Лянь Сяо Мань, Лянь Фан-Чжоу протянула руку Сяо Мань и поддержала ее, крикнув:

– Третья тетушка! пеpеведенo на ТL.RULATE.RU

Это было настолько неожиданно, что все сразу замолчали. Лянь Сяо Мань сама, казалось, была в шоке. Лянь Ли тихонько вздохнул от облегчения и поставил на место ногу, которую он занес, чтобы сделать шаг вперед. Тетушка Чжан прибыла как раз вовремя, чтобы застать эту картину. Она тоже застыла на месте от увиденного.

– Третья Тетушка, раз уж дядюшка и тетушка отказываются пригласить вас в свой дом, пойдемте к нам! Я с радостью приглашаю вас в гости, – Лянь Фан-Чжоу схватила Лянь Сяо Мань за руку, и хотя ее слова были очень вежливыми, посыл был вполне очевиден. Кроме того, по тому, как она говорила, сразу было понятно, что она - хозяйка в доме.

Тетушка Чжан, услышав, что она сказала, поняла ее замысел и не могла мысленно не похвалить Фан-Чжоу за ее находчивость, а потом и вовсе решила ей помочь. Никому и в голову не приходило, что Лянь Фан-Чжоу была настолько щедрой, поэтому все стали ее нахваливать.

Лянь Фан-Чжоу чуть улыбнулась и сказала:

– Я считаю, мы должны поступить именно так! – и замолчала, предоставив тетушке решать самой. Миссис Цяо этому не обрадовалась. Она чувствовала, что Лянь Фан-Чжоу что-то затеяла, чтобы в очередной раз над ней посмеяться, заставить всех подумать про нее плохо. А иначе с чего бы ей звать Лянь Сяо Мань к себе домой, а не просто подождать, когда все разойдутся, и только потом заговорить с ней?

И хотя внутри миссис Цяо была против того, что делала эта девушка, вслух она не сказала ни слова, потому как стоило бы ей открыть рот и начать ссориться с Лянь Фан-Чжоу - это означало бы, что она согласна на то, чтобы Лянь Сяо Мань осталась у нее, а она этого совершенно точно не хотела.

А Лянь Ли тем временем полностью поддержал решение Лянь Фан-Чжоу, крикнув:

– Правильно, правильно! Иди домой к Фан-Чжоу! Мы стараемся для твоего же блага! В доме Фан-Чжоу очень много еды - дети столько не съедят. Так что нет проблемы в том, чтобы принять к себе еще одного человека! А вот нам пришлось бы готовить много еды, чего мы не можем себе позволить, потому что нам нужно платить за учебу А Хая. С нами тебе будет только хуже.

Стоило Лянь Ли рассказать людям о своих сложностях, как они, казалось, тут же перестали питать к нему антипатию - ведь получалось, что он действительно не мог взять Лянь Сяо Мань к себе домой. В конце концов, разве эта семья не заботится больше всего на свете о благополучии своего ребенка? Родители всегда переживают за своих детей.

Но Лянь Сяо Мань в ответ на это только фыркала, а затем и вовсе плюнула на землю. Она смерила насмешливым взглядом Лянь Ли:

– Если это на самом деле так, то я не стану тебя винить. Надо было с самого начала рассказать мне о вашем тяжелом положении. Почему же вы молчали и ждали, когда придет Фан-Чжоу? И что значит - вы стараетесь ради меня? Вы сказали так только тогда, когда услышали слова Фан-Чжоу! Те, кто вас не знает, на самом деле могли бы подумать о вас что-то хорошее. Как была дрянью - так и осталась! И никакие твои слова этого не исправят.

– Ты... – Лянь Ли никак не ожидал, что Лянь Сяо Мань скажет ему такое в лицо. Он так разозлился, что у него покраснело лицо. Несколько человек из толпы не сдержали своего смеха. И хотя Лянь Сяо Мань говорила очень грубо, все почему-то чувствовали, что были с ней согласны.

До появления Лянь Фан-Чжоу они преграждали ей путь и не пускали даже на порог - как же теперь можно говорить о том, что они хотели для нее только лучшего? Если бы так было на самом деле, они бы по крайней мере пригласили ее внутрь, посадили за стол и спокойно бы все обсудили, даже если бы им в голову не пришла мысль о доме Лянь Фан-Чжоу.

Никто не стал бы разговаривать с ней свысока и загораживать дверь, а затем радоваться, что все так удачно сложилось, делая вид, что так и задумывалось. Теперь уже каждый принялся обсуждать эту парочку, так что им стало уже совершенно нечего терять.

Когда брат с сестрой услышали слова Лянь Ли, они посмотрели друг на друга и поняли, что их одинаково сильно тошнило от этого разговора. Лянь Фан-Чжоу не ожидала, что Лянь Сяо Мань так выскажется об этой семейке, отчего ей стало еще смешнее. Она вдруг подумала, что, возможно, пригласить к себе в гости третью тетушку было не такой уж плохой идеей. По крайней мере теперь нашелся человек, который может поставить дядюшку и тетушку на место.

Она младше, так что ей ругаться с семьей некрасиво, но вот третья тетушка как раз может это делать.

Когда жена Лянь Ли слушала, как он распинается, она радовалась тому, как хорошо он говорит. Кто же знал, что ее счастье будет таким недолгим. Миссис Цяо испытывала смесь раздражения и злости. Она вдруг крикнула:

– Вот уж правду говорят, что доброта ни к чему хорошему не приведет. В таком-то возрасте тяжело оставаться хорошим человеком. Мы хотели все объяснить тебе сразу, но ты пришла вся в слезах и закатила истерику, не давая нам и рта раскрыть. Тут-то все добрые слова и закончились! Такая женщина как ты, потерявшая мужа и не умеющая себя по-человечески вести, да к тому же пожелавшая жить в доме у других людей... И у тебя хватает совести устраивать скандал? Поверить не могу в то, что услышала от тебя! Это ты здесь дрянь! Дрянь, которая не умеет себя вести!

– Ну все, я тебе сейчас рот-то закрою! – разозлилась Лянь Сяо Мань и рванула вперед к миссис Цяо.

А у той уже глаза налились красным, она ругалась на чем свет стоит.

Двое вцепились друг в дружку, пытаясь надавать тумаков. Народ поспешил к ним - растаскивать и отговаривать от драки. Лянь Фан-Чжоу нахмурилась, глядя на Лянь Сяо Мань. Лицо женщины было перекошено от горя, из глаз готовы были вот-вот пролиться слезы, но она из последних сил сдерживалась. Лянь Фан-Чжоу прониклась сочувствием и возненавидела миссис Цяо еще больше.

Как говорится, даже в ссоре нельзя бить по больному, всему есть свой предел. Лянь Сяо Мань была вдовой и это уже больно ее ранило. В то время считалось, что вдова приносит смерть и несчастье остальным. И как только миссис Цяо открыла рот, все стало только хуже.

– Тетушка! Третья Тетушка! – вдруг громко закричала Лянь Фан-Чжоу. Этот внезапный крик так всех напугал, что на месте застыли даже Лянь Сяо Мань и миссис Цяо.

Вдруг стало очень иихо. Так тихо, что можно было услышать, как упадет на пол булавка. Гробовая тишина...
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Поскольку никто и никогда не думал, что Лянь Фан-Чжоу, худенькая и слабая маленькая девочка, окажется такой смелой и харизматичной, собравшиеся ещё мгновение не могли понять, как реагировать.

– Тетя и Третья Тетушка, не спорьте! Вы можете продолжать спорить хоть до восхода солнца, но в итоге ни к чему хорошему не придете, только охрипнете. Мы все одна семья, так какой смысл спорить! Третья Тетушка, идем с нами! – спокойно сказала Лянь Фан-Чжоу, глубоко вдохнув.

– Вот же … – миссис Цяо закатила глаза на Лянь Фан-Чжоу, добавив: – Везде влезет.

Лянь Ли посмотрел на девочку, внезапно пришел в себя, поспешно заткнулся и помрачнел. Лянь Сяо Мань также бросила на нее убийственный взгляд, и выпустила тихий холодный смешок, который был по-настоящему пронзительным, и от которого пробирала легкая дрожь.

– Фан-Чжоу права! А теперь, вы все, расходитесь! – громко крикнул Лянь Ли.

Лянь Фан-Чжоу молча поджала губы в презрении; некоторые люди действительно бесстыдны, и им хватает мужества, чтобы и после такого открыть рот. К этому времени остальные пришли в себя и один за другим начали обсуждать. Однако содержание обсуждения изменилось: «Девушка Семьи Лянь, как она хороша!». Один за другим все разошлись.

Миссис Цяо была зла на Лянь Фан-Чжоу. Она была уверена, что Лянь Фан-Чжоу преднамеренно ждала, пока она (миссис Цяо), ее муж (Лянь Ли) и Лянь Сяо Мань не начнут спорить, забыв о возможности примирения, затем подошла, позволяя им выставить себя дураками, и показывая свою доброту.

В дополнение ко всему ещё этот громкий крик Лянь Фан-Чжоу, раздавшийся минуту назад… было ясно, что она, по странному совпадению, прислушалась к крику и перестала спорить с Лянь Сяо Мань, разве это не значит, что она, миссис Цяо слушает Лянь Фан-Чжоу? Как же так!

Миссис Цяо направила свой гнев на Лянь Фан. tl.rulаtе.ru

Она очень хорошо знала натуру Лянь Сяо Мань, поэтому она нарочно сказала громко:

– Племянница Фан-Чжоу, у вас, брата и сестры, так долго не было главы семьи, и теперь вы можете забрать свою Третью Тетушку, так что при возникновении семейных, финансовых или других проблем, у вас будет Старший, чтобы принимать решения! Так будет правильно!

Лянь Фан-Чжоу первоначально размышляла о том, как заявить перед всеми, что Третья Тетушка будет гостем, в противном случае в будущем Лянь Сяо Мань, возможно, сделает это когда, где ей нельзя будет говорить. Услышав слова миссис Цяо, ее желание было удовлетворено.

Лянь Фан-Чжоу вежливо сказала громким голосом:

– Тетя, эти слова не разумны! Как ты можешь так портить репутацию Третьей Тетушки? Чтобы Третья Тетушка перебралась в материнскую семью и стала лицом, принимающим решения? Что ты хочешь, чтобы люди подумали о ней? Что они подумают о Семье Лянь? Означает ли это, что в будущем, после того как дочери Семьи Лянь выйдут замуж, они все сбегут обратно в материнский дом, чтобы стать главой семьи? Что это такое! Третья Тетушка - понимающий человек и абсолютно точно не такая пустоголовая, как ты.

Тетя Чжан уже выступила, чтобы помочь Лянь Фан-Чжоу и поддержать Лянь Сяо Мань, и услышав эти слова, она кивнула головой и сказала:

– То, что сказал Фан-Чжоу, разумно! Не бывало ещё такой замужней дочери, которая бы не смотрела на репутацию семьи! Миссис (или невестка), если ты предпочитаешь Цяо, не говори такого!

Все закивали, соглашаясь и давая понять, что миссис Цяо ошибается.

Особенно те женщины, у которых были золовки (сестры мужей) в семье; если в будущем у невестки каждой семьи появится намерение без какой-либо причины вернуться в родительскую семью, чтобы руководить там, кто сможет с этим смириться?

Миссис Цяо просто усмехнулась, но не ответила. Она знала, что ей не нужно ничего говорить, потому что она хорошо знала Лянь Сяо Мань!

Лянь Сяо Мань услышала слова миссис Цяо, и ее сердце дрогнуло: – Даже во сне она грезит однажды стать главой семьи. К сожалению, ее мужчина умер, и в этой жизни она, эта невестка, уже не сможет стать опытной пожилой женщиной, испытав все трудности ведения домашнего хозяйства! Конечно, у неё больше нет возможности стать главой семьи. Может у неё сейчас есть хорошая возможность перед носом? – слова Лянь Фан-Чжоу вызвали легкое недовольство в ее сердце.

Она не стала воспринимать эти слова всерьез, и не придавала значения четырем братьям и сестрам. По ее мнению, поскольку Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ послушно взяли на себя инициативу, чтобы забрать ее, то, разве в будущем они не будут повиноваться ей беспрекословно?

Лянь Сяо Мань опустила голову и снова плюнула с холодным раздражением:

– Она просто хотела вбить клин между нами. И намерения её были не из хороших! Ну что ж, теперь идем!

– Хорошо! – Лянь Фан-Чжоу кивнула. перевeденo на рулeйтe

Брат и сестра, Лян Сяо Мань и тетя Чжан, ушли вместе. Во всяком случае, то, что она хотела сказать, было уже сказано. Если эта Третья Тетушка действительно хочет быть источников всех проблем, то не стоит обвинять ее в том, что она забудет про уважение и все предыдущие их взаимодействия.

Войдя во двор, Третья Тетушка увидела отремонтированный, как новый дом, аккуратно прибранный двор, и ее глаза загорелись, когда она радостно прокомментировала: – Неплохо, неплохо. Этот дом действительно неплохой!

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ уставились друг на друга, Лянь Цзэ слегка нахмурился, Лянь Фан-Чжоу дала понять, что она не будет нетерпеливой. Лянь Цзэ ничего не сказал и просто опустил глаза.

– Я не пойду внутрь, мне есть ещё чем заняться! – мысленно вздохнула тетя Чжан, оценив ситуацию. Эта Лянь Сяо действительно из тех, чьи шрамы заживают, и она тут же забывает о боли. Не было сказано ещё ни единого слова благодарности, как она вошла в дом, и начала его осматривать. Бедные брат и сестра, почему у них такая горькая жизнь!

В других трудностях тетя Чжан могла бы помочь, но это было дело семьи Лянь. Так что, даже если у тети Чжан и было желание вмешаться, она могла только стоять в стороне и ничего не делать. Какая бы эпоха не была на дворе, вмешательство в дела чужой семьи всегда табу.

– Тетя Чжан, береги себя! – Лянь Фан-Чжоу с благодарностью улыбнулась тете Чжан, затем Лянь Сяо Мань вежливо сказала: – Третья Тетушка, не могла бы ты проводить тетю Чжан!

Первоначально тетя Чжан хотела сказать «нет необходимости», но увидев, что Лянь Фан-Чжоу смотрит ей в глаза, прикусила язык. Брови Лянь Сяо Мань нахмурились, явно выражая её недовольство. Лян Фан-Чжоу, эта представительница молодого поколения, на самом деле указывала ей, что делать, и это было крайне неприятно.

Однако она Старшая, и тетя Чжан помогла сегодня. Она, Старшая и должна была поблагодарить ее, так, что если она проводит её, это будет уместно, так ведь? Лянь Фан-Чжоу и ее братья и сестры - дети, поэтому неуместно просить их.

Подумав так, Лянь Сяо Мань почувствовала себя немного лучше, и улыбнулась, направляясь во двор, что проводить тетю Чжан, как ей велели. Но ее сердце все еще чувствовало себя немного несчастным. Ещё эта тетя Чжан, бог знает, откуда взялась её болтливость, но она довольно долго разговаривала с ней, прежде чем ушла. Только тогда Лянь Сяо Мань вздохнула и поспешно вернулась.

Когда она вернулась в комнату, ужин уже был на столе. Ужин представлял собой просто горшок с тыквенным рисом. Лянь Чэ поняв, что его сестра и брат не вернулись спустя столько времени, и даже небо уже почти потемнело, решил помыть тыкву, которую принесла Лянь Фан-Чжоу, и положить в неё рис, чтобы приготовить. Теперь рис был уже готов.

– Третья Тетушка, пожалуйста, поужинайте с нами! – Лянь Фан-Чжоу увидела, как Сяо Мань вошла, и улыбнулась. Тон Лянь Фан-Чжоу был очень вежливым. Но из-за того, что он был даже слишком вежливым, Лянь Сяо Мань почувствовала себя несчастной, а затем улыбнулась: – Эй, мы же одна семья, зачем быть столь вежливыми! Не будем больше обращаться друг к другу как к незнакомым людям!

Лянь Фан-Чжоу взглянула на нее, все еще очень вежливо, слегка улыбнулась и сказала:

– Тут дело не в том считаем ли мы друг друга незнакомцами или нет. Хотя мы одна семья, а ты - Тетушка (пп: в этом значении замужняя дочь), и по-прежнему считаешься гостем, – Лянь Сяо Мань почувствовала еще большее недовольство в своем сердце, однако понимала, что не может повернуть слова Лянь Фан-Чжоу против неё самой. Поэтому она улыбнулась и молча направилась к столу.

Увидев стол с пятью чашами тыквенного риса, Лянь Сяо Мань нахмурилась и сказала:

– Ах, как же вы можете есть лишь это? Вы все ещё растете, и должны есть больше и сытнее! Фан-Чжоу, иди на кухню и сделай еще две порции, а ты, Цзэ, помоги с огнем!

 



Как заставить генерала поле пахать / 捡个将军来种田 Глава 32. Кто отправится в город, а кто остается дома? 


Глава 32. Кто отправится в город, а кто остается дома?

 

Фан-Чжоу не сдвинулась с места, а Лянь Цзэ уставился в пол и выглядел равнодушным, делая вид, что не слышит. Он не мог не взглянуть на свою сестру с небольшой обидой, как бы говоря, если моя сестра такая глупая, почему страдать от последствий должен я?

Фан-Чжоу ухмыльнулась про себя, но лицо её не выдало. В то же время, Сяо Мань больше ничего не сказал. Она взяла палочки для еды и улыбнулась младшим детям: – Ешьте, пока горячее, а то остынет. Налетайте!

Фан-Чжоу улыбнулась Лянь Сяо Мань и сказала: – Третья Тетушка, наша семья всегда так кушала, но если это огорчает тебя, тебе придется потерпеть сегодня, а завтра я и Лян Цзэ отправим тебя обратно.

Сяо Мань не могла не измениться в лице, и помрачнев сказала: – О чем ты говоришь? Отправите меня обратно?

Она повернулась, и уже открыла рот, заводя свое «Аяаяяяя…», когда Фан-Чжоу резким – Третья Тетушка! –  прервала её.

Хоть Сяо Мань никогда и не была робкой, но к своему удивлению, Фан-Чжоу в настоящий момент смогла напугать её необъяснимым образом.

– Я Старшая! – ответила Сяо Мань, собравшись с силами.

– Я и не говорила, что это не так – тихо сказала Лянь Фан-Чжоу: – Я не говорила, что мы гоним тебя, но ты замужем, а значит семья мужа - твой дом, ты же не будешь это отрицать? Сейчас ты в моем доме. И раз ты не привыкла к здешней еде, я сказала, что мы можем отправить тебя домой. Ты - "старшая", полагаешься на молодое поколение, что кормит тебя, но остаешься при этом привередливой! Я узнаю в семье твоего мужа, кормят ли они своих невесток там или же нет, и вынуждают их возвращаться в свою семью, чтобы полагаться на племянников, которые ещё сами дети?

– Т-ты… пeрeвeдeнo на TL.RULATЕ.RU

Сяо Мань побледнела, но не посмела ничего сказать.

Если бы она осталась в доме Лянь Ли, то это было бы вполне объяснимо, ведь Лянь Ли - её брат. Но это должно было быть обоюдным решением.

Но сейчас она в доме Лянь Фан-Чжоу, и ситуация тут совсем другая.

Если семья Тянь позволит своей невестке вернуться в родной дом, чтобы жить за счет племянников и племянниц, то репутация всей семьи Тянь будет испорчена.

Чтобы избежать подобного, семья Тянь заставит ее вернуться, и когда она вернется…

Даже Сяо Мань была шокирована и напугана при мыслях об этом, через время её гнев рассеялся.

– Фан-Чжоу, Тетушка ничего такого не имела в виду, не сердись! – Сяо Мань лучезарно улыбнулась и продолжила: – Я больше ничего такого не скажу! Я останусь с вами и могу помочь управлять домом!

Поможет им с домом? Фан-Чжоу чуть не рассмеялась вслух.

Она не хотела, чтобы рядом был кто-то вроде её дяди. Будут ли Третья Тетушка и Лянь Ли похожи? Скорее всего, они ведь родные брат и сестра.

– Если Третья Тетушка хочет остаться, то оставайся. Что касается управления домом, мы не станем обременять Тетушку! В нашей семье я глава! – Лянь Фан-Чжоу прямо отказала родственнице.

– Ты же ещё совсем ребенок, что ты понимаешь? Или может, ты не доверяешь Тетушке? – Сяо Мань была не из тех, кто сдавался, встретив первую преграду.

Лянь Фан-Чжоу тут же подумала, –  а могу ли я тебе доверять?

Конечно, она не могла сказать это вслух, поэтому продолжила: – В конце концов, Третья Тетушка больше не считается членом нашей семьи, рано или поздно тебе придется уйти! Так что не нужно помогать! Если Третья Тетушка недовольна или несчастна, то может уйти завтра же!

– Нет-нет! – лицо Лянь Сяо изменилось, когда речь зашла об уходе. Она быстро попросила: – Фан-Чжоу, все в том доме ненавидят меня до смерти и мучают меня. Я не могу вернуться туда! Вы же сами видели, как ваши дядя и тетя относятся ко мне, как к врагу. Они относятся ко мне не справедливо. У меня нет мужа или материнской семьи, на которую можно рассчитывать. Возвращение означает смерть! Я, я не буду больше упоминать о том, чтобы быть главой семьи, хорошо? Фан-Чжоу, ты не можешь прогнать меня!

Слыша все это, Лянь Фан-Чжоу не могла не пожалеть её. Сама Сяо Мань как личность была действительно неприятной, она была сущей язвой и несколько самонадеянна, но в глубине души она была неплохим человеком.

Кроме того, она упомянула, что ее возвращение в тот дом будет подобно смерти. Конечно, все вряд ли было так серьезно, как она сказала, но в том, чтобы иметь Старшего в доме не было ничего плохого.

Другое дело, как, верно сказала миссис Цяо, теперь у них достаточно еды. И если Сяо Мань присмотрит за двумя малышами, то Фан-Чжоу сможет сосредоточиться на других делах.

Лянь Фан-Чжоу уже приняла решение, но все еще с невыразительным лицом сказала:

– Ты можешь остаться, Третья Тетушка, если не станешь доставлять неприятностей. Будешь есть, что мы едим, и мы не станем обделять тебя и плохо к тебе относиться. Но ты также должна делать кое-какую работу по дому… но это, если ты хочешь остаться. Если нет, завтра мы отправим тебя обратно!

Лянь Сяо почувствовала всплеск раздражения и подумала: не хочешь ли ты сказать мне оставайся старой девой? Она хотела отказаться в приступе гнева, но также боялась, что Лянь Фан-Чжоу действительно отправит ее домой уже завтра. Размышляя о своем положении в семье мужа, она взвесила плюсы и минусы 2х сторон и, наконец, неохотно кивнула в знак согласия.

Двое младших детей были ещё малы и не понимали, что происходит, однако Лянь Цзэ почувствовал облегчение.

– Вот и отлично! – Лянь Фан-Чжоу тоже слегка улыбнулась и добавила: – Приступаем к еде, а то все остынет!

Лянь Сяо Мань не осмелилась больше капризничать и начала есть с ними.

Вечером, когда все ложились спать, сестры и Лян Сяо Мань расположились в одной комнате. К счастью, перегородка все ещё оставалась в этой комнате, поэтому Лянь Сяо Мань спала во внутренней части, а две сестры во внешней.

Лянь Сяо Мань тихо пробормотала: перeведeно на рулейтe

– Этот дом маловат. Было бы лучше построить побольше!

Услышав это, Лянь Фан-Чжоу оглянулась. Сяо Мань тут же заткнулась.

На второй день, начиная с утра, Лянь Фан-Чжоу не позволила Лянь Сяо Мань бездействовать, заставив её помогать с готовкой, стиркой одежды, приведением в порядок комнат и прочим. Лянь Сяо Мань не осмеливалась возмущаться, ей оставалось лишь усмирить свой гнев.

Время от времени она глубоко вздыхала, угрюмо хлопая себе по пояснице, делая вид, что устала. Лянь Фан-Чжоу вела себя так, как будто она ничего не видит и игнорировала ее. Лянь Сяо Мань была очень зла, но ничего не могла поделать и просто терпела.

Грибы были уже высушены на солнце, поэтому Лянь Фан-Чжоу собиралась отправиться на рынок уже завтра. Поскольку дорога была действительно длинной, и ей нужно было много чего привести, Лянь Фан-Чжоу потратила 15 медяков на то, чтобы арендовать тележку с ослом у Дяди Вана в деревне.

Услышав о завтрашнем выезде в город, Лянь Фан-Цин была взволнована и захотела поехать. Однако Лянь Чэ разумно отговаривал ее:

– Четвертая сестра, лучше, чтобы мы подождали дома сестру и второго брата. Не ходи с ними. Сестра и второй брат будут работать!

Но разве Лянь Фан-Цин была готова слушать его? Она покачала головой: – Нет! Я хочу пойти, я могла бы помочь сестре и второму брату с работой!

Лянь Сяо Мань ахнула и сказала: – Мы будем работать, мы не сможем позаботиться о малышах! Третья Тетушка говорит тебе, что в городе множество похитителей, которые похищают таких детей, как ты. После этого их продают в богатые семьи в качестве горничных и такие дети никогда больше не увидят своих братьев и сестер!

Лянь Фан-Цин испугалась. Она посмотрела на Лянь Фан-Чжоу.

Она скептически относилась к словам Третьей Тетушки, но верила словам своей сестры.

Лянь Фан-Чжоу не хотела лгать ей - младшие братья и сестра так ей доверяли, поэтому она не хотела терять их доверие.

Она нежно погладила голову Лянь Фан-Цин и тихо сказала: – Хотя все не так страшно, как сказала Третья Тетушка, похитители существуют. Будь хорошей девочкой и оставайся дома, я куплю вам что-нибудь вкусненькое, хорошо? Подожди, пока мы освободимся, и я ещё отвезу тебя туда!

– Сестра, ты и второй брат, скорее возвращайтесь! Мы останемся дома, не волнуйтесь за нас! – не дожидаясь, пока Лянь Фан-Цин заговорит, быстро вмешался Лянь Чэ.

Лянь Фан-Цин надулась, но не стала больше приставать, только напомнила Лянь Фан-Чжоу: – Сестра, не забудь купить нам что-нибудь вкусненькое!

– Хорошо, я запомню! – Лянь Фан-Чжоу улыбнулась им, а затем улыбнулась в ответ и сказала: – Третья Тетушка, завтра тебе придется присмотреть за Цин и Чэ дома!

– Чтооо? – Сяо Мань застыла, а затем быстро добавила: – Мне остаться? Я должна пойти с тобой в город! Я взрослый человек, а вы, как дети, многое ещё не понимаете! Есть ли вообще необходимость присматривать за Цин и Чэ? Они выросли здесь и уже не маленькие!
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Услышав, что сказал Лянь Сяо Мань, Лянь Цзэ не мог не согласиться. И сказал Лянь Фан-Чжоу:

– Сестра, как насчет того, чтобы позволить Третьей Тетушке пойти с нами? Лучше, чтобы она была рядом.

Лянь Цзэ решил, что поскольку он и сестра еще молоды и впервые едут в город, возможно их захотят обмануть? Третья Тетушка взрослая, и когда мошенники заметят, что с ними взрослый, они ещё дважды подумают, не так ли?

Что еще более важно, он внезапно обнаружил, что Третья Тетушка не такая уж и отвратительная, как раньше. Тем не менее, он все еще не любил ее.

– Правильно! Лян Цзэ прав! Со мной вы не сядете в лужу! – Лянь Сяо Мань пришла в восторг. Она хлопнула себя по бедру и, не давая больше времени для обсуждения, сказала: – Решено. Теперь давайте ляжем спать пораньше, чтобы завтра мы могли раньше выдвинуться.

Оставшись без выбора Лянь Фан-Чжоу кивнула: – Ладно. Третья Тетушка, я должна кое-что сказать заранее. Ты не можешь перебивать меня, когда я говорю перед другими. Подожди, пока я закончу, тогда и можешь высказаться, я не разрешаю тебе перебивать меня, и главой семьи останусь я!

– Я знаю, знаю! Зачем мне вообще перебивать тебя? Мы все одна семья ... – сказала Третья Тетушка, возвращаясь в свою комнату.

перeведено на tl.rulаte.ru

На следующий день рано утром все трое отправились в путь. Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ также проснулись, чтобы проводить их. Несмотря на полусонное состояние, Лянь Фан-Цин не забыла напомнить сестре и брату, чтобы они привезли что-нибудь вкусное.

Вчера Дядя Ван дал им несколько простых советов по управлению повозки. Осел в свою очередь был послушным. Итак, Лянь Фан-Чжоу сидела впереди за вожжами, а Лянь Цзэ и Третья Тетушка сидели сзади.

Третья Тетушка разговаривала без перерыва на протяжении всего путешествия. Она взволнованно трепалась, в то время как Лянь Цзэ лишь иногда отвечал ей. Лянь Фан-Чжоу также нашла ее слишком шумной, так что она сосредоточилась на дороге и сделала вид, что ничего не слышит - разве это не просто поездка в город? Но вы только посмотрите на неё, как она взволнована!

Все прошло очень гладко. В обмен на всего лишь два больших и совершенных лакированных трутовика, она получила десять серебряных ляна. Но Третья Тетушка и Лянь Цзэ не узнали об этом. Лянь Фан-Чжоу спрятала грибы в ткани, нашла какой-то повод, чтобы зайти в аптечный магазин и продала их там.

Ей нужно было оставить немного денег на черный день. Лянь Цзэ не стал бы возражать, но она точно не могла сообщить об этом Третьей Тетушке.

Три полных мешка грибов были проданы в ресторан почти за четыре лян. Третья Тетушка была в восторге, как будто эти деньги принадлежали ей. Она улыбалась, как цветок в солнечный день. Пока она безостановочно потирала руки и радостно приговаривала: – Не могу в это поверить! Не могу в это поверить!

Хотя реакция Лянь Цзэ не была такой преувеличенной, как у Третьей Тетушки, он также был чрезвычайно рад. Глаза его загорелись, когда он улыбнулся Лянь Фан-Чжоу.

– Фан-Чжоу, лучше отдай мне деньги на хранение, на случай, если ты их потеряешь! – сердце Третьей Тетушки зудело, и она не смогла промолчать.

Было бы странно, если бы Лянь Фан-Чжоу согласилась. Она тут же ответила с безразличной улыбкой: – Не нужно беспокоиться, Третья Тетушка. Пусть деньги будут у меня, так как мне нужно ещё многое купить.

Третьей Тетушке все еще было что сказать, но тут вмешался Лянь Цзэ: – Третья Тетушка, сестра, давайте поскорее купим все необходимое, и вернемся раньше! Мы опаздываем.

– Действительно, нам лучше поторопиться! – Лянь Фан-Чжоу улыбнулась.

Лишенная выбора, Третьей Тетушке оставалось лишь сдаться.

Вскоре они все купили, а именно, куски ткани, иголки, нитки, коврики, одеяла, покрывала, приправы, муку, а также другие мелочи.

Лянь Фан-Чжоу также сходила к нескольким кузнецам, чтобы узнать стоимость изготовления инструментов, что пригодятся для работ на земле. Пришло время поменять сельскохозяйственные инструменты дома. Она также проверила цены на Четыре Сокровища Ученика (пп: пишущая кисть, чернильная палочка, чернильный камень и бумага).

После этого она спросила о ценах на овощи, фрукты и мясо на рынке - всё, чего она не знала, но должна была знать.

Проходя мимо лотка с косметикой и аксессуарами для волос, она купила 2 ленты для волос и 3 шпильки с цветами из шелковистого бархата. Ленты были предназначены для нее, в то время как одна из шпилек - для Лянь Фан-Цин, а две других - для миссис Чжао и Ли Цзюань.

Но Третья Тетушка подумала, что это для нее и сестер Лянь, поэтому ее сердце разрывалось от восторга. Она даже протянула руку и сказала: – Я заберу свою, чтобы она не потерялась.

Лянь Фан-Чжоу посмотрела на Тетушку и безучастно подумала: «Разве вдовам разрешается носить красное и зеленое? А также яркие цветочные аксессуары для волос? И вообще, разве я говорила, что тут есть ее доля? И все-таки возраст...»

Увидев Лянь Фан-Чжоу, что тупо уставилась на нее, Третья Тетушка посмотрела на шпильку и начала смеяться: – Посмотри на себя. Я уже не в том возрасте, а ты купила такой яркий цвет. Как я могу носить такое! Я поменяю эту на что-то попроще!

Сказав это, она осмотрела лоток и выбрала ярко-зеленую. Она приложила шпильку к своему пучку волос, чтобы оценить её. Затем спросила владельца прилавка: – Хорошо смотрится?

Конечно, тот улыбнулся и сказал, что выглядит хорошо.

Затем Третья Тетушка повернулась к Лянь Фан-Чжоу: – Тогда я хочу эту! А ту верни!

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась, но вернула ту шпильку, что была у нее в руке. И ни слова не сказала Третьей Тетушке. Просто заплатила за другую шпильку и ушла.

Однако Третья Тетушка была погружена в свое счастье, поэтому ничего не заметила.

– Давайте что-нибудь съедим. И через какое-то время вернемся! – сказала Фан-Чжоу, увидев лавку лапши на обочине дороги.

– Хорошо, хорошо! А то я уже голодная! – сказала Третья Тетушка и вошла в лапшичную первой.

– Сестра, давай мы просто купим несколько маньтоу (паровые булочки) по дороге и возьмем ей бульона с лапшой... – высказался Лянь Цзэ.

Это прозвучало настолько же разумно, насколько же и кисло. Лянь Фан-Чжоу только слегка улыбнулась и, потянув Лянь Цзэ за собой, сказала: – Миска лапши это не дорого. Сестра знает, что делает!

Брат и сестра сели, когда Третья Тетушка сказала: – Я только что заказала тушеную свинину с соевой лапшой. А вы двое что будете?

Лянь Цзэ хотел заказать простой лапши, но Лянь Фан-Чжоу остановила его и тоже заказала две миски соевой лапши с тушеной свининой.

Сегодня был базарный день, поэтому улицы были переполнены и шумными. Эта маленькая лапшичная была также заполнена людьми, что всегда чревато. Но было действительно весело.

И вот мимо входа проследовала коляска, запряженная лошадью. Но из-за того, что вокруг было так много людей, коляска двигалась очень медленно. Кучер все время продолжал кричать: – С дороги! – но тон у него был очень вежливым, ни капельки не раздраженным и не повелительным. Так что вскоре Лянь Фан-Чжоу перестала обращать на него внимание.

Следом официант принес лапшу. Он увидел ситуацию за окном и улыбнулся: – Это коляска Великого Наставника Семьи Дин. Должен сказать, что это действительно хороший человек. Он был учителем императора, но никогда не зазнаётся. И слуги его поместья очень вежливы, никогда не проявляют своё превосходство.

– Великий Наставник семьи Дин? – Лянь Фан-Чжоу ухмыльнулась: – Наш маленький уезд Юй и правда породил такого большого чиновника!

– Верно! – официант кивнул и продолжил: – К сожалению, он вернулся сейчас домой на пенсию!

Затем он поспешил вернуться к работе. tl.rulatе.ru

Третья Тетушка повернула голову к коляске, чтобы взглянуть, и дергая губами сказала: – Боюсь, что в доме этого наставника не так уж и хорошо. Его карета выглядит такой старой, ещё хуже, чем у Ли Юаня из нашей деревни! Что ты застыл, парень? Ешь, пока не остыло!

Увидев что Лянь Цзэ смотрит наружу, Третья Тетушка ухмыльнулась и шлепнула его по плечу.

– Я не смотрел... – Лянь Цзэ отвел взгляд и продолжил есть лапшу.

Лянь Фан-Чжоу проследила за его взглядом и застыла. Лянь Цзэ смотрел не на коляску Великого Наставника Семьи Дин, а на человека, сидящего по диагонали на другой стороне улицы.

 



Как заставить генерала поле пахать / 捡个将军来种田 Глава 34. Ограбление 


Глава 34. Ограбление

 

У парня этого были растрепанные волосы, а пышная и неаккуратная борода скрывала половину его лица. Даже грязно-серая одежда и обувь на нем были старыми и грязными. В этот момент он сидел возле стены, обхватив обеими руками колено. Его глаза были прикованы к ближайшему продавцу булочек.

Все его тело казалось измученным и угрюмо-серым. Только пара глаз была особенно яркой. Хотя сейчас он и выглядел жалко. Но когда эти глаза двигались, казалось, что это была пара блестящих глаз.

Лянь Фан-Чжоу бросила взгляд на Лянь Цзэ, отведя его от незнакомца.

Все произошло мгновенно, но Лянь Цзэ знал, что сестра поняла, что у него на уме. Поэтому он не мог не прокомментировать: – Мне просто показалось, что он такой жалкий…

Он и правда был жалким. Лянь Фан-Чжоу достала несколько медных монет и протянула их брату: – Иди, купи ему маньтоу!

– Хорошо! – глаза Лянь Цзэ просветлели от неожиданной радости. Он схватил монеты и вышел.

Третья Тетушка вскрикнула в изумлении. Когда она бросилась искать парня, то увидела, что он уже подает маньтоу, которую он только что купил, незнакомцу. С нескрываемым отвращением она произнесла что-то вроде: – Вы, двое, брат и сестра, не знаете жизни. Зачем беспокоиться о нищем, который не имеет к вам никакого отношения? Легко ли было заработать эти деньги?

Лянь Фан-Чжоу просто равнодушно улыбнулась:

– Это всего лишь несколько медяков. Я увидела, что он голодает, и что у меня есть сила сделать что-то хорошее для него.

Третья Тетушка продолжала бормотать: – В мире так много таких, как он, ты сможешь помочь им всем? Что, если однажды тебе нечего будет есть, кто поможет тебе...

Лянь Фан-Чжоу умолкла и вернулась к еде.

Вскоре Лянь Цзэ вернулся. Третья Тетушка высказала свое недовольство и ему.

Но Лянь Цзэ также проигнорировал ее, опустив голову, чтобы сосредоточиться на лапше.

Третья Тетушка увидела, что в её причитаниях нет никакого смысла, и сама продолжила есть.

Когда все трое закончили, они оплатили по счету и ушли.

Третья Тетушка не забыла причмокнуть губами, вспоминая вкус лапши и с бесконечной тоской вздохнула: – Эта лапша была такой ароматной и вкусной. Было бы замечательно, если бы я могла есть ее каждый день! Жизнь стоила бы того, чтобы жить!

Лянь Фан-Чжоу не смогла сдержать смешок. Разве это не просто миска с лапшой? Нет необходимости говорить, что «жизнь стоила бы того, чтобы жить». Она, Лянь Фан-Чжоу, надеялась, что ее стандарт жизни не упадет так низко.

Третья Тетушка подумала, что девушка смеется над ее мыслями, и закатила глаза: – Над чем ты смеешься? Я знаю, что это невозможно, но разве я не могу просто поговорить об этом!

– Ничего подобного! – Фан-Чжоу ухмыльнулась: – Я не это имела в виду. Я имела в виду, что все потребности Третьей Тетушки, кажется, очень легко удовлетворить!

– Хм, ты смеешься надо мной! – Третья Тетушка закатила глаза, восприняв эти слова Лянь Фан-Чжоу, как попытку оправдаться.

Наевшись, они покинули город, чтобы вернуться домой.

Третья Тетушка начала зевать, так как сегодня проснулась рано, и было уже около полудня. Теперь, когда она была сыта и покидала город, усталость давала о себе знать. Так что она спряталась в тележке, чтобы поспать.

Лянь Цзэ тоже немного устал. Но он боялся, что и Лянь Фан-Чжоу тоже устала, поэтому решил поболтать с ней.

Брат и сестра разговаривали не громко, и, раз Третья Тетушка уже тихо спала, настроение вскоре стало легким.

И тут Лянь Фан-Чжоу внезапно закричала: – Ах, я забыла спросить о цене на древесный уголь. Если он недорогой, стоило бы купить его сейчас, а то позже, когда станет холодно, цена вырастет.

– Забудь об этом, сестренка, – Лянь Цзэ был несколько удивлен. – У нас нет денег на такие траты. Дрова тоже сойдут. Мы не можем позволить себе древесный уголь! Только богатые могут позволить себе что-то подобное. Подожди до завтра, когда мы соберем больше грибов, и сможем сэкономить больше денег. Мы сможем хорошо есть и протянем эту зиму, и это уже хорошо.

По сравнению с непрактичным древесным углем, Лянь Цзэ был больше заинтересован в сборе грибов. Особенно когда услышал, что, когда станет холоднее, грибов больше не будет, поэтому он стал взволнованнее и энергичнее.

Лянь Фан-Чжоу упустила из виду упоминание о грибах и спросила: – Уголь действительно дорогой?

– А разве нет?! – ответил Лянь Цзэ: – Не многие люди знают, как получить древесный уголь, так как он может быть недорогим?!

Сердце Лянь Фан-Чжоу было тронуто, и она задумалась. Если найдется еще один путь к удаче, она может попробовать. Но их с Лянь Цзэ недостаточно. Нужно найти партнера. Хм, конечно, дядя Ли и тетя Чжан самые подходящие кандидатуры...

Как только Лянь Фан-Чжоу приняла решение, она почувствовала, как её кровь закипает. Она планировала отправиться к дяде Ли и тете Чжан, чтобы обсудить этот вопрос.

Брат и сестра болтали в дороге, когда Лянь Фан-Чжоу непреднамеренно подняла взгляд, и увидела, что перед ними из ниоткуда появилось пять-шесть человек подозрительного вида. Эти люди заблокировали дорогу. Многочисленные пары бегающих глаз смеялись, наблюдая за ними.

Сердце Лянь Фан-Чжоу дрогнуло, и она резко натянула поводья, немигающим взглядом уставившись на них.

Они столкнулись с налетчиками! Пeревод сдeлaн на pулейте

Она была по-настоящему обеспокоена и осмотрелась вокруг. Это место было изолированным, с зелеными холмами с обеих сторон и ни одного человека вокруг....

В этот момент она почувствовала отчаяние и подумала: «Почему именно мы оказались в такой ситуации?»

– Кто, кто вы такие, ребята?! – Лянь Цзэ тоже заметил людей впереди, и крикнул им.

– ХАХАХА! – бандиты тут же рассмеялись, и смех их казался необычайно вульгарным и свирепым.

Один из них полный восторга указал на вещи позади брата и сестры и закричал: – Отдавайте все, включая повозку и деньги, и тогда вы все трое останетесь целы!

– Ни за что! – тут же ответил Лянь Цзэ. Тележка была одолжена, а вещи были куплены на с трудом заработанные деньги, так как он мог согласиться оставить их.

– Хммм! – бандит холодно усмехнулся, ни во что не ставя Лянь Цзэ и Лян Фан-Чжоу, которые еще были детьми, или же Лянь Сяо Мань.

Лянь Фан-Чжоу про себя проливала горькие слезы - она не понимала, почему эти парни выбрали именно их! Сколько они могли бы поиметь с них?

Чего она не знала, так это того, когда она пошла в аптечную лавку и получила десять серебряных лян за грибы, тогда-то она и попалась им на глаза. С тех пор они продолжали следовать за ними.

Десять серебряных, осла, телеги и денег от продажи грибов было достаточно, чтобы тронуть их сердце.

Несмотря на то, что на улице было много богатых людей, когда дело доходило до действий, нужно быть аккуратнее с целью.

Без сомнения, группа Лянь Фан-Чжоу была идеальной мишенью.

– Настоящие мужчины не станут тратить время на болтовню с вами! Раз вы отказываетесь по хорошему, будет по плохому! Братья, вперед, сбросьте их с телеги! – сказал лидер со смехом.

Было бы хлопотно, если бы кто-нибудь ещё заявился сюда, все-таки это все ещё была главная дорога.

Он отдал приказ так, будто в нем не было ничего особенного. Как будто это дело было очень легко сделать.

Остальные бандиты хихикнули, и, подчиняясь приказу, со смехом направились к тележке.

И в это время Третья Тетушка все еще сладко спала, похрапывая. Лянь Фан-Чжоу не знала, смеяться или плакать, когда поняла это.

– Сестра, что делать! Что нам делать! – Лянь Цзэ крепко сжал кулаки, слегка дрожа. Вены чуть не лопались на его ладонях.

Он никогда не ненавидел себя так сильно, как сейчас, ненавидел за то, что ничего не мог сделать.

Лянь Фан-Чжоу прикусила губу, ее сердце было так взволновано, что бешено забилось в груди.

Что делать? Что тут можно сделать?

Прямо сейчас им придется расстаться с пожитками, чтобы пережить бедствие.

– Уступим им! – когда Лянь Фан-Чжоу сказала это, ее сердце болезненно сжалось и кровь закипело от ярости.

Плоды их труда, их усердной работы на протяжении многих дней, и счастье и ожидание того, что было накоплено по крупицам, вот-вот будут уничтожены в мгновение ока.

Обида захлестнула её.

– НЕТ! Я… переведeно на TL.RULATE.RU

– Цзэ! – Лянь Фан-Чжоу схватила импульсивного Лянь Цзэ, который хотел броситься вперед и сражаться с бандитами до смерти, и недвусмысленно сказала: – У нас есть гора. Так что не стоит беспокоиться о дровах. И что с того, что ты не хочешь сдаваться? Даже если ты будешь драться, рискуя жизнью, это все равно не изменит результат. Они просто покалечат тебя, и тогда нам придется потратить уйму денег на лечение.
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Слова Лянь Фан-Чжоу, в конце концов, заставили Лянь Цзэ остыть, и, поняв, что сестра была права, ему оставалось только подчиниться.

Он бросил на бандитов взгляд, полный ненависти, мысленно поклявшись: «Однажды я заставлю их вернуть все обратно».

– Давай сойдем! – Лянь Фан-Чжоу кивнула ему в ответ.

Брат и сестра соскочили с тележки, пока их сердца обливались кровью, когда вдруг услышали слегка хриплый голос:

– Стойте. переведeно на рyлейте

Не только брат и сестра, но даже бандиты обернулись на звук голоса.

– Это он! – Лянь Цзэ был шокирован, и пораженная Лянь Фан-Чжоу уставилась на брата.

Говорившим человеком был парень, которому Лянь Цзэ подарил маньтоу.

– Хахахаха! Откуда взялся этот нищий? Этот мастер хочет, чтобы ты скрылся с глаз!

– Вонючий нищий, тебе жить надоело?!

Поняв, кем был человек, что пытался их остановить, несколько бандитов начали нагло издеваться над ним.

Этот человек все еще стоял на месте, равнодушно глядя на них с безмятежным выражением лица.

Его спокойствие привело в бешенство некоторых из бандитов: если они не смогут испугать даже нищего, как они смогут продолжать жить дальше?

– А тебе крупно не повезло, парень! Братья, он влезает в наше дело! Давайте проучим его, этого парня, который не знает, что такое смерть. – Смущение превратилось в гнев, и лидер группы плюнул на землю. Он махнул рукой, закатывая рукава, вынуждая своих людей броситься в драку.

Лянь Цзэ крепко зажмурился, сердце Лянь Фан-Чжоу бешено забилось.

Когда она пришла в себя, то стала кричать: – Он не имеет к нам никакого отношения! – ...но было уже слишком поздно.

Эти головорезы уже с криками неслись в атаку, и Лянь Фан-Чжоу неосознанно отвела взгляд.

И вот жалкие крики донеслись до её ушей. И кричал не один человек, а несколько.

Она и Лянь Цзэ быстро оглянулись, и то, что они увидели, привело их в восторг. Бандиты были на земле, держась за свои конечности и головы, морщась от боли, и крича без остановки. А тот парень все еще стоял на своих ногах, его лицо все еще оставалось спокойным.

– Что происходит! Что происходит! Где мы? – Третья Тетушка потерла глаза и села. Увидев сцену перед собой, она вскрикнула: – .Ах!

– Уходите! – сказал спокойным голосом парень.

Кучка головорезов больше не смела оставаться. Они, мыча от боли, поспешно взяли себя в руки и стали отползать. В мгновение ока они скрылись из виду.

– Ээ ... что случилось? – Третья Тетушка все ещё недоумевала. Она хотела встать, но ее ноги не слушались, поэтому она шлепнулась на место.

– Он спас нас! Сестра, он спас нас! – глаза Лянь Цзэ засияли от восторга, и он радостно подскочил к незнакомцу. Лянь Цзэ не смог удержаться, и взял парня за руку, тряся её в волнении: – Ты потрясающий! Ты прогнал их!

– Большое спасибо вам ... господин, что спасли нас! – Лянь Фан-Чжоу тоже подошла ближе. Она улыбалась, когда говорила.

Первоначально она хотела сказать «Большое спасибо, герой». Но, увидев грязные волосы и бороду человека, и что все его тело было грязным, она подумала: «Можно ли его назвать героем?». Она постыдилась говорить что-то подобное вслух.

Мужчина улыбнулся. Когда он улыбнулся, его глаза ярко заблестели, и вся его аура, казалось, немедленно изменилась.

– Я видел, как они украдкой пошли за вами, а затем быстро устроили засаду, – сказал он с улыбкой. Как только он договорил, то внезапно изменился в лице, и потерял сознание, рухнув на землю.

– Что случилось! Эй, очнись, очнись! – с тревогой закричал Лянь Цзэ, поспешно присел на корточки и потряс парня.

Лянь Фан-Чжоу также была поражена.

– Сестра, он же ранен! У него кровь! Наверное, те парни ранили его! – воскликнул Лянь Цзэ.

Лянь Фан-Чжоу быстро пригляделась и увидела, как из руки мужчины вытекает свежая кровь, и крикнула:

– Быстро перевяжи его. Сначала мы должны остановить кровотечение, а потом уже говорить об остальном!

– Мм... – пробормотал Лянь Цзэ и бросился помогать человеку на земле. Он оторвал кусок от одежды, чтобы перевязать рану.

– Фан-Чжоу, Фан-Чжоу! – Лянь Сяо Мань, наконец, неуклюже встала, спрыгнула с тележки и споткнулась. Она оттащила Лян Фан-Чжоу подальше и с горящими глазами сделала ей выговор: – Ты девушка, держись-ка подальше от этого нищего! Ты, что замуж не хочешь?!

– Третья Тетушка, не называй его нищим. По правде говоря, если бы он не спас нас, мы бы сами стали нищими! – Лянь Фан-Чжоу нахмурилась.

– Что? – Третья Тетушка замерла.

Лянь Фан-Чжоу посмотрела на нее и сказала: – Те бандиты пытались отнять у нас наши вещи, даже осла! Если они действительно бы все украли, мы сами стали бы нищими - самыми настоящими бедняками!

– Такое, такое и правда было?! – Третья Тетушка вспомнила сцену, которую она увидела, как только проснулась. Она не могла не выдохнуть с облегчением и похлопала себя по груди.

Но тут же со страхом сказала: – О, а я спала, как мертвое бревно. Вот же повезло, так повезло!

– ...  пeреведено на tl.rulate.ru

Лянь Фан-Чжоу просто лишилась дара речи и закатила глаза. Она убрала руку Сяо Мань, чтобы двинуться к Лянь Цзэ, спрашивая на ходу: – Есть ли другие раны? Что-то серьезное?

После того, как Лянь Цзэ перевязал рану, он осмотрел незнакомца снова и ответил: – Есть следы старых ран. Но ничего серьезного.

Лянь Фан-Чжоу кивнула, и ее сердце немного успокоилось, однако, она успела подумать, «Что же делать дальше?»

Лянь Цзэ заговорил первым: – Сестра, он был ранен, спасая нас, мы можем отвезти его домой?

Впереди не было ни деревни, ни магазинов. Не говоря уже о том, что человек был ранен и без сознания. На данный момент они могли сделать только это!

Не дожидаясь, пока Лянь Фан-Чжоу кивнет, Третья Тетушка тут же закачала головой и замахала руками: – Ни за что! Как ты можешь вернуть домой нищего незнакомца? Что другие скажут? Фан-Чжоу, ты же девочка!

На что Лянь Фан-Чжоу ответила: – Разве у нас нет тебя? Кто что посмеет сказать? А, если мы бросим нашего спасителя в минуту опасности, что тогда скажут о нас? Третья Тетушка, лучше помоги!

Третья Тетушка нахмурилась с отвращением: – Он грязный...

Теперь Лянь Фан-Чжоу начала о злиться, и с мрачным выражением сказала: – Не хочешь помочь, тогда забудь об этом. Цзэ, у меня не так много сил, так что буду двигаться очень медленно. Если эти головорезы вернутся…

– Идем, идем! – не дожидаясь, пока Лянь Фан-Чжоу закончит предложение, Третья Тетушка быстро подошла.

Лянь Цзэ не мог не улыбнуться.

Незнакомец был высоким, и, кроме того, он был без сознания, его тело было очень тяжелым. Все трое приложили огромные усилия, прежде чем они смогли перенести его в тележку.

Третья Тетушка хмурилась, продолжая ворчать и ныть, не останавливаясь, ожидая, что Лянь Фан-Чжоу пообещает "подождать, пока он проснется, а затем дать ему уйти!"

Но Лянь Фан-Чжоу ничего не сказала, только притворилась, что не слышит её.

Лянь Фан-Чжоу поспешно направила телегу к дому. Но даже когда они добрались домой, этот человек все еще не пришел в себя.

У троицы не было другого выбора, кроме как вытащить его из тележки и поместить в комнату Лянь Цзэ и Лянь Чэ.

Когда Лянь Чэ и Лянь Фан-Цин увидели незнакомца, то сначала были шокированы. Но услышав, как этот человек спас их сестру и брата, больше не боялись. Они также помогли натаскать воду и подготовили полотенца.

Этот человек был мужчиной, и сестрам Лянь и Третьей Тетушки было неудобно оставаться рядом с ним, поэтому они вышли за вещами, которые купили. После этого Лянь Фан-Чжоу вернула тележку дяде Вану. И по дороге она передала внуку дяди Вана пакет с кунжутом.

К позднему вечеру, когда уже пришла пора зажечь масляную лампу, мужчина, наконец, пришел в себя.

В то время братья и сестры Лянь и Третья Тетушка готовились ужинать. Мужчина встал с кровати и пошел на свет. Лянь Фан-Чжоу подняла голову и увидела его. Она тут же положила палочки для еды и встала, чтобы подойти к нему. С доброй улыбкой она спросила: – Вы пришли в себя? Как вы себя чувствуете? Рана все еще болит?

Человек был ошеломлен на мгновение, а затем поспешно сказал: – Я... где я? Вы спасли меня?

Лянь Фан-Чжоу усмехнулась: – Это вы спасли нас! Если бы не вы, нам бы крупно не повезло. Вы забыли?
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– Верно. К счастью, сегодня нам встретился этот старший брат! – вмешался Лянь Цзэ.

Лянь Фан-Цин наклонила голову и моргнула, спрашивая: – Второй Брат говорит, что ты избил шесть хулиганов и прогнал их. Это правда?

Лянь Чэ молчал, но с любопытством наклонил голову, оценивая незнакомца.

Третья Тетушка вскочила с места и подошла: – Раз ты можешь встать, значит, ты в порядке, верно?

Она горящими глазами пристально смотрела на него, вытянув шею и вращая глазами : – Я съем тебя, если ты не ответишь!

Пораженный незнакомец открыл рот и начал заикаться. Под горящим взглядом Третьей Тетушки он не мог не кивнуть:

– Я уже в порядке! Перeвод сделaн на рулeйте

– Вот и прекрасно! – Третья Тетушка хлопнула в ладоши и продолжила: – Ты спас нас, а мы спасли тебя. Теперь мы квиты, верно? Мы не будем тебя гнать, теперь, когда уже темно. А завтра утром ты можешь уйти.

Третья Тетушка высказалась с большой щедростью.

– О! Я очень благодарен вам...

Он еще не закончил, когда вмешался Лянь Цзэ: – Брат, нет необходимости быть вежливым. Даже если ты проснулся, ты все еще не здоров, и тебе все еще трудно передвигаться. Может, останешься еще на несколько дней?

Лянь Цзэ посмотрел на Лянь Фан-Чжоу с умоляющим выражением, и продолжил: – Сестра, он пострадал из-за нас. Мы не можем быть такими небрежными!

Лянь Цзэ обычно не был таким, поэтому Лянь Фан-Чжоу показалось, что это немного странно. Он редко просил Лянь Фан-Чжоу, и теперь она не могла отказаться ему, увидев его взгляд. Поэтому она кивнула: – Ты прав!

Она улыбнулась мужчине и тепло сказала: – Не волнуйтесь, вы можете побыть у нас еще на пару дней!

– Ах! Ну, вы, ребята… – закричала недовольная Третья Тетушка.

Но она еще не закончила, когда Лянь Фан-Чжоу слегка откашлялась и равнодушно сказала: – Третья Тетушка, ты хочешь, чтобы мы с Лянь Цзэ отправили тебя обратно уже завтра?

Третья Тетушка тут же заткнулась и тихо проворчала: – Тогда пусть останется на несколько дней. Ах, я же просто думаю о том, что лучше для вас!

И шепотом добавила: – Знает только, как угрожать. Важная какая...

Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ сделали вид, что ничего не слышат.

Полный радости, Лянь Цзэ с энтузиазмом потянул мужчину к себе и сказал: – Я принесу миски! – и пошел на кухню.

Первоначально риса было достаточно. Но теперь к ним присоединился еще один человек, и его стало не хватать.

Лянь Цзэ подтолкнул свою миску незнакомцу: – Держи вот, Старший Брат!

Видя это, Лянь Фан-Чжоу отдала свою половину Лянь Цзэ и ухмыльнулась: – Хорошо, вы, ребята, ешьте! Если этого будет недостаточно, просто подождите немного. Я приготовлю лапшу!

– Сестренка, я помогу с огнем! – Лянь Чэ видел, что странный гость очень важен для Второго Брата, поэтому он добровольно отложил свои палочки для еды и пошел помогать готовить.

– Угощайтесь! – тихо пробормотала Третья Тетушка. Она взяла немного жареного перца и мяса для Лянь Фан-Цин: – Вы не голодны, ребята? Ну, а я голодна, так что давайте есть!

Сегодня на ужин был жареный перец, мясо и жареная капуста. Хорошие блюда, подобные этим, были редкостью.

Лянь Цзэ увидел, как у незнакомца заблестели глаза. Очевидно, он тоже был голоден. Немного поколебавшись, он сказал: – Давайте есть!

– Оставим немного для Сестры и Третьего Брата! – высказалась Лянь Фан-Цин и схватила палочки для еды, чтобы создать разделительную линию на тарелке. В итоге, они съели только одну часть.

Лянь Фан-Чжоу вспомнила, как незнакомец выглядел сегодня днем, и подготовила большую порцию лапши. Она нарезала кубиками перец чили и чеснок, отрезала три-четыре кусочка мясного жира и разогрела их в масле. Она планировала полить все это маслом чили сверху.

Лянь Чэ сидел на стуле перед печью, наблюдая за огнем. Потрескивающий огонь освещал его лицо, щеки, которые подпирали кулачки, а его большие глаза уставились на Лянь Фан-Чжоу, когда он спросил: – Сестра, этот человек действительно спас вас? Он такой сильный?

Лянь Чэ что-то подобное казалось невероятным. Этот парень совсем не выглядел как герой.

– Мммм... – Лянь Фан-Чжоу кивнула с улыбкой. Нарезая овощи, она спокойно сказала: – Если бы не он, у нас были бы большие проблемы. Все наши вещи и деньги бы украли, а вернувшись, мы должны были бы заплатить дяде Вану за осла и телегу!

– АХ! – услышав это, Лянь Чэ немного испугался, а потом ухмыльнулся: – К счастью, вы встретились с хорошим человеком! Третья Тетушка зря хотела его прогнать. Хм, лучше, если он останется здесь. Тогда никто больше не посмеет изгаляться над нами!

Что? Лянь Фан-Чжоу была ошеломлена. Этот ребенок действительно посмел сказать что-то подобное. И вы только посмотрите на его полный надежды взгляд!

Лянь Фан-Чжоу засмеялась про себя. Покачала головой, не воспринимая его слова всерьез. Чувствуя, что свет от огня немного потускнел, она сказала: – Добавь огня.

– Хорошо, – ответил по взрослому коротко Лянь Чэ. Он наклонился, чтобы добавить дров в печь, и больше не говорил ни слова.

Приготовление лапши не заняло много времени, и вскоре Лянь Фан-Чжоу принесла большую миску с лапшой, а сверху выложила тоненький слой жареной свинины с перцем чили и чесночночной начинкой. Вкусный аромат, разносящийся с горячим паром, ударил всем в нос.

Глаза у всех не могли не загореться. Не нужно и говорить что при нынешней ситуации в доме, поесть даже простую лапшу раз в год было редкостью. А тут ещё и с мясом... да это же настоящее удовольствие!

– Запах такой вкусный! – маленькая Фан-Цин глубоко вдохнула.

Третья Тетушка уже была сыта, но при виде большой миски с лапшой и уловив аромат, ее живот заурчал снова. Поэтому она сказала: – Разве ему столько съесть одному? Дай и мне миску!

– Моя сестра и Третий Брат еще не ели! – Фан-Цин сердито надула щеки.

Хотя Лянь Фан-Чжоу не нравилось, когда Третья Тетушка вела себя так, но она в тоже время казалась ей жалкой. Она не могла начать испортить с ней, иначе будет только хуже.

Лянь Фан-Чжоу притворилась, что не слышит ее, и улыбаясь сказала: – Я специально сделала много, чтобы всем хватило! Завтра мы приготовим лапшу на ужин, хорошо?

– Хорошо! Хорошо! – Лянь Фан-Цин хлопнула в ладоши, радуясь.

Третья Тетушка тоже засмеялась от восторга: – Тогда сделай завтра ещё больше!

Лянь Фан-Чжоу использовала палочки для еды, чтобы заполнить миски родни, и все что осталось, она положила в миску гостя, и с легкой улыбкой сказала: – Вот, ешьте, пока горячее!

Сначала он сделал паузу, затем принял миску с застенчивой улыбкой, и он обхватив кулак ладонью сказал: – Большое спасибо, мисс! – затем подтянул большую миску к себе и грациозно начал есть.

– Пожалуйста! – Лянь Фан-Чжоу ярко улыбнулась. Этот парень казался весьма интересным.

Хотя он был голоден, он ел неторопливо, не забывая о манерах.

Верно, не забывая о манерах. cделано на рyлейте

Не элегантно и не грубо. Даже в потрепанной старой одежде, в его движениях сохранялся стиль, что дарил ощущение комфорта.

Лянь Фан-Чжоу была ошеломлена тем, что увидела, подумав: «Этот человек… боюсь, он необычный человек. Это не очевидно, потому что он встретил свои трудности, но ведет себя так интересно, что он определенно необычный человек».

– Ке! Кеке! – Третья Тетушка начала сильно кашлять. Лянь Фан-Чжоу повернулась, чтобы посмотреть на нее, и увидела пару глаз, многозначительно уставившихся на нее.

Сначала она застыла, а потом поняла, что Третья Тетушка подумала, что она, как завороженная смотрит на гостя. Она была неправильно понята.

Лицо Лянь Фан-Чжоу раскраснелось, и ей сразу же стало стыдно.
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Однако она не хотела, чтобы Тетушка видела ее смущение, поэтому успокоилась, посмотрела на Тетушку и спокойно улыбнулась ей. Фан-Чжоу восхитилась сама собой! Затем отвела взгляд и взяла палочки для еды, спокойно приступая к еде.

Третья Тетушка продолжала смотреть на неё, не веря глазам своим.

– Третья Тетушка, ты заболела? – не могла не спросить Лянь Фан-Цин.

Лянь Цзэ и Лянь Чэ тоже с беспокойством посмотрели на Тетушку.

Лянь Фан-Чжоу тайно вздохнула с облегчением. К счастью, только Третья Тетушка увидела, как она отвлеклась.

Так она стала еще спокойнее. Перевoд сделан на рулейтe

– Ничего страшного. Просто я немного подавилась! – Третья Тетушка неохотно улыбнулась, оправдываясь.

– Мм! – пробормотала в ответ Лянь Фан-Цин и забыла об этом, сосредоточившись на своей миске, потягивая суп.

Услышав это, Лянь Фан-Чжоу рассмеялась про себя.

После ужина, как обычно, Третья Тетушка прибралась и пошла на кухню мыть посуду. Лянь Фан-Чжоу повернулась к Лянь Цзэ: – Иди и найди одежду нашего отца, чтобы он переоделся. Пусть он помоется и снимет грязное!

После чего она повернулась, чтобы обратиться к мужчине: – Это старая одежда, пожалуйста, не отказывайтесь снять её! Вы должны очистить раны, пока моетесь, чтобы они не загноились. Завтра я пойду в деревню и попрошу немного лекарств. Так что сегодня вечером вам придется немного пострадать!

Лянь Цзэ охотно согласился и ушел.

Незнакомец покачал головой и усмехнулся: – На самом деле ... эти травмы не так уж и серьезны. Все заживет само собой через несколько дней.

Полный стыда, он подумал: «Если бы я не голодал столько дней, я не был бы таким жалким».

Его волосы были растрепаны, а борода была похожа на птичье гнездо, но его улыбка открыла ряды аккуратных белых зубов.

Лянь Фан-Чжоу вежливо пригласила его сесть и с улыбкой спросила: – Ах, да, я еще не спросила, как вас зовут! Где вы живете?

Услышав это, мужчина застыл ненадолго. Его лицо сразу стало мрачным, и, было похоже, он вздохнул про себя.

Лянь Фан-Чжоу тоже остановилась, а затем снова улыбнулась: – Если у вас есть какие-то трудности, о которых вы не хотите говорить, тогда забудем об этом. Это не имеет значения!

Если трудности, которые он должен скрыть действительно есть, скорее всего, это что-то серьезное. Лянь Фан-Чжоу, скорее всего, ничего не знает об этом и лучше избегать привлечения неприятностей из ниоткуда!

У нее есть братья и сестра, и она должна много работать, чтобы выжить в этой бедной среде. Поэтому она не думала, что может позволит себе вмешиваться в проблемы других людей.

Если тяжело ему, с его такими хорошими навыками, то можно представить, каково будет Семье Лянь.

– Дело не в этом! – быстро ответил незнакомец и смущенно почесал голову: – Мисс, вы неправильно меня поняли. Я не скрываю никаких трудностей, на самом деле я потерял память!

– Что! – глаза Лянь Фан-Чжоу округлились от удивления: – Потерял память?

С кривой улыбкой мужчина продолжил: – Когда я проснулся, то понял, что оказался на берегу реки и неосознанно забрел в уезд Юй Хэ. И так было, пока я не встретил вас сегодня... Сколько бы я ни старался, я все еще не могу вспомнить, кто я, откуда я или что случилось со мной в прошлом!

Лянь Фан-Чжоу не знала, что и сказать. Она не могла не посочувствовать ему.

Незнакомец задумался на мгновение, затем слабо улыбнулся, чувствуя себя немного неуверенно, и сказал: – Я приехал в уезд Юй Хэ с группой мигрантов. Скорее всего, мой дом тоже был разрушен наводнением!

На мгновение Лянь Фан-Чжоу застыла, а потом со смехом сказала: – Я была не права. Мне не следовало поднимать эту тему! Пожалуйста, чувствуйте себя у нас как дома, пока вы залечиваете свои раны.

Человек кивнул. Понимая, что имела в виду Лянь Фан-Чжоу, он сразу сказал: – Через... Через два дня я уйду.

Щеки Фан-Чжоу покраснели - она немного смутились, потому что он был очень тактичным: – Я не это имела в виду, я...

Внезапно мужчина поднял голову и улыбнулся ей, как будто он понял её даже без слов. И не винил её.

Лянь Фан-Чжоу почувствовала себя еще неуютнее. Как бы там ни было, он спас всех троих правильно? Принуждать его уйти, безусловно, неуместно.

Она не знала, что и сказать. К счастью, Лянь Цзэ уже нашел одежду и вернулся. Поэтому Лянь Фан-Чжоу отправила Лянь Цзэ и незнакомца мыться.

Она облегченно вздохнула, увидев, что они уходят.

– Сестра, сестра! – в это время Лянь Чэ подбежала и сказала: – Тетя Чжан спрашивала, когда ты вернешься? А ещё она хотела, чтобы ты зашла к ним!

– Ах! – Лянь Фан-Чжоу хлопнула себя по лбу и сказала с некоторым огорчением: – Как я могла забыть о тете Чжан! Вот дурочка! Ах, Чэ, почему ты не напомнил сестре раньше!

– Я забыл! – Лянь Чэ потер голову и высунул язык.

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и велела ему идти поиграть. Затем она встала, взяла две бархатных шпильки и завернула их в бумагу. После этого наполнила корзину сушеными грибами, которые она сохранила для себя. Затем пошла на кухню и отрезала около половины фунта свинины.

Таким образом она подготовила подарок для Тети Чжан и ее семьи. Две бархатных шпильки предназначались для миссис Чжао и Ли Цзюань.

Когда Лян Фан-Чжоу резала свинину, Третья Тетушка только что закончила мыть посуду. Она собиралась покинуть кухню, когда увидела, как Фан-Чжоу начала резать мясо. Ее глаза посмотрели прямо на девушку, когда она спросила:

– Что ты делаешь?

Лянь Фан-Чжоу взглянула на нее и равнодушно сказал: – Я отрезаю кусок, чтобы отправить его Тете Чжан. Надо было послать его давным-давно. Просто, когда мы вернулись, я была занята и совсем забыла!

– Что! – воскликнула Третья Тетушка. Ей было так больно, как будто мясо вырезали из ее собственного тела.

Яростно она вышла вперед и сказала: – Ты что, сумасшедшая или просто дура?! Еды в доме и так не хватает, и ты собираешься раздавать её другим бесплатно!

Лянь Фан-Чжоу остановила движения кухонного ножа, посмотрела на Третью Тетушку и с некоторой беспомощностью сказала:

– Третья Тетушка, как люди, во-первых, мы должны жить по совести, а во-вторых, думать о долгосрочной перспективе! Тетя Чжан и Дядя Ли очень нам помогли. Когда они получают что-то, они готовы поделиться с нами. Так что нет никаких причин, по которым мы не должны делиться с ними! Больше того, дорога в будущее всегда неясна и длинна. У нас нет взрослых мужчин в доме, поэтому нам придется беспокоить их по разным вопросам. Мы должны выразить свою благодарность или иначе, будет ли наша совесть в покое?

Третья Тетушка знала, что Фан-Чжоу говорит правду, и не стала спорить.

Однако ее сердце все еще болело, поэтому она продолжила: – Даже если ты хочешь выразить благодарность, ни к чему такая щедрость! Разве ты не чувствуешь боль, отрезая этот кусок свинины?

– Нет! – просто и прямо ответила Лянь Фан-Чжоу. Она закончила резать, пока говорила.

Она положила кусок мяса в миску и улыбнулась Третьей Тетушке. – Я уйду прямо сейчас, поэтому мне придется побеспокоить Третью Тетушку, и попросить убрать остальное!

Не дожидаясь, пока Тетя продолжит бубнить, Фан-Чжоу вышла из дома.

– Ты...  сделaнo на рулeйтe

Третья Тетушка сердито посмотрела ей вслед, потому что больше ничего не могла сделать.

С огорченным сердцем она осторожно упаковала оставшееся мясо и проворчала: – Как же жить, если быть такой щедрой? Тебе не хватит и золотой горы, чтобы всех угостить... ...Если бы я была главой дома, такого бы не случилось...

Когда Лянь Фан-Чжоу прибыла в дом тети Чжан, семья тети Чжан уже поужинала.

– Я пришла, как только услышала от Чэ'эр, что тетушка искала меня! Я должна была прийти раньше, но я совершенно забыла!

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась тете Чжан и дяде Ли. Приветствуя их, она поставила корзину с подарками и продолжила: – Несколько дней назад мы с Лянь Цзэ собрали эти грибы. Все они хорошие, так что, Тетя и Дядя, вы можете спокойно их съесть. Сегодня я отрезала ещё и кусок мяса. Я надеюсь, что Тетя приготовит вкусную еду, поэтому, пожалуйста, не пренебрегайте, хоть и вышло так мало!

Грибы это одно дело, но, видя, большой кусок мяса, тетя Чжан, дядя Ли, их сын и невестка были шокированы.

Миссис Чжао была так счастлива, что ее сердце расцвело. Она не могла не протянуть руку, смеясь: – О, Фан-Чжоу, ты такая добрая. Как мы можем всё это принять!

Но и сказав это, подарок она не вернула.
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Тетя Чжан слегка нахмурилась. Перед Лянь Фан-Чжоу и сыном она не стала бы отчитывать невестку. Поэтому она повернулась к Лянь Фан-Чжоу и запричитала: – Действительно, Фан-Чжоу! Зачем покупать столько мяса? Даже если у тебя есть деньги, не тратьте их так! Если бы ты купила рис и сладкий картофель, нам бы и этого хватило на время.

На что Лянь Фан-Чжоу ответила со смехом: – Я знала, что тетя так скажет! Тогда выслушайте мое объяснение! Деньги, на которые я купила мясо, были получены от продажи грибов, которые Линь Цзэ и я собрали несколько дней назад. Молодые еще растут, поэтому они должны правильно питаться, а это означает мясо, по крайней мере, время от времени! Я также подумала о том, как Тетя и Дядя Ли всегда помогают нам. Поэтому, естественно, я не могла забыть о вашей доле!

Слова Лянь Фан-Чжоу заставили всех улыбнуться.

Дядя Ли ухмыльнулся: – Фан-Чжоу становится все лучше и лучше в речах! Тебе действительно не нужно было так тратиться. Мы все соседи. Мы помогаем, как и все, поэтому не нужно брать в голову!

– Верно! – тетя Чжан одарила ее порицающей улыбкой, но не винила ее.

Лянь Фан-Чжоу ухмыльнулась, вынула из рукава сверток и раскрыла его, передавая две бархатных шпильки миссис Чжао и Ли Цзюань и с радостью объяснила:

– Когда я купила одну такую для своей Цин, я также купила такие же и для вас. Это недорогая мелочь, надеюсь, Сан-Цзы* и Ан-Цзюань понравится!

Как могли женщины, особенно молодые, не любить красивые аксессуары, такие как эти шпильки? И миссис Чжао, и Ли Цзюань в восторге вскрикнули и тут же примерили. Очевидно, им понравились подарки, когда они улыбались от уха до уха и бесконечно благодарили Фан-Чжоу.

Тетя Чжан увидела, что ее невестка и дочь были так счастливы, и не могла ничего сказать, кроме как беспомощно уставиться на Лянь Фан-Чжоу, и качать головой.

Какое-то время все болтали, а потом Лянь Фан-Чжоу с улыбкой спросила: – Ах, да, мне интересно, почему Тетя Чжан звала меня…

Тетя Чжан сразу вспомнила и засмеялась: – Боже, совсем забыла! Я была так сосредоточена на светской беседе, что забыла о важном вопросе! Похоже, что у тебя нет домашнего скота и навоза на следующий год. Урожай не будет расти на поле без навоза! У нас появилось десять цзиней семян китайского молочного света. Если хочешь, я отдам тебе остатки, что остались, после того, как мы распредели их по полям. Засыпь поле, подождите до ранней весны и будет отличный зеленый навоз!

После того, как семена китайского молочного света высеивают, весной они прорастают по колено и цветут мелкими розовато-фиолетовыми цветками. Когда придет время вспахивать поля, можно пахать прямо с ними, погружая их в почву. Они будут хорошим удобрением, поэтому их и называют зеленым навозом.

Лянь Фан-Чжоу знала об этом. Она также замечала что-то подобное в сельской местности и в наше время. Но не ожидала, что этот метод будет использоваться в и эту эпоху.

Она кивнула и сказала: – Дядя Ли и Тетя подумали обо всем. Но если остатка будет недостаточно, не беспокойтесь о том, чтобы дадите мне меньше!

– У нас не так много полей, так что остатка будет достаточно! Я уже собрала семена для тебя. Ты можешь взять их прямо сейчас! Если в эти несколько дней будет хорошая погода, ты можешь начать сеять, – пояснила Тетя Чжан.

– Фан-Чжоу, подожди секунду. Я передам их тебе! – сказала миссис Чжао и пошла в кладовку.

Лян Фан-Чжоу согласилась. перeведено на tl.rulаte.ru

Вскоре миссис Чжао вернулась с небольшой сумкой и передала ее Лянь Фан-Чжоу: – Возьми!

Лянь Фан-Чжоу взяла сумку, поблагодарила и собралась уходить, но миссис Чжао с любопытством спросила: – Фан-Чжоу, ты сказала, что сегодня вы, ребята, продавали грибы. Сколько вы за них получили?

Поскольку ее спросили напрямую, конечно, Лянь Фан-Чжоу должна была ответить: – Всего у нас было около трех мешков сушеных грибов, и мы получили четыре лян...

– Что! Так много! – вскрикнула миссис Чжао. Ее лицо было полно неверия, удивления и даже зависти.

Не только она, даже Дядя Ли, Тетя Чжан, Ли Сань Гэ и Ли Цзюань были ошеломлены.

Видя их такими, Лянь Фан-Чжоу несколько смутилась.

– Фан-Чжоу, это правда? – Тетя Чжан запнулась.

Четыре серебряных лян! Этого хватит на полгода домашних расходов, и было немыслимо, что они заработали столько всего за несколько дней.

– Те грибы, они действительно стоят так много? – миссис Чжао не могла не взглянуть на корзину, которую принесла Лянь Фан-Чжоу. Она сразу почувствовала боль: такие деньги, было бы прискорбно просто съесть их!

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и описала свое грибное предприятие.

Выслушав её, лицо Тети Чжан изменилось: – Вы, братья и сестры, осмелились отправиться на Гору Сянь Тэн? Вот же… эххх!

Недовольная миссис Чжао прокомментировала: – Мама, если бы я знала, что мы могли бы заработать столько денег, я бы тоже пошла!

– Что ты говоришь! – Тетя Чжан бросила на миссис Чжао неприглядный взгляд.

Как только миссис Чжао подумала об этом, она сразу представила свою долю вознаграждения.

В то же время она не могла отличить съедобные грибы от ядовитых. Таким образом, она могла продать ядовитые и получить много неприятностей на свою голову. Так что безопаснее было бы пойти с Лянь Фан-Чжоу.

Лянь Фан-Чжоу смущенно посмотрела на тетю Чжан и сказала: – Я знаю, что вы и дядя Ли хорошо относитесь к нам, братьям и сестрам. Изначально я не хотела скрывать нашу затею от вас, но боялась, что вы не согласитесь, если узнаете. Так что я…

Она сказала это тихо и на одном дыхании: – Тетя Чжан, не волнуйтесь! Я не стану действовать безрассудно! Линь Цзэ и другие все еще молоды и растут. Одного только риса мало. Само собой разумеется, мне нужно думать о том, как быть!

Слушая это, дядя Ли вздохнул, а затем сказал: – Тебе непросто! В будущем они будут лелеять тебя, ты ведь всегда думаешь о них в первую очередь.

Тетя Чжан также вздохнула: – Не бери в голову! Раз ты говоришь не волноваться, что еще я могу сказать? Просто будьте осторожны. На этой горе сотни видов грибов, и многие из них ядовиты. Так что не трогайте те, которых вы никогда раньше не видели! А также будьте осторожны и в местах, где собирают грибы. В лесу много ядовитых змей и насекомых. Если заметите что-то подозрительное, сразу же уходите! Лучше избегать всех опасностей!

Услышав это, Лянь Фан-Чжоу испугалась и поспешно сказала: – Фан-Чжоу принимает ваше учение. Спасибо, Тетя, за ваш совет!

Тетя Чжан улыбнулась и умолкла. TL.RULATE.RU

Миссис Чжао же разразилась вопросом: – Фан-Чжоу, ты ещё пойдешь туда? Завтра? Послезавтра? Или в другой раз ...

Границы горы Сянь Тэн чрезвычайно широки, поэтому еще один человек никому не мешал - даже если граница не была бы широкая, Лянь Фан-Чжоу все равно взяла бы с собой человека из семьи Ли.

Поэтому она сразу кивнула: – Лянь Цзэ и я собирались пойти завтра!

Она ничего не сказала о приглашении миссис Чжао, потому что тетя Чжан не одобрила бы, но намерение было ясным.

Глаза миссис Чжао засияли, когда она тут же шагнула вперед, хватая Лянь Фан-Чжоу за руку:

– Фан-Чжоу, можно мне пойти завтра с тобой? Даже если я ничего не знаю, я ведь могу положиться на тебя! Я не прошу о многом. Просто хочу получить шанс заработать немного карманных денег, мне и этого будет достаточно.

 

___________

* Сан-Цзы - способ назвать кого-то старшего и знакомого с женой, а не только жену своего старшего брата.
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Лянь Фан-Чжоу только улыбнулась в ответ и посмотрел на Тетю Чжан и Дядю Ли.

Видя, как восторженно относится к этой затее её невестка, Тетя Чжан понимала, что та не послушает её, что бы она ни говорила. Поэтому она повернулась к Лянь Фан-Чжоу и сказала: – Если тебе будет не в тягость…

– Как же это может быть мне в тягость? Мне не терпится сделать Сан-Цзы моей напарницей! – ответила с улыбкой Лянь Фан-Чжоу, не дожидаясь, пока Тетя Чжан закончит.

После чего продолжила: – Тем не менее, все знают, что Гора Сянь Тэн не похожа на обычную лесистую местность. Если честно, мы с Цзэ не смеем ходить там беспечно или заходить слишком далеко. Так что, Сан-Цзы, тебе тоже нужно будет остерегаться.

На самом деле миссис Чжао не то чтобы плохой человек, она просто слишком любит деньги. Лянь Фан-Чжоу боялась, что на горе она будет безрассудно бродить где попало, собирая грибы. Поскольку миссис Чжао уже взрослая, сама Фан-Чжоу не сможет по-настоящему контролировать ее и её не стоило бы винить в случае несчастного случая. Но случись что, вина все равно будет на неё, потому что она привела миссис Чжао на Гору Сянь Тэн.

И двум семьям было бы неловко видеться после такого.

Лучше строго предупредить её, прежде чем что-то подобное произойдет.

– Ты права! – тетя Чжан энергично кивнула. Она проинструктировала миссис Чжао: – Фан-Чжоу лучше знакома с тем районом, чем ты. Поэтому тебе лучше слушать ее. Не броди там безрассудно! Или, если что-то случится, пострадаешь не только ты, но и другие!

Лянь Фан-Чжоу поспешила сказать, что она слишком молода, чтобы быть лидером, но миссис Чжао сразу же приняла её лидерство - но возразила про себя: я взрослый человек, как я могу не знать, как вести себя разумно?

Миссис Чжао мгновение подумала, затем притянула Ли Цзюань к себе и повернулась к тете Чжан:

– Мама, как насчет того, чтобы маленькая сестренка тоже пошла с нами! Фан-Чжоу и она практически ровесницы, они прекрасно проведут время, болтая друг с другом!

Ли Цзюань действительно хотела бы пойти, поэтому она улыбнулась Лянь Фан-Чжоу и поддержала эту идею.

Тетя Чжан была недовольна тем, что у миссис Чжао не было никакого намерения останавливаться. Она не хотела соглашаться, но смягчилась, увидев решимость своей дочери.

– Тогда договорились. Не нужно выходить завтра очень рано. Можно сразу после завтрака! Если на этом все, я, пожалуй, вернусь! – сказала Лянь Фан-Чжоу, после чего встала и собралась уходить с сумкой семян в руках.

Тетя Чжан и Дядя Ли попрощались, добавив: – Будь осторожна завтра.

– Я провожу тебя! – очень вежливо и с улыбкой сказала миссис Чжао.

На самом деле такое произошло впервые! Лянь Фан-Чжоу вежливо отказалась, но миссис Чжао схватила ее за руку, игнорируя ее протест.

Лянь Фан-Чжоу оставалось только улыбаться.

Миссис Чжао прошла с ней к двери и внезапно сказала: – Ах, да! Не говори никому о нашей прогулке! Если люди узнают, то мы не сможем собрать много. Будет еще хуже, если что-то случится, и обвинят нас!

Лянь Фан-Чжоу поняла, что миссис Чжао, скорее всего, пошла провожать ее, просто чтобы сказать ей это.

Она все равно не собиралась никому рассказывать, поэтому согласилась: – Я не скажу.

Только так миссис Чжао могла почувствовать себя спокойно, смотря на удаляющуюся спину Фан-Чжоу.

Третья Тетушка увидела сумку, с которой вернулась Фан-Чжоу, и сразу же спросила: – Что это?

– Семена китайского молочного света. Используются как зеленый навоз – спокойно ответила Фан-Чжоу.

Услышав это, Третья Тетушка потеряла интерес. Она скривила губы, когда выражение ее лица стало презрительным, и тихо проворчала: – Кусок свинины в обмен на это...

Лянь Фан-Чжоу проигнорировал эти слова и велела Лянь Чэ и Лянь Фан-Цин искупаться и лечь спать.

Она также поинтересовалась у парня о состоянии его травм. Парень только усмехнулся: – Никаких проблем. Простые поверхностные раны.

Видя, что его лицо и дух кажутся в порядке, ее волнения исчезли. Так что она позволила Лянь Цзэ отвести его в их укромный уголок, готовиться ко сну.

Перевoд сделан на рулейтe

Следующим утром Лянь Фан-Чжоу, Лянь Цзэ, миссис Чжао и Ли Цзюань отправились на Гору Сянь Тэн.

Сразу по прибытии миссис Чжао и Ли Цзюань немного испугались, но постепенно их страх исчез.

Всякий раз, когда Лянь Фан-Чжоу находила грибы, она тщательно рассказывала им, что это за вид и подходит ли он для сбора.

Сбор грибов в лесу - это нечто, полностью противоположное рубке дров.

Вы должны много бродить [избегая опасных мест!] чтобы набрать грибов. Нужно быть проницательным, а ещё везучим.

Фан-Чжоу и Лянь Цзэ хорошо справлялись вдвоем. Но теперь у них было еще 2 "помощника". Спустя полдня, их урожай можно было назвать весьма скудным. Сложность заключалась в том, что вся добыча делилась на четверых.

Кроме того миссис Чжао была жадным человеком. Каждый раз, замечая грибы, она бросалась к ним первой. С выражением «это мое», она спрашивала Лянь Фан-Чжоу: – Можно ли их собрать?

Лянь Фан-Чжоу не стала бы эгоистично скрывать от нее правду, но если так будет продолжаться, то и спустя целый день, ни она, ни Цзэ не смогут похвастаться собранным.

Подумав об этом, Лянь Фан-Чжоу сказала: – Так нам не очень удобно. Как насчет того, чтобы Сан-Цзы и А Цзюань пошли со мной, а Цзэ будет собирать сам? Давайте договоримся о времени встречи и увидимся чуть позже.

Лянь Цзэ - парень, хотя он и был молод, он должен справиться один.

Лянь Цзэ давно хотел уйти. Честно говоря, ему не нравилась миссис Чжао. Перед этим, миссис Чжао хмурилась и холодно смотрела на них. Он очень хорошо понимал, почему она пришла с ними сегодня.

Ли Цзюань также чувствовала, что действия невестки очень смущают остальных. Услышав это предложение Лянь Фан-Чжоу, она тут же согласилась. Однако не миссис Чжао.

Миссис Чжао считала, что Лянь Фан-Чжоу хочет забрать их с собой, чтобы побродить по горе, позволяя Лянь Цзэ собрать все ценное.

– Это не очень хорошая идея. Не станет ли Цзэ одиноко? Как насчет того, чтобы ты, Фан-Чжоу пошла с А Цзюань, а я пойду с Цзэ! – миссис Чжао лукаво улыбнулась.

Лицо Лянь Цзэ сразу же потемнело. Он не ослышался? Миссис Чжао действительно хотела пойти с ним?

Лянь Фан-Чжоу замерла. Подумав, она решила, что им придется пойти на это. Так будет лучше, чем позволить Ли Цзюань пойти с Лянь Цзэ.

– Ну... и так хорошо! – Лянь Фан-Чжоу кивнула. Затем повернулась к Цзэ с улыбкой и сказала: – Цзэ, ты присмотри за Сан-Цзы Чжао. Не жадничай и не уходи далеко. Обязательно возвращайся вовремя!

Лянь Цзэ беспомощно посмотрел на Лянь Фан-Чжоу. Трудно было спорить с сестрой, поэтому он мог только мрачно согласиться.

– Хорошо, тогда пошли! Мы должны двигаться, пока светло, чтобы собрать побольше! – миссис Чжао радостно улыбнулась Лянь Цзэ.

– Сестра, будь осторожна! – сказал Цзэ, помахал на прощание и ушел с миссис Чжао.

– Ну и мы тогда пойдем! – Лянь Фан-Чжоу улыбнулась Ли Цзюань, увидев, как парочка уходит.

– Хорошо, – Ли Цзюань кивнула и улыбнулась смущенной улыбкой. Честно говоря, золовка её та ещё… но она не могла не извиниться за нее!

Пока же Фан-Чжоу просто отшучивалась и жала ей руку, чтобы показать, что все в порядке.

Они обменялись взглядами и разразились смехом. В тот момент они почувствовали себя намного ближе.

На место и ко времени встречи Лянь Фан-Чжоу и Ли Цзюань пришли первыми. Вскоре пришли миссис Чжао и Лянь Цзэ.

– О, уже пора возвращаться? Мне кажется, что еще рано! – миссис Чжао рассмеялась.

На что Лянь Фан-Чжоу ответила: – Сан-Цзы, тебе должно быть ясно, что в горном лесу темнеет быстрее. Если мы не уйдем сейчас, то можем легко натолкнуться на свирепых зверей, ищущих добычу. С ними будет трудно справиться!

– Она права, золовка! И путь назад еще долгий! – добавила Ли Цзюань.

Миссис Чжао увидела, что ее невестка тоже высказалась, и больше она ничего не могла сказать. Поэтому она нарочно взглянула на мешки Ли Цзюань и Лянь Фан-Чжоу. Со смехом она легкомысленно указала: – А Цзюань плохо знакома с этим делом и собрала очень мало! По сравнению с Лянь Фан-Чжоу её урожай намного меньше!

Основной смысл её слов был предельно ясен: Лянь Фан-Чжоу не позаботилась о Ли Цзюань! Очевидно, она воспользовалась её несостоятельностью!
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Когда Лянь Цзэ вернулся с миссис Чжао, он уже был раздражен, и ее резкий комментарий вывел его из себя. Стоя позади нее, он поднял глаза и бросил на нее взгляд.

Лицо Ли Цзюань покраснело, когда она услышала эти слова, после чего она выпалила в смущении и гневе: – Невестка жалуется, что я слишком медленная? Но я не могла двигаться быстрее. Тогда, думаю, мне вообще больше не следует приходить!

– Я не это имела в виду! – миссис Чжао забеспокоилась, когда Ли Цзюань приняла критику на свой счет. Она посмотрела на Лянь Фан-Чжоу со смущенной улыбкой. Она чувствовала, что Лянь Фан-Чжу могла бы помочь объяснить ее намерение, учитывая, насколько она была вежливой и спокойной.

Но Лянь Фан-Чжоу просто стояла в стороне со стеклянным взглядом, как будто она ничего не слышала.

Лянь Фан-Чжоу стояла на месте, Ли Цзюань и лес вокруг них были очень тихими. Все, включая миссис Чжао, знали, что Лянь Фан-Чжоу просто притворяется, как будто она ничего не слышала.

Лянь Фан-Чжоу делала это сознательно. Она не чувствовала себя обязанной миссис Чжао только потому, что Тетя Чжан и Дядя Ли были так милы. Ей не нужно было опускать голову перед миссис Чжао.

Миссис Чжао была из тех, кому палец в рот не клади. Если сейчас уступить ей, в будущем это только создаст новые проблемы.

Если у миссис Чжао были какие-либо просьбы, и если их было не слишком хлопотно выполнить, она согласилась бы. Но ее слова были уже перебором, и едва ли отличались от прямого выговора.

На самом деле, Лянь Фан-Чжоу вовсе не воспользовалась положением Ли Цзюань. Всякий раз, когда они находили грибы, она подзывала Ли Цзюань, чтобы собрать их вместе.

Дома Ли Цзюань лелеяли родители и брат, поэтому она никогда раньше не занималась никакой тяжелой работой. Сегодня она присоединилась к их походу в основном, чтобы увидеть что-то новое, поэтому, погуляв немного, она потеряла интерес, и ее руки стали медленнее.

Однако для Лянь Фан-Чжоу это была тяжелая работа, чтобы получить достаточно денег для своей семьи. Она хотела собрать как можно больше грибов до начала зимы и продать их в течение нового года.

В следующем году им нужно будет купить различные виды семян, инструменты и арендовать вола для полевых работ. На всё это нужны деньги.

Так что, конечно, они обе получили разные урожаи.

Миссис Чжао увидела, что Лянь Фан-Чжоу игнорирует ее, и поняла, что ее слова были несколько грубыми. Ее щеки слегка вспыхнули от смущения, пока она втайне подумала: «Мои свекровь и свекор очень тебе помогают, верно? Особенно моя мама, которая чуть ли не вырастила тебя как настоящую дочь! Ты должна помочь мне выпутаться!»

Хотя в своем сердце миссис Чжао была недовольна, она удержала это при себе. Услышав, что Ли Цзюань не собирается приходить завтра, она испугалась неприятностей, поэтому быстро добавила:

– Золовка не так меня поняла. Это была шутка! Шутка! Ли Цзюань, не злись! Хе-хе, правда же смешно, Фан-Чжоу?

Лянь Фан-Чжоу тут же сказала: сделaнo на рулeйтe

– Если Сан-Цзы пошутила, тогда всё в порядке. Или я даже не знаю, как мне смотреть в глаза тете Чжан! Лучше, если Сан-Цзы не будет говорить таких слов в будущем, я по-настоящему испугалась!

Миссис Чжао, стало стыдно, и она быстро ответила:

– Я не буду, не буду ничего такого говорить.

– Тогда все хорошо! Теперь я могу спокойно отдыхать! В противном случае мне пришлось бы извиниться перед Тетей Чжан! – Лянь Фан-Чжоу улыбнулась.

Но, если ты снова сморозишь глупость, не обвиняй меня.

Лянь Фан-Чжоу на самом деле очень волновалась по поводу болтовни миссис Чжао. Раз или два не были проблемой. Но даже если Тетя Чжан и Дядя Ли хорошо знают ее, случись что-то неприятное, их отношения пострадают. И это было бы ужасно.

Миссис Чжао сделала паузу. Ее сердце быстро забилось, потому что она почувствовала себя немного напуганной.

Не дожидаясь её ответа, Ли Цзюань схватила Лянь Фан-Чжоу и сказала жалобным тоном: – Фан-Чжоу, что ты говоришь? Всё не так серьезно!

– Я просто разволновалась! – полусерьезно ответила Лянь Фан-Чжоу. – Я не хочу никакой вражды между нашими семьями. Разве плохо, что мы все можем жить в гармонии? Ваша семья очень нам помогла. Если случится конфликт, я даже не знаю, что буду делать с беспокойством в моем сердце.

– Ты слишком много думаешь. Такого ни за что не произойдет! – быстро добавила Ли Цзюань. И повернулся к миссис Чжао: – Разве я не права, невестка?

Миссис Чжао вдруг подумала о том, что Лянь Фан-Чжоу приходится не так уж и легко. И решила изменить свое отношение.

Раньше она только и знала, как просить у их семьи, никогда ничего не давая взамен.

Но вчера они получили от этой девочки столько мяса!

Миссис Чжао молча вздохнула. Она не могла не пожалеть, что сказала те слова минуту назад, и подумала: «Стыдно быть такой мелочной с девушкой, намного моложе меня».

– Фан-Чжоу, Сан-Цзы ничего такого не имела в виду, ты...

– Сан-Цзы, хватит об этом! – Лянь Фан-Чжоу, услышав это поняла, что миссис Чжао всё обдумала. Лучше было не дать ей закончить, поэтому она быстро сказала с улыбкой: – Сан-Цзы пошутила, я понимаю. Уже довольно поздно, нам пора двигаться.

Миссис Чжао сделала паузу, и немного расслабилась, когда со смехом сказала: – Правильно, все верно. Я просто шучу!

После этого три молодые женщины рассмеялись.

Лянь Фан-Чжоу подозвала Лянь Цзэ, и все четверо вернулись.

Как только Фан-Чжоу и Лянь Цзэ вошли во двор, то увидели парня, которого они спасли, рубившего дрова, и Третью Тетушку с руками на бедрах.

– О, вы вернулись! Как все прошло? Много собрали? Эй, быстро подойди и забери у них мешки! – увидев Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ, Третья Тетушка с радостью поприветствовала их, а затем вскрикнула, глянув на парня, как будто обвиняя его в том, что он не тактичен.

Мужчина ответил и хлопнул в ладоши. Он подошел к Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ.

Через несколько шагов он внезапно остановился: – К кому мне обратиться первым?

По логике вещей Лянь Цзэ моложе, поэтому он должен подойти к нему. Но Лянь Фан-Чжоу - женщина. Женщина не может справляться с тяжелой работой. Но если он возьмет мешок Лянь Фан-Чжоу только потому, что она женщина, ему нужно избегать двусмысленности.

Так что даже такое простое дело поставило парня перед серьезной дилеммой.

– Ох, чего ты все стоишь на месте! – закричала недовольная Третья Тетушка.

– Третья Тетушка! – Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ уже опустили свою ношу. Лянь Фан-Чжоу нахмурилась, с неудовольствием говоря Третьей Тетушке: – Почему ты ему приказываешь? Он все еще выздоравливает и в любом случае спас нас, не так ли?

Третья Тетушка уже собиралась объясниться, но мужчина быстро воскликнул: – Старшая Мисс, это не проблема! Я в порядке, и раны мои были поверхностными, ничего серьезного! Эта незначительная работа совсем мне не повредит.

– Старшая Мисс? – в голосе Лянь Фан-Чжоу возникло недоумение. Она посмотрела на Третью Тетушку: все понятно. Такой странный способ обратиться к кому-то определенно был предложен Третьей Тетушкой! Он не их слуга, так как она могла заставить его так обращаться к ним?

Лянь Фан-Чжоу пришла в ярость: так обращаться со спасителем не только не позволяла ей собственная совесть, но ведь с ними же ещё и дети! Лянь Цзэ не стоило брать в расчет, так как он знает что хорошо, а что нет, ведь он уже не маленький. Но что, если Цин'эр и Чэ'эр научатся у нее и вырастут такими же?

Что же делать, если дети учатся на примере! Кто знает, какие еще удивительные примеры может подать им Третья Тетушка.

– Цзэ, уведи этого господина внутрь, чтобы он отдохнул! – она собиралась серьезно поговорить с Третьей Тетушкой.

– Хорошо, – Лянь Цзэ посмотрел на Третью Тетушку, а затем повел парня внутрь.

Этот парень инстинктивно посмотрел на Лянь Фан-Чжоу. Видя, что выражение ее лица было неприятным, он внезапно осознал, что немного испугался. Он не посмел ослушаться ее слов и вошел внутрь с Лянь Цзэ.

Третья Тетушка почувствовала себя немного виноватой и стыдливым тоном сказала: – Хм, пора готовить ужин. Я пойду в огород и соберу немного овощей...

– Стой! – тихо сказала Лянь Фан-Чжоу. Сделав несколько шагов, она оказалась перед Третьей Тетушкой и с мрачным лицом спросила: – Зачем ты так понукаешь им сегодня, Третья Тетушка?

– Я им не помыкаю! – Третья Тетушка быстро объяснила: – Он спросил, может ли он чем-нибудь помочь, и я…

Лянь Фан-Чжоу чувствовала себя курицей, разговаривавшей с уткой, и тут же подумала: «Третья Тетушка! Ты же не трехлетний ребенок. Такие вопросы задают из вежливости. Как ты могла воспользоваться его добротой и воспринять эти слова всерьез?»

– А потом? – спросила Лянь Фан-Чжоу, стиснув зубы.
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Ничто не могло напугать Третью Тетушку, кроме разговора о том, что её отправят обратно в семью мужа. Сейчас в семье Лянь она чувствовала себя всё более и более комфортно - хотя с самого начала Фан-Чжоу и не позволяла ей быть главой. Так что ей пришлось честно признаться!

Сегодня Третья Тетушка действительно превзошла себя. Сначала парня ждала уборка двора и рубка дров. Войдя во вкус, она сказала ему ещё и почистить рис. После того, как Лянь Фан-Цин сказала, что таро еще только предстоит выкопать, Тетушка отвела парня в поле и приказала ему выкопать клубни, отнести обратно и даже повесить на балке в коридоре.

– ЧТО!? – глаза Лянь Фан-Чжоу округлились. – Ты на самом деле велела ему работать в поле? Как ты могла!

– Это не моя вина! – Третья Тетушка увидела, что Лянь Фан-Чжоу была взбешена, и сразу же заволновалась, поспешно объясняясь. – Он, он сам пришел ко мне и сказал, что хотел бы пойти на гору поблизости и собрать лекарственные травы для своих ран. Поэтому я подумала, что если он идет в горы, можно с таким же успехом позволить ему... по пути... между делом...

Лянь Фан-Чжоу всё поняла, и просто лишилась дара речи! Она топнула ногой, сердито ругаясь:

– Что значит не твоя вина! Он сказал, что хочет собрать лекарственные травы для своих ран, а ты заставила его заниматься физическим трудом! Третья Тетушка, если люди узнают, как мы относимся к нашему спасителю, что они подумают о нас? И не забывай про Цин'эр и Чэ'эр, они ещё малыши. Если они извлекут уроки из этого примера, ты лишишь их будущего! Если что-то подобное случится снова, Третья Тетушка, мы не посмеем задерживать тебя в этом доме.

Третья Тетушка была раздражена тем, что Лянь Фан-Чжоу продолжала использовать эти слова, давя на одну и туже слабость. И как бы она сама не злилась, ей оставалось только терпеть. За исключением этой угрозы, Лянь Фан-Чжоу всегда относилась к ней справедливо. Намного лучше, чем семья ее мужа.

Третья Тетушка неохотно ответила: – Я понимаю, я все поняла!

Лянь Фан-Чжоу, все еще была раздражена, и продолжила: – Я надеюсь, ты серьезна и это не пустые слова! Разве ты не собиралась пойти в огород? Иди куда шла!

– У-угу, – Третья Тетушка кивнула. И вдруг снова подошла ближе к Лянь Фан-Чжоу.

– Слушай, почему бы нам не позволить парню остаться? В нем столько энергии, он хорошо работает руками, к тому же честный и послушный…

Увидев, как Лянь Фан-Чжоу многозначительно смотрит на нее, Третья Тетушка втянула шею и сразу же сменила тему: – Я пойду за зеленью!

– Вот и хорошо… – Лянь Фан-Чжоу глубоко вздохнула. Она быстро вымыла руки и лицо и стряхнула пыль с одежды, прежде чем отвернулась от дома и отправилась в деревню.

Она собиралась попросить лекарственную настойку для парня. Она уже сказала, что получит её сегодня, но совсем забыла, когда вышла рано утром. Он захотел сам найти лекарственные травы и тут Третья Тетушка со своими заданиями…

Опять же, она тоже в этом виновата.

Но странно, что этот парень, который забыл даже свое имя, разбирался в травах…

Очень скоро Лянь Фан-Чжоу вернулась и вошла в дом с флаконом лекарственной настойки в руке.

Парень сидел посреди комнаты и разговаривал с Лянь Цзэ и двумя малышами. Близнецам было любопытно узнать о событиях того дня, когда он спас их семью. Дети продолжали задавать вопросы.

Увидев, что вошла Лянь Фан-Чжоу, они перестали говорить и поприветствовали её: – Сестра!

Лянь Фан-Чжоу приняла их приветствия и продолжила: – Мне нужно кое о чем поговорить с этим дядей, а ребята, вернитесь в свою комнату.

Все трое согласились и тут же встали. Лянь Фан-Цин дерзко подмигнула своей сестре и хихикнула:

– Это не дядя. Это Старший Брат! переведeно на tl.rulatе.ru

Лянь Фан-Чжоу остановилась. Дети уже выходили со смехом. Она могла только беспомощно смеяться.

Лянь Фан-Чжоу крепче сжала флакон и тут же протянула его парню, сказав с извиняющейся улыбкой:

– Я сама должна была получить лекарственную настойку утром. Но мысль об этом просто вылетела из моей головы. Вот, возьмите ее и нанесите на раны.

Парень улыбнулся: – Это очень мило с вашей стороны, Старшая Мисс! Мои раны действительно поверхностные. Когда Третья Тетушка попросила меня помочь с таро, у горы я случайно увидел травы, которые я мог бы использовать, и собрал их. Когда я пришел назад, то смолол их в пестике и нанес на кожу... Мне нужно нанести эту смесь еще несколько раз, и мне будет лучше. На самом деле необходимости беспокоить Старшую Мисс не было.

Услышав это, Лянь Фан-Чжоу стиснула зубы: вредная Третья Тетушка фактически наврала ей в лицо! Она хитро поменяла весь порядок событий!

– Просто возьмите! Настойка более эффективна, чем сырые травы! – не оставляя места для обсуждения, Лянь Фан-Чжоу вложил флакон в его руку. Затем с некоторым смущением добавила: – Вы спасли нас, поэтому вы наш благодетель. А теперь отдохните. Если Третья Тетушка скажет вам делать ещё больше работы, вам не нужно беспокоиться о ней. Я глава этой семьи, так что её слова не имеют силы! И, да, не называй меня Старшая Мисс. Зовите меня... мисс Лянь!

Лянь Фан-Чжоу внезапно вспомнила упоминание Третьей Тетушки о том, чтобы позволить ему остаться. Она сразу почувствовала себя немного неловко, виноватой и подумала: «Человек передо мной, очевидное дело, наш спаситель. Но эта ненадежная Третья Тетушка превратила его в слугу».

Видя ситуацию, парень принял флакон, поблагодарил и добавил: – Мисс, мисс Лянь…. Пожалуйста, не вините мадам Третью Тетушку, она...

– Мадам Третья Тетушка! – Лянь Фан-Чжоу накрыла ярость. Она сразу же почувствовала желание преподать Третьей Тетушке хороший урок - как же неловко из-за неё!

– В нашей семье нет Мадам Третьей Тетушки, – Лянь Фан-Чжоу сделала все возможное, чтобы выражение ее лица было приятным, и с легкой улыбкой добавила: – В будущем, пожалуйста, не используйте такой способ обращения. Если другие люди услышат, они лопнут от смеха. Так же, как и мы, зовите её Третьей Тетушкой!

Боясь, что Третья Тетушка все еще будет говорить ерунду за ее спиной, Фан-Чжоу со строгим лицом добавила: – Слушайте меня внимательно, в этом доме все решения принимаю я. Вам стоит просто слушать меня! Если Третья Тетушка когда-нибудь снова скажет вам, что-то сделать, сначала обсудите все со мной!

Парня не очень волновали вопросы, связанные с главенством в доме, и он согласился, не задумываясь, а затем продолжил предыдущую тему: – На самом деле, у меня действительно только некоторые поверхностные травмы. Мне действительно нетрудно работать, так что не вините Третью Тетушку! – и с застенчивой усмешкой добавил: – Честно говоря, вы же спасли меня… Так что это правильно, что я работаю на вас.

Лянь Фан-Чжоу тихо вздохнула: – Лучше остановиться здесь, потому что, если мы будем продолжать ссориться по этому поводу, кто знает, когда мы достигнем соглашения.

– Тогда давайте скажем, что мы больше не должны друг другу! И не будем об этом больше упоминать, хорошо? А теперь расслабьтесь, и займитесь своими ранами! – Лянь Фан-Чжоу ухмыльнулась и решила посмотреть, как там Третья Тетушка и ужин.

Хотя его травмы не были серьезными, он все еще был не совсем здоров. Лянь Фан-Чжоу не могла просто сказать ему уйти.

– Мисс Лянь! – парень крикнул, чтобы остановить ее. Его голос звучал немного отчаянно.

Лянь Фан-Чжоу замерла, а затем обернулась и улыбнулась.

– Вас что-то беспокоит? Если вам что-то нужно, просто скажите мне!

Всё его поведение не походило на поведение человека, способного на вымогательство денег или что-то подобное. Вот почему Лянь Фан-Чжоу была в довольном и даже приподнятом настроении, и сказала эти слова совершенно искренне.

– Я могу спросить о чем угодно, и мисс согласна выполнить любую мою просьбу? – глаза парня загорелись и он выпалил так поспешно, что Фан-Чжоу прямо почувствовала, будто он ждал ее слов.
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Лянь Фан-Чжоу немного поколебалась, а затем кивнула: – Всё, что в моих силах.

– Конечно! Конечно, же это в ваших силах! – парень был так взволнован, что резко встал. Глядя на Лянь Фан-Чжоу, он с чувством сказал: – Мисс Лянь, вы можете взять меня к себе?

– Ч... Что! – Лянь Фан-Чжоу замерла, и ей показалось, что её голова взорвалась.

– Можете ли вы взять меня к себе? – парень серьезно посмотрел на нее, и продолжил: – Я не буду нахлебником. Я могу работать на вас! Я очень крепкий, поэтому никакая работа не будет слишком сложна для меня! Мне просто нужно... место, где я смогу укрыться от ветра и дождя. Можете вы выкроить мне такое место?

Парень и сам не понимал, почему он просит о таком, даже после того, как много лет спустя память вернулась к нему.

В конце концов, он мог подумать, что это должно быть была судьба, верно? Само провидение вмешалось!

Он казался сильным физически, и выглядел очень честным и искренним. Пока он скитался, очень многие уговаривали его остаться у них, но он тактично отказывал всем. Но после того, как он добрался до Семьи Лянь, он уже не хотел уходить. Ни на один шаг.

Пара ярких темных глаз пристально смотрела на Фан-Чжоу. Его аура и отношение были полны искренности, так что ей пришлось немедленно отвести взгляд, пока она не осмеливалась взглянуть на него – любой, кто на её месте отказал бы ему почувствовал себя виноватым и неправым.

– Сестра, пусть Старший Брат останется! – не в силах больше терпеть, Лянь Цзэ вышел из комнаты и сказала: – Сейчас уже поздняя осень, и скоро зима. Куда может пойти Старший Брат, чтобы пережить зиму?

– Правильно! Правильно, сестра! Зима очень холодная! Очень холодная!

– Сестра, Старший Брат хороший человек. Пусть он останется!

Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ также подоспели, чтобы высказаться за парня.

При виде всех троих, разговаривающих друг с другом и резкого взгляда этого парня, голова Лянь Фан-Чжоу пошла кругом. Она понимала, что ей трудно поверить в реальность происходящего.

При этом, ей стало любопытно: с тех пор, как Лянь Цзэ увидел боевые искусства парня, его глаза продолжали сиять, поэтому она знала, что тот планирует. Но малыши, почему они помогают ему с таким удовольствием?

Она не знала, что Лянь Цзэ уже проговорился за ее спиной: – Его боевые искусства очень сильные. Если он останется в нашем доме, никто не посмеет запугивать нас или сестру! – и этого хватило, чтобы убедить Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ.

В то время как трое малышей с энтузиазмом умоляли, снаружи появилась Третья Тетушка и также заявила: – Фан-Чжоу, позволь ему остаться! Парень такой сильный, будет прекрасно, если он останется работать! Для тебя и Лянь Цзэ работы будет очень много, и со многим тебе не справиться... Ну, я просто говорю правду!

Увидев взгляд Лянь Фан-Чжоу, Третья Тетушка, скривившись, добавила последнюю фразу.

У Фан-Чжоу уже голова болела из-за поднявшегося шума, но при виде серьезного лица парня, ее сердце смягчилось. Не в силах сказать «Нет», она кивнула:

– Хорошо! Тогда... мы поговорим об этом еще раз после зимы!

Хотя парень выглядел честным, видеть лицо не значит видеть сердце!

Она должна защищаться от вероятности того, что что-то пойдет не так.

Лянь Фан-Чжоу избежала однозначного ответа и сохранила преимущество, чтобы поговорить об этом в будущем. И пусть он будет мысленно предупрежден: я не обещаю, что ты останешься!

Лянь Фан-Чжоу также взглянула на Третью Тетушку и подумала, что не ошиблась, позволив ей остаться! Если бы Третьей Тетушки здесь не было и будь их только четверо, они не смогли бы взять его, каким бы несчастным он ни был.

Без взрослого в доме, позволив неизвестному молодому человеку остаться у них дома, когда ей самой было пятнадцать лет, они породят слухи и сплетни, что могут убить ее!

А пока Третья Тетушка здесь все уже по-другому.

Лянь Фан-Цин и Лянь Чэ еще молоды, поэтому они не поняли значения слов Лянь Фан-Чжоу и продолжили энергично устраивать представление. Они были так сосредоточены, что не видели, как на лице Лянь Цзэ уже появляется улыбка.

Третья Тетушка хлопнула в ладоши, смеясь: – Вы двое и правда глупенькие. Зачем же так шуметь? Ваша сестра уже согласилась!

– Правда? – и Лянь Фан-Цин, и Лянь Чэ были удивлены и полны радости, глядя на нее.

Лянь Фан-Чжоу ухмыльнулась: – Пока будет так.

Её братья и сестра закричали в радости. Парень тоже был удивлен и счастлив. Он все продолжал благодарить ее.

Третья Тетушка улыбнулась, как чеширский кот с мыслью: «У нас появился бесплатный работник, которым можно помыкать! Это же просто идеально!»

Самое главное, что этот парень был очень вежлив с ней, и был готов ее слушать. Это же просто идеально!

– Пожалуйста! – Лянь Фан-Чжоу улыбнулась. Видя, что все так счастливы, она тоже почувствовала себя счастливой и довольной.

– Ах да, раз этот здоровяк хочет остаться в нашем доме, ему нужно имя, верно? – внезапно опомнилась Третья Тетушка.
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Фан-Чжоу слегка нахмурилась. Она сама того не желая представила, как Третья Тетушка свысока и с пафосом называет его «здоровяком», приказывая ему работать весь день, и почувствовала, что он этого не заслуживает.

– У него должно быть имя! – Лянь Фан-Чжоу кивнула.

Третья Тетушка не могла поверить, что Лянь Фан-Чжоу не наложила вето на ее слова в этот раз – она не нашла никаких оснований, чтобы отвергнуть эту идею.

Вновь обретя энергию, она заговорила с очень самодовольной улыбкой: – Я уже подумала над именем, назовем его Юань Бао (пп: означает слиток золота или серебра, используемый как деньги или как подарок на удачу с пожеланием процветания)

Лянь Фан-Чжоу сразу начала кашлять – она поперхнулась собственной слюной!

– Ни за что! Слишком вычурно! – Фан-Чжоу посмотрела на Тетушку с возмущением. В её словах был и скрытый смысл: если вы не знаете, что сказать к месту, то говорите меньше!

Что это за имя! Она чувствовала себя слишком смущенной, чтобы даже произнести его.

Здоровяку было не так важно, как его зовут. Хм... однако, и ему не понравилось это имя.

Он повернулся к Лянь Фан-Чжоу с застенчивой улыбкой и сказал:

– Как насчет того, чтобы Мисс Лянь дала мне имя! Не стесняйтесь называть меня как угодно, подойдет все, если его не сложно произносить.

Дать имя – это важный вопрос, поэтому, конечно, это работа для главы семьи. Трое младших умолкли и уставились на Лянь Фан-Чжоу.

Лянь Фан-Чжоу немного подумала, а затем сказала: – Тогда назовем тебя А Цзянь!

– Хорошо, теперь меня зовут А Цзянь! – парень улыбнулся и кивнул.

Естественно, три малыша согласились и с улыбкой крикнули: – Старший Брат Цзянь!

– А-Цзянь! – Третья Тетушка тоже крикнула, но тихо пробормотала: – Мне все равно кажется, что Юань Бао звучит лучше...

Трое малышей не слышали ее и продолжали бегать вокруг, выкрикивая «А Цзянь! А Цзянь!». Лянь Фан-Чжоу услышала её и притворилась, что не слышала.

– Вот и всё. Время есть! Разве вы не проголодались? – Лянь Фан-Чжоу усмехнулась.

– Давайте есть! Давайте есть! – дети бросились за мисками и стали двигать стульчики. Покачивающиеся человеческие тени от слабого желтого света были наполнены слабым теплом.

После этого А-Цзянь остался в доме семьи Лянь, разделив комнату с братьями Лянь. Другим они сказали, что он дальний родственник их матери. Его семья не получила земли, поэтому он пришел, чтобы найти убежище и чтобы помочь братьям и сестрам Лянь.

После того, как миссис Цяо узнала об этом, она спряталась неподалеку от их дома, чтобы тайно понаблюдать за А Цзянем, и увидела, что он высокий и сильный. Ей и одного взгляда было достаточно, чтобы сказать, что он здоровый как бык, и конечно ни капли не вороватый, подлый или ленивый.

Миссис Цяо сразу же расстроилась и не смогла подавить свою зависть.

И тут же взялась распространять слухи за их спиной – и понятное дело, какие именно слухи.

Лянь Цзэ вскипел от гнева. Он хотел немедленно отправиться в дом дяди, чтобы попросить объяснений.

Внутри он был полон раскаяния и сожаления: если бы он знал, что А-Цзянь породит такие неприятности, он, вероятно, не сказал бы раньше свои слова! Но...

А-Цзянь почувствовал себя еще ужасней, и когда узнал об этом, целый день молчал. А затем пришел в дом к Лянь Фан-Чжоу, чтобы попрощаться.
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Однако Лянь Фан-Чжоу остановила его и сказала:

– Оставайтесь в нашем доме, ведь вы ни в чем не виноваты. Я не боюсь этих слухов, так чего бояться вам? Если вы уйдете сейчас, то сплетен будет лишь ещё больше! А если останетесь, через какое-то время люди сами поймут какой вы человек.

Сложно было объяснить почему, но любому достаточно было лишь увидеть А Цзяня, чтобы понять, что он порядочный и честный человек. Даже тетя Чжан ничего не сказала насчет того, что он остался в их доме.

Мало того, что Лянь Фан-Чжоу настаивала на том, чтобы оставить А Цзяня, но она также не позволила Лянь Цзэ скандалить с миссис Цяо. Вместо этого она побудила к действию Третью Тетушку.

Третья Тетушка только искала повод, чтобы побежать к миссис Цяо и поругаться с ней. От радости она даже захлопала в ладоши и сказала Лянь Фан-Чжоу перед тем, как направилась к дому Лянь Ли:

– Фан-Чжоу, подожди здесь! Эта злобная старая шлюха терпеть не может, когда у кого-то кроме неё дела идут в гору!

Третья Тетушка направилась ко двору Лянь Ли и миссис Цяо и села у входа. Она хлопнула себя по бедрам и начала плакать. Плакать о том, что у ее брата и невестки нет совести, как они смотрят на ее страдания, и бессердечно игнорируют её. С большими трудностями она, наконец, нашла покой у своих племянниц и племянников, а они снова начали строить козни ей всеми возможными способами. Они не могут видеть ее благополучие, и начинают распространять ужасные слухи, разрушая репутацию племянниц и племянников. Какая же зловещая у них натура - они совершенно забыли о кровных отношениях между ними!

Язык у Третьей Тетушки и до того был острым и беспощадным, иначе она бы не рассорилась со своей свекровью и тетками в доме свекрови. Ну а теперь, прежде чем прийти сюда она получила «добро» от Лянь Фан-Чжоу, да и сама питала глубокую ненависть к миссис Цяо, так что сейчас ей даже не пришлось прилагать особых усилий, когда плакала.

Она плакала и кричала, что было сил, не заботясь о том, что миссис Цяо не могла понять, что вообще происходит. Все зрители жалели ее, и чем больше они слышали криков, тем громче шептались. Их мнение о миссис Цяо изменилось.

Видя ситуацию, Лянь Ли и миссис Цяо разгневались, расстроились и чуть не сошли с ума от раздражения. Им не терпелось втянуть Третью Тетушка в дом и поговорить.

Только вот правила поведения не допускали тесного контакта между мужчиной и женщиной после того, как им исполнялось семь лет, даже если Лянь Ли и был старшим братом Тетушки. Он все же мужчина. Может, в деревне и не особо носились с этикетом, основные правила все же не следовало нарушать. Под пристальными взглядами собравшихся ему было неловко тянуть Третью Тетушку в свой дом.

И черт даже с этой этикой, но он был уверен, что если осмелится протянуть руку, чтобы потянуть её, сестра воспользуется этой возможностью, чтобы оклеветать его.

Другого пути не было, придется миссис Цяо затащить ее. Миссис Цяо даже надеялась, что Третья Тетушка будет сопротивляться. Ей не терпелось подраться с ней, так было бы еще лучше.

Однако на этот раз Третья Тетушка не стала глупить, и когда миссис Цяо подошла, чтобы потянуть ее, она уклонилась, вместо того чтобы сопротивляться и не стала начинать драку, как того хотела миссис Цяо.

Миссис Цяо была раздражена и встревожена. Она обеими руками крепко схватила Тетушку за руку, и закричала:

– Третья Тетушка, если тебе есть что сказать, встань для начала! Как, по-твоему, выглядит эта сцена? Что за бесстыдство ты тут устроила! Какой позор! Даже если ты не уважаешь нас, то сохрани хотя бы свое лицо!

– Ааааааааааа! – Третья Тетушка взвыла как будто ее ужалили и закричала, пока вырывалась: – Отпусти, отпусти меня! Ты меня сейчас задушишь! Мне до смерти больно!

– Я даже не... – слыша, как Третья Тетушка кричит, обвиняя ее, миссис Цяо была так зла, что была тут же готова начать спорить, как вдруг послышался треск. Рукав одежд Третьей Тетушки был оторван!

Миссис Цяо была ошеломлена. перевeденo на TL.RULАTE.RU

Третья Тетушка быстро забрала рукав и закричала еще громче:

– Невестка! Как же это злобно! Не думай, что раз у тебя есть сын, готовящийся к экзамену Сюцай, то тебе всё сойдет с рук! Ты относишься к своей золовке так злобно, что люди могут сказать: «Как же сын из этой семьи может иметь хороший характер и нрав? И, какое право он имеет сдавать экзамен Сюцай?» Твоему сыну лучше забыть об этом. Ты посмела тайком  ущипнуть меня, терзать мою плоть и разорвать на мне одежду на глазах у стольких людей. Если бы здесь никого не было, ты бы вообще убила меня! Я... я пойду в Академию уезда и обсужу этот вопрос со школьным учителем завтра же!

Третья Тетушка ухмыльнулась про себя. Пришла бы она сюда, если бы не завершила идеальную подготовку? Если миссис Цяо не сдвинулась бы с места, тогда все было бы в порядке. Но как только она сделает ход, ее одежда тут же разойдется по швам.

Видя, как лицо миссис Цяо меняется, то зеленея, то бледнея от гнева, Третья Тетушка пришла в восторг!

Зрители не могли не ахнуть, глядя друг на друга: «У миссис Цяо ядовитое сердце! Вначале она была полна решимости не впускать невестку в дом. Теперь она даже разорвала на ней одежду и обижает ее. Вот же…»

К Третьей Тетушке сразу же подошли люди и поддержали её, начав мягкими и добрыми голосами утешать ее. Ей также помогли разобраться с одеждой и волосами.

Вовремя вспомнив слова Лянь Фан-Чжоу, Третья Тетушка сразу изобразила жалобный взгляд, от которого ей самой захотелось плакать, но ей нужно было благодарить помогавших, так что обошлось без слез. Зрителям остались лишь вздохи.

Миссис Цяо была на грани инфаркта. Она никогда ещё не была так обижена. Видя Третью Тетушку в таком состоянии, она была настолько зла, что поднялось её кровяное давление. Тыча в нее пальцем, она закричала с ненавистью:

– Ты, старая злобная баба, притворяешься несчастной! Кто тут не видел, что ты сама виновата? Хватит! Я не била тебя и не применяла силу. Твоя одежда просто такая драная, что рвется как ветошь. А теперь ты обвиняешь эту пожилую леди!

– Не дает людям жизни! – Третья Тетушка тут же закрыла лицо и зарыдала: – Я вела себя так в том, что я не знаю, как мне поступать с такими людьми, как ты, когда ты настолько коварная! Завтра я просто обязана пойти в уездную школу и спросить учителя, как может сын, воспитанный этакой семьей, сдавать экзамен Сюцай и становиться чиновником? Правильно говорят, «когда верхняя балка не прямая, то и нижние - кривые». Если такой человек пройдет экзамен Сюцай, то всё это кончится очень плохо! И тут уж не обо мне говорить; вся деревня заплатит. Ваша семья всех замучает своими кознями!

(пп: выражение 上梁不正下梁歪 означает что если люди наверху ведут себя неправильно, то и люди внизу будут вести себя не должным образом; в плане воспитания аналогично выражению «яблоко от яблони недалеко падает»)

Когда собравшиеся услышали это, тот тут же изменились в лицах и зашумели. Тут же все начали говорить о семье миссис Цяо, да вспоминать прошлое.

Сначала ведь все они завидовали, слушая целыми днями, как миссис Цяо хвасталась какие у сына хорошие оценки в Академии и как его хвалят учителя. Теперь, услышав эти слова, как они могли промолчать? И если ее сын станет чиновником, то, даже не говоря о нем, одни его родители замучают всех деревенских!

Услышав это, Лянь Ли тоже немного встревожился. Он поднялся и зарычал на Третьей Тетушку: – Не говори ерунды! Хммм, ты думаешь, что любой может попасть в Академию Округа только потому, что хочет? Учителя там заботятся об оценках, какое это имеет отношение к чему-то ещё? Хммм, если у тебя самой есть навыки, то иди и попробуй!

– Хорошо! – Третья Тетушка подала голос: – Раз ты так говоришь, то завтра я пойду. Подожди. Я пойду! Я не верю, что не смогу попасть в Академию и не смогу найти учителя!

Дело было не в том, что Третья Тетушка не боялась. Что из себя представляла уездная Академия? Как она смела устраивать там сцену?

Но Лянь Фан-Чжоу сказала, что упомянуть об этом можно, поэтому она набралась смелости, и сказала все это.

Вначале Лянь Ли просто хотел напугать ее. Но вышло, что он спровоцировал её. Лянь Ли разволновался ещё сильнее.

Особенно, когда он вспомнил о нынешней Лянь Фан-Чжоу, сам не понимая почему, но он считал, что Лянь Фан-Чжоу больше не боялась неприятностей.

Он начал жалеть, что поднял этот вопрос, если бы он знал, то разве сказал бы такие безжалостные слова, чтобы спровоцировать Третью Тетушку?

Если в Академии обратят на это дело внимание, это затронет его сына! И как ни крути, его жена с самого начала была тут не права.

И кто там будет обсуждать, ущипнула ли она Третью Тетушку или нет, но ведь она действительно оторвала рукав её одежды у всех на глазах! Даже он не мог этого отрицать, и все остальные это видели.

Если Третью Тётушку спровоцировать и дать ей пойти в город, то будет трудно предсказать, что будет с будущим его сына!

В этот момент Лянь Ли был смертельно обижен на миссис Цяо. Но всё равно не понимал, что же делать дальше.
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Про себя Третья Тетушка тайно ухмылялась, рыдая и пряча лицо в ладонях. Она все продолжала говорить, что невестка издевается над ней, несчастной бедной женщиной, оставшейся без мужа, и что у нее нет дома, куда можно вернуться, рыдая так жалобно, как никогда.

Миссис Цяо сходила с ума.

– Закрой свой рот! – внезапно Лянь Ли подумал кое о чем, посмотрел на миссис Цяо и заорал. Не давая ей шанс начать споры, он поднял руку, отвесил ей две пощечины и выругался: – Я не могу больше этого терпеть, почему ты относишься ко мне как будто я мертвый? Почему все эти годы брака я терпел и терпел, постоянно надеясь, что у нас будет настоящая семья и все мы будем счастливы.... А ты в то же время…. чем больше я позволял тебе, тем больше ты давала повода расстраиваться! Ты забыла, что Сяо Мань - моя младшая сестра, ты постоянно оскорбляешь ее! Почему, ты меня ни во что не ставишь?

Всего несколькими предложениями Лянь Ли переложил всю вину на плечи миссис Цяо. Включая прошлый раз.

– Ты... ты! – миссис Цяо была ошеломлена. Она недоверчиво уставилась на Лянь Ли. Он ударил ее! Он отвесил ей две пощечины на глазах у всех и всё из-за его младшей стервы.

Ее щеки горели от удара с обеих сторон, затем она пришла в себя и закричала, в истерике бросившись на Лянь Ли: – Вот я тебе покажу!

В этот момент она обезумела от гнева, в ее действиях было даже что-то от ярости берсерка. Одним ударом она сбила Лянь Ли на землю.

Лянь Ли пришел в ярость и проклял эту старую ведьму в своем сердце. Он даже не мог подмигнуть ей! Да она бы даже не заметила.

Разве могут сравниться с чистой репутацией сына и его будущим эти мелкие страдания плоти? Кто сказал ей ругать других и буянить, что станет слабостью семьи? Если бы он не ударил ее на глазах у всех, чтобы успокоить гнев Третьей Тетушки, то завтра она отправилась бы в Академию с этой девчонкой Лянь Фан-Чжоу. Все будет кончено, если они запятнают репутацию сына и его будущее.

– Ты еще драться смеешь! – Лянь Ли поднялся с земли в очень плачевном состоянии. Он схватил миссис Цяо за руку и закричал: – Хочешь верь, хочешь нет, но я разведусь с тобой!

Пока Лянь Ли ругался и кричал, он продолжал подмигивать ей. Но в этот момент миссис Цяо совершенно обезумела. Кроме того, Лянь Ли пытался не дать другим увидеть его намеки, так что и миссис Цяо не увидела его подмигивания. Она безумно кричала и рыдала, непрерывно царапаясь и пиная его ногами.

Миссис Цяо знала только, что муж беспощадно отругал её и даже ударил по лицу на глазах у всех. Прямо сейчас она хотела лишь дать ему пощечину в отместку.

Когда Лянь Ли упомянул развод, миссис Цяо застыла на месте. Про себя она испугалась, затем последовала еще большая волна обиды: она родила сына для него, и для него она усердно управляла домом в течение многих лет. А теперь он сказал, что хочет развестись с ней!

– Ты бессердечный человек! Ты... что я сделала не так, чтобы ты говорил такие бессердечные слова! Завтра я поговорю с сыном! Я не могу больше жить! Не могу больше так жить! – миссис Цяо шлепнулась на землю в слезах.

В этом возрасте женщины больше всего боятся развода. Особенно миссис Цяо, которая давно была не молода. Если она останется разведенной, то не стоит даже упоминать о том, что она не сможет поднять голову на людях, у нее не будет даже дома.

Даже если у неё и была семья, просто взглянув на Третью Тетушку, вы поймете, что нелегко вернуться в материнскую семью. Так и что, если у нее были братья и невестки! Никто не захочет делиться с ней едой, бесплатно заботясь о замужней тетке.

Поэтому, когда Лянь Ли произнес слово «развод», миссис Цяо испугалась. Ее мужество уже давно испарилось, и она больше не смела ударить Лянь Ли.

Все, кто слышал Лянь Ли, могли бы сказать, что перед ними развернулась поразительная картина. Все они посмотрели друг на друга: такие слова, как развод, не являются чем-то легкомысленным. Они также могли помочь изменить мнение о Лянь Ли. Они были мужем и женой на протяжении десятилетий, и его слова по-настоящему поразили людей.

Слова Лянь Ли были просто бездумной угрозой, он небрежно сказал их; но уже было слишком поздно забирать их обратно, даже если он и захотел бы. Он стал еще более взволнованным и злым. Его нутро было полно обиды, которую он хотел излить на миссис Цяо: если бы она не устроила сцену, разве все закончилось бы так?

Услышав, что она хочет найти их сына, чтобы пожаловаться, Лянь Ли настолько взбесился, что чуть не потерял сознание: она не думает о будущем своего сына!?

В плачевном состоянии Лянь Ли стоял на месте, яростно уставившись на жену, лицо его покраснело, и он глубоко дышал: эта сумасшедшая женщина вышла из-под контроля! Она нападала, ничего не боясь!

Тут же подошли несколько женщин, чтобы поднять миссис Цяо; все они любезно уговаривали её и успокаивали.

Третья Тетушка увидела, как пара сражается, и пришла в восторг. Затем она подошла к миссис Цяо и, давясь рыданиями, сказала: – Невестка, быстро вставай! Земля холодная; будет плохо, если ты заболеешь! Старший брат просто шутит, говоря о разводе. Невестка, не нужно его бояться!

Она вздохнула и добавила: – Это всё из-за меня! Это моя вина! Если бы не я, старший брат не сказал бы такие слова! Невестка не была бы такой! Давайте все забудем! Одна фраза, которую сказал старший брат, была правильной, главное чтобы в семье все были счастливы!

– Верно! Пeрeвoд cдeлaн на рyлeйтe

– Третья Тетушка права насчет семьи!

Все видели, насколько разумной и спокойной была Третья Тетушка на этот раз, поэтому закивали, вздыхая.

Только миссис Цяо увидела, как уголки рта Третьей Тетушки мгновенно поднялись в ухмылке, и, после того, как она произнесла эти слова, намек на насмешку усилился.

Миссис Цяо сразу же пришла в ярость. Со свистом она резко встала с земли, указала на Третью Тетушку и закричала: – Ты, черт возьми, когда это ты получила право голоса в моих семейных делах!

– Закрывает мне рот! – когда Третья Тетушка ответила, Лянь Ли почувствовала облегчение и хотел уже сказать несколько нужных слов, чтобы унять их. Но, он никак не ожидал, что прежде чем он сможет облегченно вздохнуть, миссис Цяо снова доставит ему неприятности.

Лянь Ли вспыхнул, все было даже хуже, чем раньше. Он поднял руку и замахнулся на миссис Цяо. Послышались два громких шлепка. Па! Па! И грозный голос: – Ты сошла с ума!? Что за чушь ты несешь!

После того, как миссис Цяо закричала, те женщины, которые подошли, чтобы поднять ее и успокоить, нахмурились. Они молча отошли назад. Кто теперь захотел бы поддержать ее?

После того, как Лянь Ли ударил жену, он не стесняясь подмигнул ей. Наконец, миссис Цяо увидела это.

Миссис Цяо, на секунду замерев, пришла в себя. Она сразу же поняла, что происходит, и теперь не могла не почувствовать сожаления. А потом она возненавидела Третью Тетушку еще сильнее.

Она решила больше не сражаться с Лянь Ли, но пламя гнева и несчастья внутри неё все ещё не погасло.

А все потому, что она не могла излить гнев на Лянь Ли, который ударил ее, что еще больше расстраивало её.

Четыре звонких удара! И ни одного ненастоящего! В этот момент ее две щеки горели, как если бы их искололи иглами.

Миссис Цяо всей душой ненавидела Третью Тетушку. Она застыла на месте с опущенной головой и стиснутыми зубами.

– Если ты посмеешь продолжить нести чушь, я тебя просто так этого не отпущу! – Лянь Ли сурово отругал миссис Цяо несколькими предложениями, а также обратился к Третьей Тетушке с извиняющейся улыбкой: – Сяо Мань, извини. Твоя невестка откровенна и прямолинейна. Она грубо подходит ко всем делам и не использует мозги, так что не обижайся! Как на счет того, чтобы ты вернулась в наш дом, прими это как компенсацию...

Лянь Ли смотрел на Третью Тетушку с лицом, полным искренности и ожидания. Увидев это, Третья Тетушка почувствовала, что ее волосы встали дыбом и мурашки побежали по всему её телу.

Она подсознательно сделала несколько шагов назад, и теплым тоном сказала:

– Пока старший брат говорит такое, что еще я могу сказать? Небо темнеет, старший брат и невестка должны вернуться. Мне комфортно жить в доме Фан-Чжоу, поэтому мне не нужно больше беспокоить старшего брата и невестку.

Третья Тетушка сказала эти слова вежливо, повернулась ко всем, поблагодарила и ушла.

Заметив, что она ушла, зрители тоже разбежались.

Лянь Ли слегка вздохнул. Он знал, что Третья Тетушка не останется жить в его доме, ведь просто взглянув на ее лицо в последние дни, любой мог бы увидеть, что она живет не так уж плохо. Ей нравится там, могла ли она уйти?

– Давай вернемся! – Лянь Ли посмотрела на миссис Цяо, не скрывая раздражения.

Лицо миссис Цяо было покрасневшим и горело от боли. Она яростно плюнула на землю и обернулась, чтобы войти во двор.

– Это потому, что ты слишком много вмешиваешься! Почему провоцируешь ее без причины? Она живет своей жизнью, почему это тебя беспокоит!?

Войдя во двор, Лянь Ли не мог уже контролировать выражение своего лица и отругал миссис Цяо.

Миссис Цяо остановилась, затем закричала от несправедливости: – Когда это я провоцировала ее? Я хочу, чтобы она не пересекала нам дорогу, пока мы движемся дальше. Мне нигде не спрятаться от нее, так зачем мне ее провоцировать?

– Ты её не провоцировала? – Лянь Ли был удивлен, а затем сказал: – Если это не ты ее спровоцировала, то почему она пришла сюда и устроила сцену?
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У Лянь Ли сложилось впечатление, что это мелочность миссис Цяо не давала ей покоя, и она не могла смириться с тем фактом, что Лян Сяо Мань теперь живет мирно, поэтому сама миссис Цяо не давала Третьей Тетушке мирно жить. Вот почему Третья Тетушка прибежала рыдать у их двери.

Эта миссис Цяо… такой уж она персонаж.

Но он очень хорошо понимал, что сейчас выражение лица миссис Цяо не было похоже на то, что она делает, когда обманывает. И ей также ни к чему было лгать ему в лицо.

Значит, она говорит правду. tl.rulatе.ru

Они оба застыли в трансе на мгновение.

Миссис Цяо сухо сказала: – Она пришла к нашему дому, чтобы поднять шумиху без повода, в то время как мы должны были сопровождать её, разве нет?

– Негодяйка! – миссис Цяо ахнула от гнева, голова её закружилась.

Лянь Ли также был оглушен гневом, внутри он был крайне несчастен: прошло полдня суеты и выясняется, что неразумным человеком была именно Сяо Мань! А сама пара даже не понимает, зачем она вообще разыграла эту сцену! Как они могли не почувствовать себя несчастными?

– Эта маленькая негодяйка! Она ни во что не ставит ни своего старшего брата, ни меня, ее невестку? Я найду ее! Я должна спросить ее, почему она пришла к нам домой и устроила всё это без всякой причины! – ослепленная гневом миссис Цяо спешила догнать Тетушку.

– Вернись сейчас же! – Лянь Ли грубо схватил ее и холодно спросил: – Тебе не хватило сегодняшней сцены?

– Но как я могу оставить её в покое? – миссис Цяо резко вскрикнула. Она винила Третью Тетушка в том, что ей досталось четыре удара от мужа.

Оставить это и забыть? Ни за что. TL.RULАTE.RU

Не говоря уже о миссис Цяо, даже Лянь Ли не пожелал бы оставить это просто так.

– Впереди ещё много дней! – Лянь Ли выплюнул эти четыре слова сквозь стиснутые зубы, и затем сделал большие шаги в дом.

Миссис Цяо не волновали будущие дни; она хотела пойти и устроить сцену сейчас же. Вернуть Третьей Тетушке несколько крепких ударов.

Но сегодня она и без того сильно пострадала, поэтому не только все её тело осталось без энергии, даже её мозг чувствовал себя очень хаотично. В дополнение к этому, оставалась ещё эта жалкая девушка, Лянь Фан-Чжоу. Так что, если она пойдет разбираться сейчас, то точно не получит никакой выгоды. Все, что она могла сделать, это тихонько выругаться, временно сдерживать свой гнев и последовать за своим мужем в дом.

Третья Тетушка так разозлила пару, что их головы шли кругом.

После того, как они вошли в дом, оба подняли голову и к своему удивлению увидели посреди комнаты Лянь Фан-Чжоу с холодным выражением лица. Она напугала их.

– Ты ... почему ты здесь!? – сказала с сомнением миссис Цяо.

Лянь Фан-Чжоу холодно рассмеялась, резко встала, взяла чайник и яростно швырнула его на пол. С треском он развалился на куски.

Когда миссис Цяо ахнула от шока, девушка продолжила бить посуду - четыре чашки по одной за раз. Все превратились в осколки.

– Я с тобой разберусь! – миссис Цяо увидела, что Лянь Фан-Чжоу в мгновение ока вдребезги разбила их чайник и четыре чашки, и ее сердце сжалось от боли. Она закричала и прыгнула вперед, чтобы ударить Лянь Фан-Чжоу.

Просто ее взгляд был так сфокусирован на Лянь Фан-Чжоу, что она не заметила А Цзяня рядом с ней.

Естественно, А Цзянь сразу же встал перед Лянь Фан-Чжоу. Легким движением руки он отбросил миссис Цяо, как муху. Она пошатнулась и отступила назад. Пройдя несколько шагов, она застыла на месте.

Только тогда она заметила А Цзяня. Она бросила на него злобный взгляд. Когда она встретилась с очень спокойным взглядом парня, то все ее тело стало таким же напряженным, как доска. Она стояла на месте, не осмеливаясь сделать шаг.

– Лянь Фан-Чжоу! Ты, бесстыдная девчонка! Ты не только приютила дома своего любовника, так ещё и привела его, чтобы он избил твоих старших! – миссис Цяо перевела взгляд на Лянь Фан-Чжоу и злобно взвизгнула.

На лице Лянь Фан-Чжоу не было ни единого намека на гнев. Она не потеряла самообладания. Она слегка улыбнулась и ледяным тоном сказала: – Похоже, что шума от Третьей Тетушки не достаточно. Завтра нам все же нужно будет поехать в город и поговорить с людьми из Академии двоюродного брата.

Вздрогнув, миссис Цяо осмотрела девушку и А Цзяня. А потом она подняла губы в усмешке: – Хорошо! Давайте, отправляйте и поговорите! Но, думаю, лучше сначала поговорить о твоем деле!

Миссис Цяо указала на А Цзяня и ухмыльнулась: – Давайте сначала поговорим о том, что ты не достойна имени приличной женщины и забыла о женской добродетели. Позволяешь своему прелюбодею свободно жить в твоем дома!

Закончив, миссис Цяо одарила девушку самодовольным взглядом, как будто она надавила на больное место Лянь Фан-Чжоу. Ее сердце тут же наполнилось восторгом.

Не только она, но и Лянь Ли слегка ухмыльнулся: на этот раз его женщина оказалась проницательной.

Лянь Фан-Чжоу немного помедлила и начала язвительно смеяться. Она пристально посмотрела на миссис Цяо и спросила:

– Это мне-то не хватает женской добродетели? Прелюбодей? Я еще не замужем, так о какой супружеской верности речь? У меня нет мужа, так откуда взялось «прелюбодейство»? А Цзянь - помощник нашей семьи. У нас есть контракт в качестве доказательства. Если вы не прекратите болтать глупости, мы отправимся в город и в Академию!

Она холодно рассмеялась, подняла бровь и продолжила: – Я не замужем за А Цзянем. Но даже, если я выйду за него по-настоящему, то что с того? Кто может сказать мне хоть слово против?

Миссис Цяо и Лянь Ли застыли и лишились дара речи. Они были совершенно ошеломлены.

Лянь Фан-Чжоу была права! cдeланo на рулейтe

Услышав, что Лянь Фан-Чжоу говорит такие слова, сердце А Цзяня слегка вздрогнуло. Из ниоткуда в нем возникло необъяснимое чувство. Он не мог не бросить на нее беглый взгляд и порадоваться.

Однако миссис Цяо и Лянь Ли были в ярости. Они понятия не имели, что с ней делать.

При сложившихся обстоятельствах миссис Цяо и Лянь Ли должны были бы взять на себя ответственность и заботу о четырех братьях и сестрах после того, как их родители скончались. В конце концов, они были единственными старшими в семье Лянь.

Но миссис Цяо и Лянь Ли не хотели идти на это, когда подумали о том, что им нужно будет подготовить приданое для двух племянниц и помочь двум племянникам найти невест.

Несмотря на это, несколько акров земли второй ветви семьи были очень заманчивы. Так что у них были свои планы. Лянь Ли и миссис Цяо понимали, что эти четверо детей уже выросли, но что те знали о жизни? Через несколько лет они могли бы использовать какой-нибудь трюк и захватить все земли, и им не нужно будет заботиться о самих детях. Разве это было бы не здорово?

Поэтому, когда младший офицер Чжан их деревни появился, чтобы попросить дядю и тетю принять Лянь Фан-Чжоу и других детей и позаботиться о них, Лянь Ли и миссис Цяо отказалась, твердо заявив, что их два дома давно уже живут раздельно, и вторая ветвь семьи не имеет к ним никакого отношения! А также, что, хотя их брат и невестка погибли, у них по прежнему осталось свое жилище и своя земля. Тем более Лянь Фан-Чжоу 15 лет, а Лянь Цзэ 12 - они уже не дети. Так зачем им их брать к себе? И кроме того, они должны платить за учебу своего сына. У них просто не было сил, чтобы сделать что-то большее...

Это дело решалось несколько дней. И что бы не говорил им офицер Чжан, они все равно говорили, что нет, они не пойдут на это. В конце концов, офицер Чжан отступил.

Все в деревне знали об этом.

Поэтому, если миссис Цяо и Лянь Ли и захотели бы взять под контроль вопрос брака Лянь Фан-Чжоу, это было бы невозможно.

Третья Тетушка? Она уже выходила замуж, поэтому она не могла вмешиваться в дела своей материнской семьи.

Так что Лянь Фан-Чжоу вполне могла сама выбрать себе мужа. Она ведь не могла позволить своему младшему брату помочь ей принять решение, верно?

Лянь Фан-Чжоу холодно посмотрел на пару с презрительным насмешливым взглядом и холодно сказала: – А Цзянь, пойдем! Мы с Третьей Тетушкой пойдем в город завтра же!

Лянь Фан-Чжоу подняла ногу, чтобы уйти. А Цзянь бегло посмотрел на пару, а затем последовал за Лянь Фан-Чжоу.

– Фан-Чжоу! Племянница моя! – Лянь Ли с сожалением подумал, что он не должен позволять Лянь Фан-Чжоу создавать проблемы в Академии и разрушать репутацию его сына.

Лянь Фан-Чжоу осмеливалась так рисковать, но он не мог себе такого позволить.

Лянь Фан-Чжоу не беспокоилась о нем. Ее шаги не остановились; она продолжала уверенно уходить.

– Племянница! Племянница! – Лянь Ли пришел в бешенство. Он поспешил и протянул свою руку к руке Лянь Фан-Чжоу.

Но прежде чем он успел дотронуться до Лянь Фан-Чжоу, А Цзянь поднял руку в нужное время и заблокировал его.

Движение А Цзяня казалось вполне естественным и очень расслабленным, как будто оно не содержало никакой силы. Тем не менее, Лянь Ли, как и миссис Цяо ранее, почувствовал, как будто бы мощная сила набросилась на него. Он не мог не пошатнуться, отступив на несколько шагов.

 



Как заставить генерала поле пахать / 捡个将军来种田 Глава 46. Вынуждая миссис Цяо 


Глава 46. Вынуждая миссис Цяо

 

Он смотрел, как Лянь Фан-Чжоу и А Цзянь вышли из внутреннего двора. Если они уйдут сейчас, то станет очень непросто переломить сложившуюся ситуацию.

Лянь Ли впал в отчаяние, он не мог больше бездействовать и поспешил вдогонку. – Племянница, я так виноват! Пожалуйста, будь милостива и прости нас! Проси чего хочешь!

Лянь Фан-Чжоу ждала этих слов. Она тут же остановилась. А Цзянь тоже остановился и не спеша встал рядом с ней.

– Муж, что ты такое говоришь! Ты совсем отупел! – услышав слова Лянь Ли, миссис Цяо почувствовала раздражение и сразу же взвизгнула.

Лянь Фан-Чжоу холодно рассмеялась и снова двинулась вперед.

– ЗАКРОЙ СВОЙ РОТ! – сердито взревел Лянь Ли, глядя на миссис Цяо. Затем он поспешил вперед, чтобы остановить Лянь Фан-Чжоу. Он хотел протянуть руку, чтобы схватить её, но взглянул на А Цзяня рядом с ней, и тут же протянул другую руку, сложив их вместе. – Фан-Чжоу, племянница моя! Ты не можешь просто так уйти. Ты не можешь уйти! Если твой двоюродный брат получит почет и звание, ты также получишь некоторые преимущества. Кто тогда посмеет запугивать тебя и твоих братьев и сестер? Не вреди ему в приступе ярости!

Лянь Фан-Чжоу бросила взгляд на миссис Цяо, а затем равнодушно ответила Лянь Ли. – Слова, которые говорит Дядя… я не заслуживаю их. Хе-хе, боюсь, мне не повезло дождаться этого дня. Меня уже довели!

– Как это возможно! Кто же пошел на такое без всякой причины! – Лянь Ли чувствовал себя немного виноватым. Он не стал произносить «такое злодейство», хотя ему и очень этого хотелось.

Он понял, почему пришла Лянь Фан-Чжоу. tl.rulаtе.ru

– Трудно точно сказать! В мире много разных людей! Некоторые люди рождены для того, чтобы распространять злые слухи, и не могут вынести благополучия других! Так же, как невестка Семьи Хуа. Если я не преподам ей урок, она не будет знать, как воняет её рот! – уточнила Лянь Фан-Чжоу.

Лянь Ли мысленно обрушил проклятия на голову миссис Цяо. Так и что, если другие хотят взять дикаря в дом или начать тайный роман? Какое это имеет отношение к тебе? Зачем подглядывать, когда нечего делать! Теперь твой вонючий рот привел к такой беде.

После того, как он закончил проклинать миссис Цяо, он был тайно шокирован планом Лянь Фан-Чжоу. Если Лянь Фан-Чжоу пришла бы, чтобы высказаться по этому вопросу, то проиграла, лишь нача говорить! Ее семья приняла незнакомца, это факт. Так и что с того, что там же живет Третья Тетушка…даже если ничего не произошло, как только подозрения распространятся, у неё не было никакого способа заявить о своей невиновности, поскольку чем больше она будет объяснять, тем хуже все станет.

Однако она не произнесла ни единого слова. Вместо этого она послала Третью Тетушку, чтобы та подняла шум по какой-то необъяснимой причине. Он уже был уверен, что спектакль Третьей Тетушки был идеей Лянь Фан-Чжоу, чтобы заставить его жену потерять контроль. Таким образом, выходит, что она понимает их слабость и вынудила его склонить голову.

Лянь Ли почувствовал мурашки на спине: такая грозная и в таком юном возрасте. На что она будет похожа уже через несколько лет?

Забудьте о том, что они не смогут выманить у них их земли. Им повезет, если они не пострадают от её козней!

Вот почему будущее его сына важнее! Потому что, если его сын станет чиновником, кто сможет запугать его?

Лицо Лянь Ли тут же потемнело. Он повернул голову и взвыл на миссис Цяо: – Ты все ещё не подошла!

Миссис Цяо, на которую муж кричал прямо перед Лянь Фан-Чжоу, чувствовала себя униженной. Она заворчала и неохотно ответила. – Зачем мне подходить?

Услышав, что она до сих пор не признает, что была не права, и все еще осмеливается отнекиваться, Лянь Ли вышел из себя, а его лицо ещё сильнее потемнело. Он взревел еще громче. – ИДИ СЮДА!

Миссис Цяо была поражена. Видя, что лицо мужа было совершенно черным и наполненным яростью, которая вот-вот разразится, она не осмелилась возразить. Она медленно подошла.

Лянь Ли почувствовал боль, увидев это. Поэтому, когда жена оказалась в нескольких шагах, он сразу же схватил её и насильно притянул к себе. Он развернул ее, чтобы поставить перед Лянь Фан-Чжоу, и холодно приказал: – Как хорошо, что ты пришла! Теперь извинись перед племянницей!

Миссис Цяо уставилась на Лянь Ли широко раскрытыми глазами: извиниться?

– Поторопись! – Лянь Ли бросил на нее пробирающий до костей взгляд и тихо сказал сквозь стиснутые зубы. – Ты хочешь погубить своего сына?

Миссис Цяо не желала сдаваться. Она не верила, что Лянь Фан-Чжоу и Третья Тетушка пойдут в Академию. Что это, по их мнению, за место? Они думают, что могут войти туда, тогда им вздумается?

Но в этот момент все тело Лянь Ли пульсировало от тиранической энергии. У миссис Цяо не было шанса возразить. Итак, она тихо и заикаясь пробормотала: – Что, что плохого я сделала… за что мне нужно извиниться?

– Быстро извинись! Хватит болтать! – крикнул Лянь Ли. – Мы еще должны уточнять, что сказал твой вонючий рот?

Миссис Цяо замерла, а затем сразу поняла, что шумиха, поднятая Третьей Тетушкой, была связана со всем этим.

Она еще сильнее разозлилась. Она перевела взгляд на А Цзянь и собиралась заговорить. По совпадению, она встретилась со спокойным и устойчивым взглядом А Цзяня. Без причины она остановилась и не посмела ничего сказать.

– Кажется, завтра мы должны поехать в город! – холодно произнесла Лянь Фан-Чжоу.

Как только Лянь Фан-Чжоу договорила, Лянь Ли резко подтолкнул миссис Цяо к ней и холодно прошипел. – Сейчас же извинись или проваливай!

Он объединился с посторонними, чтобы запугивать ее? И даже хотел выгнать её из дома?

Миссис Цяо чуть не взорвалась в ярости. Но она слышала, что Лянь Ли не шутил с ней.

Миссис Цяо продолжала терпеть из последних сил. Она повернулась к Лянь Фан-Чжоу: – Мне жаль...

Лянь Фан-Чжоу холодно посмотрела на нее: – В будущем, если я услышу какие-нибудь злостные слухи или сплетни, мне будет все равно, старшие вы или нет!

Миссис Цяо бросила на племянницу взгляд, прежде чем сразу же опустила глаза, подумав про себя: ты, несчастная девчонка, когда это ты уважала своих старших? Ты не дала ни копейки из десяти лян своему старшему, как должен был сдать младший.

– Ничего такого больше не будет! – сразу же вмешался Лянь Ли. – Совсем ничего!

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась. – Правда? Тогда разве Тетя не должна дать мне обещание? Я все еще немного волнуюсь.

Лянь Ли повернул голову к миссис Цяо. – Хорошо, поторопись! Пообещай ей!

Миссис Цяо не могла вынести взгляда своего мужа, поэтому неохотно пообещала:

– Я, я клянусь, что больше не буду!

– Что не будешь? TL.RULATЕ.RU

– Я не буду распространять злые слухи!

Лян Фань Чжоу молчала и посмотрела на Тетю.

– Ты что, дура или как? Говори внятнее! – Лянь Ли снова толкнул жену.

Видя, как муж постоянно унижает ее перед другими людьми, миссис Цяо пришла в ярость. Вспышка гнева разразилась, и она немедленно закричала:

– Я, миссис Цяо, клянусь, что, если я ещё буду разносить злостные слухи или сплетни, чтобы подставить свою племянницу, пусть меня поразит молнией до смерти прямо на месте!

Лянь Ли не ожидал, что она так закричит, и подпрыгнул от неожиданности.

Лянь Фан-Чжоу и А Цзянь не были поражены. Лянь Фан-Чжоу хихикнула и взглянула на Тетю. – Тебе лучше запомнить то, что ты сказала сегодня, Тетя. Небеса не обманешь. Они слушают, и помнят! А Цзянь, пойдем!

Она больше не хотела оставаться здесь.

В порыве гнева миссис Цяо дала безжалостную клятву. Сначала она думала, что Лянь Фан-Чжоу скажет в ответ несколько вежливых слов. Но вместо добрых слов последовал громкий звонок пробуждения. Тетя тут же вспылила, и затопала ногами: – Остановись сейчас же!

К всеобщему удивлению Лянь Фан-Чжоу и правда остановилась. Она обернулась и равнодушно спросила: – Что-нибудь еще?

Миссис Цяо протянула свою ладонь к ней и с мрачным лицом потребовала:

– Ты разбила наш чайник и чашки и хочешь уйти просто так? Заплати 2 ляна, сейчас же!
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Два ляна? На эти деньги можно купить несколько чайных наборов. Невероятно, но она действительно осмелилась назвать такую сумму. Ну что за дура!

Лянь Фан-Чжоу с выражением «ты совсем отупела?» фыркнула:

– Я тебя предупреждаю, в следующий раз, если ты осмелишься распространять злые слухи, я уже не ограничусь чайниками и чашками! Хотите верьте, хотите нет, но я наброшусь на вас самих не жалея сил.

В одно мгновение глаза Лянь Фан-Чжоу стали темнее. Любой возможный ответ миссис Цяо был подавлен ее взглядом. Та могла только безучастно наблюдать, как Лянь Фан-Чжоу и А Цзянь уходят.

Только когда их фигуры исчезли из ее поля зрения, миссис Цяо стала дышать свободнее. Затем она выплюнула: – Ты просто стращаешь! Как будто кто-то тут боится тебя!

Прежде чем она закончила говорить, она получила еще одну пощечину от Лянь Ли. В ярости Лянь Ли крикнул: – Хватит! Только и знаешь, как вызывать ненужные неприятности!

Миссис Цяо снова начала визжать. Её щеки и без того жгло. Новый удар заставил ее голову закружиться от боли. Последующая ругань Лянь Ли лишь ещё сильнее вывела её из себя. С ревом она прыгнула на Лянь Ли; она вопила, проклинала его и наносила удары.

Взволнованный и раздраженный, Лянь Ли увернулся и ответил: – Стой.

Но стал бы миссис Цяо слушать его? Началась настоящая драка.

После того, как Лянь Фан-Чжоу и А Цзянь покинули дом первой ветви семьи Лянь, Лянь Фан-Чжоу слегка вздохнула с облегчением. Надеюсь, эта сплетница, миссис Цяо усвоила свой урок. В любом случае, в следующий раз она так легко не отделается! Хотя ей было плевать на слухи, это не значит, что ей нравилось, когда её без причины поносили.

Под слабым лунным светом парочка молча возвращалась домой легкими шагами.

Фан-Чжоу наклонила голову, чтобы взглянуть на А Цзяня. Внезапно она почувствовала себя немного обеспокоенной. Она кашлянула и мягко заговорила. – Ах, да ... А Цзянь, я там глупостей наговорила. Не принимайте близко к сердцу мои слова...

– А? – А Цзянь удивился. – Какие слова? ТL.RULАТЕ.RU

После этого в его голове всплыла фраза о том, что она и он не состоят в браке. Его лицо сразу слегка покраснело, и у него не хватило смелости взглянуть на нее. К счастью, лунный свет был очень слабым, поэтому девушка не заметила никаких изменений в нем.

Однако Лянь Фан-Чжоу не помнила эти слова. Чувствуя себя некомфортно, она ответила, боясь, что он не поймет ее:

– Я только что много чего наговорила, чтобы разозлить тех двоих. Вы нам очень помогли. Мы всегда помним это!

В эти несколько дней А Цзянь сопровождал их в горы собирать грибы. Он очень сообразительный, или, скорее, у него был талант в этой области. Он ознакомился с местностью Горы Сянь Тэн и окружением куда быстрее, чем дети Лянь.

Пока он ходил с ними, каждый день они возвращались с отличным урожаем.

Он также знал огромное количество лекарственных трав. В один прекрасный день он собрал немного володушки и сказал, что хочет сохранить её для лечения простуды и лихорадки. Затем он случайно нашел множество других трав и объяснил в чем сильные стороны каждой; какая справляется с болью в животе, а какая с головной болью, какая рассеивает яд, останавливает кровотечение, заживляет ножевые раны, а какая ожоги и другое. Даже одной беседы было достаточно, чтобы сказать, насколько он квалифицирован.

Хотя он и не помнил, когда узнал это все, но он знал очень многое. И вообще, когда он рассказывал, никто не чувствовал необходимости усомниться в правдивости его слов.

Им восхищались не только Лянь Фан-Чжоу, но даже Лянь Цзэ, миссис Чжао и Ли Цзюань. Лянь Цзэ стал еще ближе к парню, как настоящий верный последователь.

Никто не заметил, как он стал частью этой семьи.

Так и было! Пeрeвoд cдeлaн на рyлeйтe

А Цзянь не мог не испытывать разочарования. Но он немедленно отбросил это чувство и улыбнулся. – Я знаю. Меня это не беспокоит!

Судя по его тону Лянь Фан-Чжоу поняла, что он не принял её слова близко к сердцу, и продолжила с усмешкой:

– Вот и здорово. Тогда я могу быть спокойна.

А Цзянь кивнул и повернулся, задумчиво взглянув на нее и спросив: – Они всегда запугивают вас и ваших братьев и сестер, верно?

Лянь Фан-Чжоу вздохнула. С чувством насмешки и беспомощности она пробормотала: – А вас не проведешь! Это ведь мои кровные дядя и тетя!

Через секунду А Цзянь успокоил ее. – Вам не нужно грустить. Такие люди существуют, но их редко встретишь. Не стоит впадать в уныние из-за таких людей.

Лянь Фан-Чжоу выразила свое согласие: – Я не буду расстраиваться из-за них. Им будет нелегко запугать меня!

Вспоминая о её действиях сегодня вечером, А Цзянь усмехнулся. Внезапно он серьезно спросил ее: – Мисс Лянь, не прогоняйте меня, хорошо? В следующий раз, когда вы захотите уладить с ними дела, я пойду с вами!

Лянь Фан-Чжоу застыла. Естественно, он имел в виду поддержку, когда сказал, что будет сопровождать ее. Но на сердце у неё потеплело. Подумав об этом, она искренне кивнула. – Да, вы правы! В следующий раз, когда я приду без вашей поддержки, у меня вряд ли что-то выйдет.

– Значит, вы меня не прогоните? – А Цзянь был удивлен, и тут же пришел в восторг. Его глаза загорелись.

Немного смущенная, Лянь Фан-Чжоу не смела встретиться с ним взглядом. Она тихо ответила: – На самом деле, с тех пор как вы появились в нашем доме, вы очень нам помогли. Правда! Если вам не в тягость, тогда оставайтесь!

– Конечно, не в тягость! – А Цзянь воодушевился и сиял от радости. Его сердце, наконец, успокоилось и расслабилось.

Лянь Фан-Чжоу тоже улыбнулась. Затем в мгновение ока она вспомнила что-то и мысленно вздохнула, подумав: «Если однажды к тебе вернется память, ты останешься здесь? Определенно нет! То, что ты знаешь, редко бывает доступно обычному человеку. Так откуда ты на самом деле? Кто ты такой? Короче говоря, он определенно не может быть обычным парнем! Я не знаю, правильно ли поступаю, позволяя тебе остаться...»

Хотя Лянь Фан-Чжоу не сказала этого вслух, но выражение ее лица подсознательно выдало её мысли. А Цзянь заметил это и поник, прежде чем удрученно спросил: – Я... я ставлю вас в затруднительное положение?

– А? – Лянь Фан-Чжоу пришла в себя и ошеломленная, спросила: – Почему же?

Она не могла не посмотреть на А Цзяня в недоумении. Мгновение назад он был на вершине мира, а в следующее мгновение так поник?

А Цзянь выглядел так, будто ему было что сказать, но по какой-то причине он остановился. В конце концов, он спросил. – Если я останусь, это... вызовет трудности?

– Что? – Лянь Фан-Чжоу не знала, что и думать. Ей потребовалось некоторое время, чтобы понять, что он неправильно её понял. Она быстро ответила со смехом. – Совсем нет! Как же это может быть!

– Ладно! – А Цзянь ответил, правда он всё равно не поверил ей.

Выражение его лица заставило сердце Лянь Фан-Чжоу смягчиться, когда она поняла, что не обидела его. Ей также было смешно, что у нее возникло такое чувство. Она добавила: – Действительно, никаких трудностей! Я думала о другом!

Хорошо. Поскольку мы уже встретились, это можно считать судьбой. Тогда в будущем давай встретимся и расстанемся на хорошей ноте!

Думая так, на сердце Лянь Фан-Чжоу стало легко.

– Вот значит как! – А Цзянь снова ухмыльнулся и застенчиво сказал: – Извините. Я не должен был строить догадки!

Лянь Фан-Чжоу покачала головой. – Ничего страшного. Вам не стоит извиняться.

Они уже оказались у входа в дом, и улыбнулись друг другу.

Прежде чем войти в дом, они увидели, как Третья Тетушка расхаживала по дому, как муравей по горячей сковороде. Они также услышали четкий голос Лянь Фан-Цин: – Третья Тетушка, скорее сядь. Хватит мелькать перед глазами, у меня уже голова кружится.

– Шшш, ты просто ребенок, что бы ты понимала! Иди на другую сторону! – Третья Тетушка остановилась и с негодованием заговорила. Затем, подняв голову, она увидела Лянь Фан-Чжоу и А Цзяня и бросилась к ним с волнением, спрашивая. – Ну? Как все прошло?
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Как все могло пройти? Просто взглянув на их опрятную одежду и аккуратно уложенные волосы, можно было легко понять, что всё прошло гладко.

Лянь Фан-Чжоу рассмеялась. переведeнo на tl.rulatе

– Никаких проблем! Давайте-ка ужинать! Я проголодалась после стольких мучений!

– Хорошо! Давайте поужинаем! – прямо сейчас Третья Тетушка почувствовала себя свободно. До этого момента её сердце зудело. Она хотела знать, как Лянь Фан-Чжоу справится с той старой ведьмой, миссис Цяо.

Однако она знала, что сейчас не время говорить об этом, потому что Лянь Фан-Чжоу не начнет говорить перед двумя малышами. Оставалось только ждать.

К этому времени небо уже потемнело. Не только Лянь Фан-Чжоу, но и вся семья была голодна. Услышав, что Лянь Фан-Чжоу сказала, что все в порядке, они все сели и счастливо поужинали. Только Третья Тетушку распирало от любопытства. Ей не терпелось услышать о несчастной миссис Цяо.

Лянь Фан-Чжоу заметила это. Она мысленно посмеялась и продолжала притворяться, что ничего не заметила.

После ужина Третья Тетушка уже больше не могла себя сдерживать. – Фан-Чжоу, миссис Цяо мешала тебе?

Лянь Фан-Чжоу подняла голову и увидела, что сияющие глаза Третьей Тетушки смотрят на нее немигающим взглядом.

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и сказала:

– Она ничего такого не делала. Как она могла запугать меня? Сейчас мне нужно кое-что обсудить с А Цзянем, мы поговорим с тобой попозже, Третья Тетушка.

Третья Тетушка не могла остановить ее, и ей лишь оставалось сдержать свое любопытство.

Услышав, что его разыскивает Лян Фан-Чжоу, А Цзянь тут же подошел.

Лянь Фан-Чжоу некоторое время говорила с ним у входа. Сначала А Цзянь был ошеломлен, но после продолжил лишь кивать головой в знак согласия. Лянь Фан-Чжоу сразу же успокоилась и сказала ему: – Отправляйтесь внутрь. Я собираюсь к тете Чжан, решить некоторые вопросы.

А Цзянь ничего не ответил. Он кивнул и вошел внутрь.

Третья Тетушка не смела прервать разговор Лянь Фан-Чжоу с А Цзянем. Поэтому, когда она услышала движение и подняла голову, заметив вошедшего А Цзяня, она тут же бросилась к нему, чтобы спросить:

– Где Фан-Чжоу? пeрeвeдeнo на TL.RULATЕ.RU

Как А Цзянь мог понять, что Третья Тетушка обеспокоена из-за сплетен? Он просто чувствовал, что ее волнение было немного странным. Но все же ответил: – Она сказала, что собирается к тете Чжан по делам.

– Что!? – Третья Тетушка тотчас же поникла и начала тихо бормотать. – Ходить к их дому каждые несколько дней, что же она делает?

Конечно, Лянь Фан-Чжоу не собиралась играть там. У нее были некоторые вопросы, которые она должна была обсудить.

Стояла уже середина октября, но было не очень холодно. Но вот в горах температура была ниже. В общем, грибов там не было.

Лянь Фан-Чжоу не планировала продавать грибы, которые они собрали за последние несколько дней. Она хотела подождать до ноября-декабря. На тот момент цена была бы выше.

Так как это сухой товар, он будет легким, его легко хранить, и он не испортится.

Поэтому пока ей можно было заняться другими делами.

Семья тетушки Чжан тепло приветствовала Лянь Фан-Чжоу, когда бы она ни приходила. Поэтому, когда она прибыла в это раз, тетя Чжан, дядя Ли и миссис Чжао с энтузиазмом позвали ее сесть, наполнив свои речи теплотой и лаской.

Миссис Чжао сверкнула глазами, когда увидела Лянь Фан-Чжоу и быстро спросила:

– Мы завтра отправимся в город, чтобы продать грибы? У меня всё готово.

Миссис Чжао уже не терпелось продать грибы. Она с нетерпением ждала, когда деньги окажутся в её руках. Одна лишь мысль о том, что несколько мешков с грибами превратятся в монеты, заставляла ее сердце трепетать от радости.

– Сао-цзы, не нужно спешить. Подожди немного! Сегодня я пришла по другому вопросу! – ответила Лиан Фан-Чжоу.

Затем тетя Чжан тут же раскритиковала свою невестку. – Ты такой нетерпеливый ребенок! Разве мы не договорились подождать до ноября-декабря, чтобы продать их? И ты все еще спрашиваешь?

– Раз Фан-Чжоу пришла, я подумала, что план изменился! – миссис Чжао отшутилась.

Затем Лянь Фан-Чжоу сказала:

– Хотя речь идет не о грибах, я хочу поговорить о другом деле, которое могло бы помочь с деньгами. Просто я не знаю, захотят ли Дядя и Тетя помочь.

Услышав Лянь Фан-Чжоу, дядя Ли обменялся взглядами со своей женой. – Мм? Если тебе есть что сказать, то говори, Фан-Чжоу!

Дядя Ли знал, что тут дело не в сборе грибов.

Затем Лянь Фан-Чжоу вывела их на улицу. – Скоро зима, поэтому я подумала, что если мы начнем делать уголь, у нас будет безграничный доход! Я...

– ЧТО!? – Лянь Фан-Чжоу еще не закончила, когда отец и сын Ли в шоке закричали одновременно. Тетя Чжан и миссис Чжао также были ошеломлены.

– Что ты такое говоришь? Делать древесный уголь? – дядя Ли не мог поверить своим ушам.

– Правильно ... – реакция всей семьи испугала Лянь Фан-Чжоу. Поэтому, когда она кивнула, то почувствовала себя даже ... охваченной чувством вины?

– Фан-Чжоу, охохо, – дядя Ли рассмеялся. – Добыча древесного угля - это труд, требующий техники. Не каждый может его делать! В радиусе десяти миль не многие семьи могут заниматься этим ремеслом. Те, кто могут, передают знания из поколения в поколение, чтобы зарабатывать на жизнь. Никто из них не станет просто так учить других!

– Правильно. В нашей деревне никто ничего подобного не умеет! Если бы кто-то знал, то за одну зиму смог бы могут заработать почти на год вперед. Им бы и работать больше не пришлось! – Ли Сань Гэ тоже засмеялся.

Семья Ли относилась к Лянь Фан-Чжоу как к маленькому ребенку, внезапно озвучившему странную идею и не имеющему понятия о сопровождавших его затею трудностях. Они смеялись, объясняя ей все препятствия.

Миссис Чжао слегка разочарованно вздохнула. Она подумала, что у Лянь Фан-Чжоу была хорошая идея заработать деньги.

Ли Цзюань бросила взгляд на свою невестку и тайно сжала губы.

Тем не менее, они действительно недооценили Лянь Фан-Чжоу.

В прошлой жизни Лянь Фан-Чжоу часто ездила в фермерскую деревню по работе. Она уже видела процесс приготовления древесного угля, и в то время ей было любопытно и хотелось помочь. Она интенсивно допросила одного односельчанина.

В наше время отопительных технологий в изобилии. И в свободной продаже есть также фабричный уголь. Таким образом, традиционный способ сжигания древесного угля не доступен жителям деревни, поскольку он требует затрат энергии, времени и ресурсов. Это старый метод, который не может идти в ногу со временем, поэтому не многие люди делают уголь сами.

Вот почему Лянь Фан-Чжоу, переполненная любопытством, расспросила односельчанина. Вместо того, чтобы держать все в секрете, односельчанин гордился тем, что может чему-то научить городского человека. Он продолжал объяснять ей без остановки, включая множество нюансов, за которыми нужно следить.

Она была умным и сообразительным человеком с хорошей памятью. Кто бы мог подумать, что она сможет использовать эти знания.

Благодаря разговору того дня, она уже в юном возрасте узнала технику высокого класса. Но в этом возрасте не каждый может сделать что-то подобное, особенно женщины. Не говоря уже о молодой девушке, вроде неё.

Вот почему, даже если у нее и возникла идея производить древесный уголь, у нее не было способа объяснить её другим. И также, при выполнении этой задачи она не может полагаться только на себя и Лянь Цзэ. Это тяжелая работа.

Сегодня она, наконец, получила вдохновение и кое-что придумала. Она подумала об А Цзяне. Было бы странно, если об этом методе знала она, но не А Цзянь.

Вот почему она только что обсудила этот вопрос с А Цзянем. Она переложила ответственность за это дело на плечи А Цзяня. Поэтому, когда придет время, она позволит взрослым выслушать ее объяснения, а затем позволит ему повторить её историю, чтобы они услышали. Пока она будет советовать ему, А Цзянь не оплошает.

В одно мгновение сердце Лянь Фан-Чжоу освободилось от беспокойства. Она поступила правильно, позволив А Цзяню остаться. Таким образом, в будущем она могла использовать А Цзяня как оправдание всякий раз, когда она хотела что-то сделать.

Что касается того, почему она так доверяла А Цзяню, Лянь Фан-Чжоу никогда не думала об этом.

– Дядя и Тетя, я понимаю вас. Однако я не шучу. Я серьезно! – объявила Лянь Фан-Чжоу. – Естественно, я не знаю, как делать уголь. А вот А Цзянь знает!

– А Цзянь? – все застыли. Они уже наполовину поверили ей.

Они не знали об амнезии А Цзяня. Даже если они и узнали бы, то это было бы не страшно. Амнезия не означала, что у него совсем не было воспоминаний. А Цзянь мог вспомнить или подсознательно что-то понимать, это было возможно.

– Да! А Цзянь! – четко заявила Лянь Фан-Чжоу и кивнула с яркой улыбкой.

– Ты... Ты говоришь правду? Айя, это же прекрасно! Чего мы ждем, давайте делать уголь! – ее свекор еще не оправился от шока, а миссис Чжао уже взволнованно закричала.
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Остальные сразу же пришли в себя. Дядя Ли первым заговорил: – Что ты такое говоришь... это правда? А Цзянь умеет?

Лянь Фан-Чжоу улыбнулась: – Дядя, давай попробуем, и тогда узнаем, хорошо? На приготовление древесного угля уйдет примерно 7-8 дней!

– Я верю, что Фан-Чжоу не лжет. Так что давайте попробуем! – добавила тетя Чжан.

Отец и сын Ли посмотрели друг на друга и кивнули. – Хорошо! Давайте попробуем! Когда придет время, пусть А Цзянь расскажет нам, что нужно делать. И пусть не стесняется!

– Вместо того, чтобы тянуть время, мы завтра же пойдем на гору! – Лянь Фан-Чжоу в восторге кивнула. Она уже нашла идеальное место.

Дядя Ли согласился: – Если у нас все получится, то твоя семья получит большую часть прибыли. Мы возьмем меньшую часть.

Тетя Чжан поспешно согласилась: – Верно! Фан-Чжоу ах, ты ещё должна убедить А Цзяня ничего не говорить другим!

Лянь Фан-Чжоу тут же заверила её: – Тетя Чжан, не волнуйся. Я не такая глупая. Когда придет время, мы разделим доход на равные половины. Я боюсь, что большая часть тяжелой работы придется на долю дяди Ли и брата Сань Гэ.

– Им и положена такая работа! – Тетя Чжан продолжала лебезить. Лянь Фан-Чжоу твердо поддерживала свою позицию, поэтому она могла только согласиться.

Видя сложившуюся ситуацию, миссис Чжао тайно вздохнула с облегчением. Затем она с усмешкой отозвала Лянь Фан-Чжоу в сторонку и пообщалась наедине.

Миссис Чжао не знала, можно ли будет продать грибы по разумной цене. Тем не менее, она знала, что уголь, несомненно, продастся по хорошей цене.

На следующий день две семьи вместе отправились на гору. Всего собралось семь человек; тетя Чжан, дядя Ли, Ли Сань Гэ, миссис Чжао, Лянь Фан-Чжоу, Лянь Цзэ и А Цзянь. Они имели при себе рубящий деревянный нож, мотыгу, лопату и несколько веялок.

Лянь Фан-Чжоу, А Цзянь, дядя Ли и Ли Сань Гэ работали над тем, чтобы вырыть печь. В то время как тетя Чжан, миссис Чжао и Лиан Цзэ отправились рубить дрова.

А Цзянь объяснил, какое дерево им нужно было рубить. Закончив, он взглянул на Лянь Фан-Чжоу, и они тайно обменялись взглядами. Тогда А Цзянь понял, что сказал все правильно, и дал Лян Цзэ сигнал начинать.

Древесина должна была стать древесным углем, и качество угля зависит главным образом от древесины, кроме печи и используемой техники, конечно же.

Нужно было выбирать те деревья, лиственные породы у которых в качестве основы высокая плотность древесины, такие как бук, дуб, дикая вишня, дикая груша и другие, поскольку как при приготовлении чая, основа делает продукт чистым по своей сути.

Эти деревья превращаются в древесный уголь, который горит дольше, не дает искр, и дает меньше пепла. И этот пепел не разлетается во все стороны при первой возможности.

Если древесный уголь будет получен из менее плотной древесины хвойных, то искры будет потрескивать и выпрыгивать, а пепел без всяких усилий будет разлетаться во все стороны. Время его горения также составило бы половину времени горения хорошего угля. А то и меньше.

Благодаря объяснениям А Цзяня и неприметным быстрым указаниям от Лянь Фан-Чжоу, все четверо спустя день, наконец-то, вырыли грязную печь с дымоходом.

Угольная печь была разделена на верхнюю и нижнюю секции. Верхняя часть содержала бы древесину, которая скоро станет будущим древесным углем. У дна разжигали огонь. Несколько труб соединяли верхнюю и нижнюю части. Огонь должен был разгореться до определенной степени, а затем нужно было герметично закрыть печь, чтобы не впускать воздух. Через 3-4 дня можно открыть печь, и древесный уголь будет готов.

Твердую древесину трудно разрубить. Всего за один день Тетя Чжан, ее невестка и Лянь Цзэ нарубили совсем немного. Сердце Тети Чжан болело от того, что Лянь Цзэ был еще маленьким. Несколько раз она настаивала на том, что он должен отдохнуть. Этому мог и поспособствовать тот факт, что прошлой ночью ее свекор и свекровь предупредили ее, и у миссис Чжао не было никаких возражений.

Но Лянь Цзэ не хотел отдыхать. Если Тетя Чжан и миссис Чжао не отдыхали, то и он не станет.

Видя, что солнце уже садилось, они решили вернуться домой.

Дядя Ли и Ли Сань Гэ уже верили А Цзяню, потому что печь, которую они вырыли, выглядела как они себе и представляли.

Во всяком случае, как себе её представляли те, кто никогда не видели такой печи раньше.

На следующий день все семеро поднялись на гору, чтобы снова рубить дрова. На этот раз рубили все, и взрослые мужчины, естественно, не шли ни в какое сравнение с теми, кто рубил вчера.

Время от времени тетя Чжан и дядя Ли звали брата и сестру Лянь, чтобы сделать перерыв.

Без сомнения, это была напряженная работа. Лянь Фан-Чжоу сделала несколько перерывов. Лянь Цзэ мало отдыхал; он просто работал медленнее, чем другие.

Как бы там ни было, миссис Чжао не была недовольна. А все потому, что скорость А Цзяня была выше, чем у отца и сына Ли. Следует сказать, что он мог соответствовать скорости ее семьи из четырех человек. Одного наблюдения за ним было достаточно, чтобы остаться ошеломленным и наполненным восхищением.

Помимо восхищения, миссис Чжао чувствовала и невероятную зависть. Она не могла не прошептать своей свекрови: – Фан-Чжоу и её семье повезло. Было бы замечательно, если бы А Цзянь был частью нашей семьи!

Тетя Чжан не знала, плакать или смеяться. Она (тетя) уставилась на нее (Чжао) и ответила с улыбкой в глазах: – Работай и меньше думай о том, что у тебя есть, а чего нет!

– Ох... – миссис Чжао выдохнула. Она знала, что все это пустые мечты. Она оплакивала то, что не имела, вот и все.

Внезапно раздался звук хлопающих крыльев, который заставил миссис Чжао вскрикнуть. Все оглянулись на звук и увидели массивного фазана с длинным хвостом. Его спугнули из травы, где он расположился, и теперь он взмахнул крыльями, чтобы взлететь на гору с другой стороны.

– Как жаль! Было бы здорово, если бы мы смогли поймать его! – миссис Чжао пришла в себя и огорчилась, наблюдая за улетающим фазаном.

Немного подумав, А Цзянь поднял камень с земли и швырнул его прямо в фазана.

Поскольку фазан летел по диагонали вверх, его тело не могло двигаться быстро. Так что удар А Цзяня точно поразил его. Послышался жалкий крик фазана, и он взмахнул крыльями в панике, тут же падая.

– О, БОЖЕ! – миссис Чжао радостно закричала, выбросила дрова, что держала в руках и бросилась к месту падения фазана.

Все остальные были ошеломлены этой сценой и безучастно смотрели на А Цзянь.

А Цзянь смущенно засмеялся. Пeревод сдeлaн на pулейте

– Удивительно. А Цзянь, это было потрясающе! Даже охотник Сунь не справился бы одним ударом! – дядя Ли показал А Цзяню поднятые вверх большие пальцы.

Ли Сань Гэ усмехнулся. – Отец, ты ошибаешься. Чего уж тут говорить об охотнике Суне; даже лучший охотник не сможет победить А Цзяня!

А Цзянь лишь слегка улыбнулся и не ответил Ли Сань Гэ.

Если ты страдал от потери памяти, мог ли ты просто так болтать с посторонними? Если бы они услышали его, то решили бы, что он лжет им.

Дядя Ли и Ли Сань Гэ были тактичными людьми. Видя, что парень не хотел говорить, естественно, они не стали заставлять его. С улыбкой они сменили тему и с большим интересом спросили, не хотел бы он попробовать себя в охоте.

Когда Лиан Цзэ увидел, что А Цзянь обладает превосходными навыками, его глаза засияли ярче звезд. Он не мог удержаться от вопроса:

– Брат Цзянь! Когда мы были на горе Сянь Тэн, мы встретили много фазанов, диких кроликов и других зверей. Почему ты не показал, что умеешь, там?

А Цзянь бросил взгляд на Лянь Фан-Чжоу, а потом на её брата.

– Никто из вас не просил! tl.rulate.ru

– Только по этой причине!? – Лянь Фан-Чжоу была ошеломлена. Она в шутку прокомментировала: – Ох, как жаль! Мы упустили много отличной добычи!

В то время все думали о грибах. Кто бы обратил внимание на фазана и дикого кролика? Да ещё этот А Цзянь, он любого мог разозлить до смерти!

А Цзянь рассмеялся: – Ничего страшного. Хм, фазанов и кроликов у Горы Сянь Тэн было много. В следующие несколько дней можно поохотиться и на них!

– А Цзянь, ты такой классный! Если бы и у меня были такие впечатляющие способности, то было бы так здорово... – сказал с завистью Лянь Цзэ.

А Цзянь ответил со слабой улыбкой: – Ничего. Навыки рождаются в практике. Если ты хочешь научиться, я могу научить тебя.

– Правда!? – удивленные и восхищенные, глаза Лянь Цзэ засияли, как драгоценные камни. Он посмотрел на Лянь Фан-Чжоу и взволнованный, снова спросил А Цзянь с сомнением: – Это ... это правда?

Раньше он хотел учиться у Охотника Саня, но он твердо помнил, что сказала ему сестра. Поэтому, даже если он и понимал, что А Цзянь был очень опытным, и сам давно хотел поучиться чему-нибудь у А Цзяна, он не осмеливался спрашивать.

Тем не менее, когда А Цзянь так здорово себя проявил сегодня, младший был так сильно возбужден, что не мог не высказать своей зависти.

Он и подумать не мог, что А Цзянь не отнесется к его высказывания как к большой проблеме и согласиться помочь.

– Конечно! – А Цзянь засмеялся и взглянул на Лянь Фан-Чжоу, и продолжил: – Если твоя сестра, конечно, согласна.
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Лянь Фан-Чжоу словно прочитала мысли Лянь Цзэ, но не подала виду. Теперь, когда А Цзянь высказался, и Лянь Цзэ с нетерпением смотрел на нее, Лянь Фан-Чжоу улыбнулась и сказала: – Ты хочешь учиться, и А Цзянь готов учить, что я могу тут сказать? Однако изучение боевых искусств нелегкое дело. Будет очень трудно.

– Я не боюсь. Спасибо, сестра! – наполненный ликованием, Лянь Цзэ поблагодарил Лянь Фан-Чжоу. Он повернул голову и посмотрел на А Цзяня своими сверкающими яркими глазами, в которых был намек на обожание.

А Цзянь рассмеялся и кивнул. Так и был решен этот вопрос.

Все трое оставались неподалеку друг от друга в одном месте, а Дядя Ли и остальные были намного дальше. Так что Дядя Ли и другие не заметили, что происходит поодаль, ведь троица разговаривала не громко. Если бы они оглянулись, то с удивлением увидели бы столь радостного Лянь Цзэ.

– Такой большой фазан, и такой толстый! Айя, сегодня нам так везет! – после этого комментария миссис Чжао готовилась подобрать фазана.

Камень А Цзянь сломал одно из крыльев фазана. Миссис Чжао потребовалось много усилий, чтобы поймать птицу в траве.

В этот момент фазану в руке миссис Чжао оставалось только жалобно вскрикнуть и продолжать взмахивать крыльями, пока миссис Чжао держала его. Она засмеялась:

– И правда, такой жирный и большой. Посмотрите на эти ножки; сколько мяса! Ха-ха, сегодня у нас будут только вкуснейшие блюда! Такая удача! Не зря сюда поднимались!

Все начали шутить. Этот фазан был огромен, по крайней мере, три цзин (1,5 кг). Фазаны редко вырастали таким крупным.

Тетя Чжан с критикой посмотрела на свою невестку и отчитала её:

– Посмотри на себя, так обрадовалась, что совсем одурела! Если бы не А Цзянь, смогла бы ты поймать фазана? Когда мы вернемся, не забудь отдать половину Фан-Чжоу!

Сразу после этого у миссис Чжао заболело сердце. Свекровь была права, поэтому она не могла спорить. Сделай она по-другому, то, покажется, что она воспринимает помощь А Цзяня как должное. В будущем, когда А Цзянь поймает фазана, он мог бы поделиться и с ее семьей.

В конце концов, миссис Чжао быстро согласилась: – Свекровь права. У меня была та же мысль! Фан-Чжоу, ах, ты могла бы подождать, пока я приготовлю фазана? Я принесу вам миску и избавлю от хлопот! Что скажешь?

Хотя миссис Чжао сказала все это, в глубине души она уже начала планировать: к тому времени, я разрублю его на куски. Так что, даже если я отдам им меньше, они не заметят ... Естественно, я не смогу отдать им постные когти и крылья. Это будет слишком очевидно!

Но стала бы Лянь Фан-Чжоу беспокоиться о каждой детали в таких мелких делах? Она просто ответила: – Хорошо, тогда я побеспокою Сан-Цзы!

– Никакого беспокойства! – миссис Чжао радостно засмеялась.

Видя, что скоро зайдет солнце, все собрали дрова у угольной печи. Убравшись, они вернулись по домам.

На обратном пути Лянь Цзэ был очень взволнован. Он придерживался стороны А Цзяня, болтая с ним. Глаза его были такими сияющими. Увидев это, Лянь Фан-Чжоу засмеялась про себя и подумала: «Не знаю, сколько дней он сможет продержаться. Было бы хорошо, если бы он действительно смог хоть чему-то научиться».

Когда они вернулись, Третья Тетушка уже приготовила ужин, а также вскипятила для них немного воды, чтобы вымыться.

Видя, что они вернулись, она сказала: cделано на рyлейте

– Ребята, вымойтесь и отдохните. Я что-нибудь приготовлю, и мы сможем поесть! Чэ'эр, иди и помоги мне с огнем!

Лянь Фан-Чжоу тут же остановила Третью Тетушку: – Если это не сложное блюдо, то приготовьте его чуть позже. Сегодня мы поймали фазана. Чжао Сан-Цзы приготовит его и принесет нам миску!

– Фазан? – глаза Третьей Тетушки тут же загорелись, и она поспешно спросила, что произошло.

Лянь Цзэ с энтузиазмом все рассказал ей, восхваляя А Цзяня и заставляя его лицо сиять. Он рассказал все, не таясь.

Лянь Фан-Чжоу знала, как отреагирует Третья Тетушка. Она обернулась, чтобы уйти и вымыть руки и лицо.

Третья Тетушка не желала восхвалять умения А Цзяня.

Как и предполагалось, когда Фан-Чжоу вернулась, она услышала, как Третья Тетушка говорит: – Значит, А Цзянь подстрелил фазана? Тогда почему вы позволили Чжао Мэй Цзы забрать его? Как же она умна! Приготовит нам одну миску? Хммм, кто знает, что будет в том горшке, что она нам принесет, кость или мясо? Нет, нельзя этого так оставлять, я должна сходить к ней!

Первоначально Лянь Фан-Чжоу не хотела вмешиваться, но теперь она уже не могла промолчать. Она поспешила остановить Третью Тетушку: – Не уходи! Какой смысл придираться к каждой маленькой детали? Хорошо получится или нет, всё в порядке! Нам все равно нужна будет помощь Дяди Ли и брата Сань Гэ при работе с углем!

Третья Тетушка все еще не могла смириться. Она ворчала, глядя на Лянь Фан-Чжоу: – Ты действительно слишком щедра. Боюсь, что кое-кто после этого станет лишь более жадным. Говорили, что ты очень яростно настроена против невестки Семьи Хуа. Я полагаю, что это, скорее всего, не так?

Договорив, она подтащила к себе А Цзяня: – А Цзянь одарен мощным телом. Из того, что я вижу, и дяди Ли и брата Сань Гэ вместе взятых не хватит, чтобы сравниться с ним! Нам нужна их помощь?! Кто поверит в это!

Лянь Фан-Чжоу лишилась дара речи. Третья Тетушка была очень талантлива в расчете прибылей и убытков. Лянь Фан-Чжоу не могла опровергнуть её слова.

– Как можно сравнить невестку Семьи Хуа с Тетей Чжан? – Лянь Фан-Чжоу нахмурилась: – Я сказала, что тебе не стоит ходить ним, значит не ходи! Сколько нам уже помогали Тетя Чжан и Дядя Ли?

Задушенная гневом, Третья Тетушка просто села. – Хорошо, ты говоришь, что мне не стоит ходить, тогда я не пойду. Ты все равно глава семьи! Один вопрос - всего один вопрос, что скажешь, если… Итак, если эта миссис Чжао попросит у тебя денег, ты просто отдашь их ей? Она скажет: одолжи, а как насчет того, чтобы вернуть? Если она не вернет долг, ты могла бы попросить её вернуть?

На что Лянь Фан-Чжоу ответила: – А разве Тетя Чжан не с нами? У меня есть планы, так что не волнуйся!

Видя, как они начали ссориться, А Цзянь поспешил вмешаться: – Третья Тетушка, послушай Фан-Чжоу. Разве это не простой фазан? В следующий раз, когда я увижу ещё одного, я тут же поймаю его!

Первоначально Третья Тетушка просто была возмущена и немного поворчала. Но она не посмела ослушаться Лянь Фан-Чжоу. Слова А Цзяня заставили ее вздохнуть: – И ты помогаешь ей. Вы, ребята, заодно. Что еще я могу тут сказать… Не мог бы ты поохотиться ещё и на кролика?

– Конечно! – А Цзянь кивнул. пeреведено на tl.rulate.ru

– А на других? Ты сможешь поймать кого-нибудь ещё? – Третья Тетушка уже была полна любопытства.

А Цзянь засмеялся и кивнул, подумав. «Дикие козы, дикие олени, косули, сурки, мунтжаки... Пожалуй, я с ними со всеми справлюсь!»

– Замечательно! Это просто прекрасно! – Третья Тетушка начала подбадривать его и наказала А Цзяню: – В следующий раз спрячь добычу от семьи Ли, особенно от этой ненасытной, жадной миссис Чжао!

– Ладно, – А Цзянь согласился с поклоном.

Лянь Цзэ и Лянь Чэ слышали, как А Цзянь давал такое впечатляюще обещание; они не могли не пристать к нему с бесконечными вопросами. А Цзянь был очень терпелив с ними. Он отвечал на каждый вопрос с улыбкой, заставляя двух мальчиков восхищенно восклицать.

Лянь Фан-Чжоу ушла, как будто она ничего не слышала.

Вскоре миссис Чжао принесла бамбуковую корзину, в которой была большая миска супа с тушеными грибами и фазаном. Верх её был накрыт крышкой.

Как только крышка была открыта, аромат заполнил дом. Лянь Фан-Цин глубоко вдохнула, и ее рот наполнился слюной. «Так объеденно пахнет!»

Когда аромат распространился, никто не мог устоять перед искушением. Даже Лянь Фан-Чжоу не могла не стучать пальцами по столу. Она с благодарностью улыбнулась.

Миссис Чжао осторожно поставила суп на стол и улыбнулась.

– Фазан, тушеный с грибами, зеленым луком и имбирем, чтобы отбить рыбный запах. Будет очень вкусно! Ну а поскольку у нас две семьи, то наши порции поровну по одной трети. Мы действительно не взяли себе ничего лишнего!

(пп: просто очаровательно, забрать две трети и утверждать что всё поровну, всё по чесному 😄)
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– Думай, что говоришь, Сан-Цзы! Ты ведешь себя как чужая нам!

Услышав слова тетушки, Лянь Фан-Чжоу стало немного печально. Она сладко улыбнулась: – Ты много и тяжело поработала, Сан-Цзы, поэтому ты должна была оставить большую часть себе!

– Ох, мне не тяжело, совсем не тяжело! Я прямо родилась для такой работы! Ха-ха, ведь две наши семьи так близки. Так и должно быть; ты помогаешь мне, я помогаю тебе, верно? – и миссис Чжао торопливо засмеялась.

– Правильно, именно так! – Лянь Фан-Чжоу поболтала еще немного, прежде чем отправила миссис Чжао восвояси домой.

Но Третья Тетушка всё равно не умолкала: – Охохо, так всё поровну, так всё поровну... почему ж не целая половина! Есть ведь и ножка и грудка. Даже куриная кровь и потроха не пропали! Эта миссис Чжао умна, думает о будущем!

– Лучше займись ужином! – Лянь Фан-Чжоу чувствовала себя беспомощной. Третья Тетушка хоть и сильно изменилась, но по-прежнему была невыносима, как никогда.

Третья Тетушка не стала зацикливаться на том, что Лянь Фан-Чжоу не отвечает ей, и, бормоча, ушла на кухню.

Разум Лянь Цзэ был занят мыслями об уроках А Цзяня. После обеда он даже нетерпеливо посмотрел на А Цзяня.

А Цзянь не понял его, и лишь слегка кивнул и улыбнулся.

Лянь Фан-Чжоу посмотрела на них с тайной улыбкой и предложила: – А Цзянь, через несколько дней ты должен начать занятия с Лянь Цзэ. Обсудите, когда начнете.

И Лянь Цзэ тут же выпалил: – Как насчет завтра? Завтра было бы здорово!

А Цзянь задумался на мгновение, затем посмотрел на Лянь Фан-Чжоу. – Сначала я объясню ему все и подготовлюсь. Через три дня можно и начать.

– Я не возражаю. Подготовьте все, что нужно! Делайте все шаг за шагом и будьте осторожны! – ответила Лянь Фан-Чжоу.

– Не волнуйтесь, я буду внимательно следить за ним и не позволю Лянь Цзэ ничего себе сломать! – А Цзянь усмехнулся.

Лянь Фан-Чжоу кивнула с улыбкой. TL.RULATЕ.RU

Пришедший в восторг Лянь Цзэ потер руки и пообещал: – Не волнуйся, сестра, я буду осторожен! Старший Брат А Цзянь, ты можешь быть строгим со мной, я вытерплю...

На следующий день большую часть дня они были заняты рубкой и срубили все необходимые деревья.

Во второй половине дня А Цзянь, Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ должны были превратить древесину, которую принесли к печи в дрова длиной в один метр. После сушки в течение нескольких дней они смогут заполнить печь и развести огонь.

После этого, им придется сжечь много дров. Семья Тети Чжан будет отвечать за дрова.

Огонь в подобной печи отличается от огня домашней печи. Он нуждается в длинных толстых дровах.

К счастью, на горе их было в избытке, просто нужно приложить усилия.

Таким образом, они были заняты еще два дня, прежде чем, наконец, загрузили печь, и развели огонь.

В печи запылал бушующий огонь. Из трубы вырвались струйки дыма, их развеял ветер.

Глядя на постоянно возникающий и исчезающий дым, все нервничали. Потому что, в конце концов, дым во многом указывал на успех или неудачу всей операции.

От этой затеи зависело, будет у них комфортная и теплая зима или же холодная зима с пустым кошельком.

Если им все удастся, они смогут выкопать еще три печи. Если все четыре печи заработают одновременно и прогорят пять-шесть раз, им больше не нужно будет беспокоиться о наступающей зиме.

– Теперь пламя в печи должно сильно гореть в течение следующих нескольких дней и ночей. Нельзя дать ему погаснуть! Как мы решим эту проблему? Ночью кто-то должен следить и добавлять дрова в нужный момент – объяснила Лянь Фан-Чжоу.

Дядя Ли тут же предложил: – Нас с Сань Гэ будет достаточно, мы будем дежурить по очереди. Днем может приходить твоя Тетя Чжан и Мэй Цзы. Вы, брат и сестра, измотаны из-за непростых последних дней. Идите и отдыхайте!

– Как же так можно? Если вас не менять на посту, вы уснете и провороните огонь. Тогда огонь не будет таким сильным, как нужно, и все наши усилия будут потрачены впустую! – добавила Лянь Фан-Чжоу.

Услышав это, Лянь Цзэ предложил: – Сестра, как насчет того, чтобы А Цзянь, Дядя Ли, брат Сань Гэ и я по очереди наблюдали в ночи. В течение дня вы трое и Третья Тетушка будете сменять друг друга.

Подумав, остальные решили, что это был довольно неплохой вариант, никаких возражений не возникло, так что так и устроили.

В первую ночь была очередь А Цзяня и Лянь Цзэ. В глазах Дяди Ли и других, А Цзянь был экспертом. Таким образом, они не стали возражать.

А Цзянь и Лянь Цзэ взяли одеяло, чтобы укутаться и рано вечером пошли к печи. Лянь Фан-Чжоу было неспокойно, и она пошла с ними.

Им не стоило приносить одеяло, потому что при таком сильном огне в печи даже вечером не было холодно.

Мало того, что было не холодно, из-за высокой температуры они не могли даже приблизиться к печи.

Все трое выбрали место, откуда было удобно наблюдать за огнем, и где было не слишком жарко.

Лянь Цзэ начал заваливать А Цзяня вопросами о боевых искусствах.

Лянь Фан-Чжоу рассмеялась и упрекнула: Пeрeвод сдeлан на рyлeйте

– Ну, ты даешь! Не торопись, дай ему время! Впереди ещё много дней, и до вашего условного срока осталось еще два дня. И за огнем все еще нужно наблюдать. Сегодня я здесь, так что все будет в порядке, но если бы меня не было, вы, ребята, забылись бы разговором и все напутали бы! В любом случае вам нужно научиться расставлять приоритеты!

Лянь Цзэ услышал слова своей сестры и понял, что все могло получиться именно так, как они и сказала, и испугался.

Когда он уже собирался ответить, А Цзянь улыбнулся Лянь Фан-Чжоу. – Не волнуйтесь, я слежу! Я обещаю, что мы ничего не испортим. Такой интерес, как его редко встретишь, стоит его поощрить.

Лянь Цзэ был сбит с толку. Только когда А Цзянь сказал, что все в порядке, и сестра ничего не сказала, он почувствовал облегчение.

Лянь Фан-Чжоу больше не возражала. Чем больше они болтали, тем больше появлялось энтузиазма. В начале, она находила их разговор интересным, но потом устала. Она несколько раз зевнула, ее веки начали опускаться. Бессознательно она подобралась к куче дров и уснула.

Когда Лянь Фан-Чжоу проснулась, была уже глубокая ночь. В холодном голубом безоблачном небе было множество звезд, которые создавали удивительное зрелище, как будто она оказалась в волшебной стране. Налюбовавшись небом, она почувствовала, что забыла, где находится.

– Проснулись? – раздался теплый, мягкий голос. Лянь Фан-Чжоу слегка наклонила голову. А Цзянь улыбнулся ей.

Она обвела взглядом окрестности и обнаружила заснувшего Лянь Цзэ.

А Цзянь прошептал ей: – Дайте ему поспать. Он устал за последние несколько дней. Не волнуйтесь, огонь все еще сильный!

Лянь Фан-Чжоу не смогла удержаться от смеха и шепотом ответила: – Если вы устали, я присмотрю за всем, а вы поспите.

– Не надо, я не устал, – покачал головой А Цзянь.

Лянь Фан-Чжоу продолжила: – Как это вы не устали? Даже если вы и не устали, вам все равно нужно отдохнуть. Все эти дни вы работали усерднее нас!

После паузы она слегка вздохнула. – Всё благодаря вам, иначе...

А Цзянь засмеялся: – Вы, ребята, приняли меня. Я просто делаю, что могу. Я совсем не устал. Не волнуйтесь; если мне нужно будет отдохнуть, я дам вам знать.

Видя, что он упорно не желает отдыхать, ей оставалось лишь отступить и задуматься на мгновение: – В таком случае, давайте поговорим! Что вы думаете о Лянь Цзэ? Подходит ли его телосложение для изучения боевых искусств?

– Я не вижу ничего плохого. Так как у него есть желание, он может преуспеть в обучении, и этого достаточно! – А Цзянь отвел взгляд. Он сделал паузу, прежде чем продолжил. – Я вижу, что он старается ради вас, верно? Он хочет защитить вас, а также младших брата и сестру.

Лянь Фан-Чжоу слегка выдохнула: – На самом деле, достаточно того, у кого есть это желание. Хммм, и тем, кто захочет запугать меня, придется нелегко!

Было не ясно, понял ли её А Цзянь, или притворился, что понял, но он кивнул в согласии: – Пока я рядом, вам не о чем беспокоиться! В другом я не очень силен, но, по крайней мере, вас не ограбят.

Лянь Фан-Чжоу расхохоталась: – Ваши слова приятно слышать! Я думаю, что однажды вам все же придется уйти!

– Вы, вы опять хотите выгнать меня! – А Цзянь был взволнован.

Опять? Лянь Фан-Чжоу лишилась дара речи. Разве из-за того, что она не согласилась, чтобы он остался вначале, она навсегда будет плохой в его глазах?

– Это не так – тихо сказала Лянь Фан-Чжоу. – У вас есть своя семья и родственники. Однажды вы всё вспомните. Когда вы вспомните, то, естественно, захотите уйти. Мне не придется вас прогонять.
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После паузы она слегка кивнула: – И да, пока мы не сменили тему, я должна вам кое-что сказать. Вы можете спокойно помогать нам и выполнять работу. Когда придет время уходить, я подготовлю для вас достаточный дорожный фонд!

Его собственная семья? Его родственники?

Услышав эти слова, он посмотрел на небо, которое было заполнено многочисленными звездами, как будто его воспоминания были глубоко внутри звездного неба. Но он не мог найти их, сколько бы ни искал.

– На самом деле, с тех пор, как я потерял память, не было ни дня, чтобы я не думал об этой проблеме. Но сколько бы я ни думал, даже до головной боли, я все равно ничего не могу вспомнить. Поэтому я уже сдался. Когда вспомню, тогда и вспомню. Бесполезно об этом думать! – А Цзянь вздохнул с тоской.

Было бы ложью сказать, что он не думал о своем прошлом.

Лянь Фан-Чжоу кивнула с улыбкой. cделано на рyлейте

– Это правильный подход! Принимайте вещи такими, какие они есть. Я верю, что Небеса будут благосклонны к доброте! Однажды вы все вспомните!

– Тогда я поверю вам на слово! – А Цзянь улыбнулся. Внезапно он снова нахмурился и выдохнул. – Хотя я ничего не могу вспомнить, но когда я остаюсь один, мое сердце чувствует себя опустошенным и взволнованным, как будто есть неотложное дело, ждущее меня… Но, сколько бы я ни старался, не могу вспомнить, что я должен сделать. Я лишь чувствую себя еще беспокойнее.

Лянь Фан-Чжоу быстро утешила его. – Вы не можете вспомнить, кто вы, ваше прошлое и семью. Конечно, вы будете чувствовать себя не в своей тарелке! В настоящее время вам не нужно беспокоиться. Подождите пока мы не отправимся в город, где потратим немного денег и посетим несколько придорожных чайных домов. Может быть, ваша семья будет искать вас!

Глаза А Цзяня загорелись и он восторженно воскликнул: – Отлично! Это прекрасная идея. Просто... вам же придется тратить деньги!

Лянь Фан-Чжоу усмехнулась: – Вы слишком честны и прямолинейны. Только благодаря вашей силе мы многое приобрели после вашего появления.

Они стали веселее, пока болтали. пeреведено на tl.rulate.ru

Вскоре небо стало светлее. Ранним осенним утром горы были покрыты густым туманом, клубы которого разносили порывы ветра. Если бы не горящая печь, кто знает, как холодно было бы.

Лянь Цзэ уже проснулся. Все трое продолжали следить за огнем, пока разговаривали, ожидая, когда Тетя Чжан и ее невестка сменят их.

Солнце постепенно взошло, и рассеялся густой туман. Тетя Чжан и ее невестка уже после завтрака отправились в путь.

У миссис Чжао была бамбуковая корзина на локте. Внутри был горшок супа и три набора посуды.

Поскольку тетя Чжан переживала из-за холодной погоды, ей особенно хотелось, чтобы все трое согрелись, прежде чем покинули гору.

Лянь Фан-Чжоу и двое других поблагодарили её и насладились супом. Они дали несколько простых инструкций Тете Чжан и миссис Чжао, а затем понесли пустую корзину вниз с горы.

После горячего супа и прогулки по горной дороге, их истощение исчезло, и они больше не чувствовали усталости, когда добрались до дома.

После того как они умылись и позавтракали, Лянь Фан-Чжоу пошла осматривать огород.

На юго-западе самая низкая температура зимой составляла максимум четыре-пять градусов. Обычно - около восьми-девяти градусов. Зима - идеальное время для роста всех видов зеленых листовых овощей и капусты. В это время вы уже могли бы увидеть большие глянцевые зеленые листья.

Она удалила несколько сорняков и пересадила рассаду в огород. Уже около полудня, она почувствовала сонливость и пошла спать.

Лянь Цзэ не мог больше ждать. В тот же день под руководством А Цзяня он отработал стойку и укрепил базовые навыки. Лянь Фан-Цин нашла это забавным, и хихикнула, наблюдая со стороны. Когда Лянь Чэ увидел, что его брат слегка нахмурился, он оттащил её.

Лянь Фан-Чжоу поняла его намерение и, увидев, что брат не чувствует усталости, оставила его в покое.

Еще через два дня они смогут, наконец, запечатать печь.

При тушении огня угольную печь нужно будет засыпать почвой. Все посмотрели друг на друга. Их сердца были встревожены.

Потому что пока огонь горит в печи, вы можете хотя бы увидеть, что происходит. Но теперь она будет запечатана, и изменений внутри не будет видно!

Поскольку ничего не будет видно, естественно, все наблюдатели будут обеспокоены.

– Все получится, верно? – нервно спросил А Цзяня Ли Сань Гэ.

– Никаких проблем не должно быть! Просто подождем, пока не получится уголь. Будет достаточно трех-четырех дней, – спокойно ответила Лянь Фан-Чжоу, хотя в глубине души она немного волновалась.

– Замечательно! – Ли Сань Гэ почувствовал себя комфортнее после того, как ему изложили план. Он решил, что Лянь Фан-Чжоу ранее спросила об этом А Цзяня, и не задумался особо над тем, что она ответила на его вопрос.

– А мы всё равно должны следить? – дотошно спросил дядя Ли.

Нужно ли? Огня не будет, и укрытия тут тоже нет. Что, если они заболеют сидя в ночи в горах?

Давайте даже не будем упоминать, что они не могли позволить себе заболеть; и тот факт, что стандарты лечения в этой эре были весьма сомнительны.

Лянь Фан-Чжоу поспешила ответить: – Только мы знаем, что происходит здесь, глубоко в горах. Я думаю, что нам не нужно следить? Здесь будет холодно. Чего хорошего в том, если мы простудимся?

– Ты права! Если мы простудимся, нам придется тратить деньги на лекарства! – миссис Чжао быстро вторила ей. Она оставила при себе свои невысказанные слова. – Нам может не только не удастся добыть древесный уголь и заработать денег, но мы ещё и понесем убытки, потратившись на лекарств. Оно того не стоит!

Дядя Ли, тетушка Чжан и другие чувствовали, что слова Лянь Фан-Чжоу были разумными, поэтому и согласились с ней. Они подождали четыре дня и вернулись, чтобы посмотреть, чем все закончилось.

В страхе прошли для них эти четыре дня. И вот спустя четыре дня, они собрались, чтобы открыть печь.

Когда А Цзянь и Ли Сань Гэ осторожно отрыли верх печи, на неё одновременно обратилось множество взглядов, взволнованных и полных надежды.

Наконец, они вырыли отверстие, откуда вырвалось остаточное тепло. В этот момент сердце каждого остановилось. И следом все они взбодрились.

Они никогда не чувствовали, что что-то черное может быть таким красивым. Вертикальные части в середине печи было заполнены древесным углем, полный успех!

– Получилось! Получилось! Айя, мама, нам удалось! – миссис Чжао была в таком восторге, что ее глаза засветились, а рот растянулся до ушей.

В ее глазах весь этот грязный черный уголь сверкал чистым белым серебром.

– Да! Да! Ха-ха, как же прекрасно! – Тетя Чжан тоже была немного взволнована.

Лянь Фан-Чжоу тоже обрадовалась, и в то же время ее сердце расслабилось. Этой зимой они будут довольно обеспеченными.

– Завтра мы должны отправиться в город и поспрашивать цены на рынке, – предложил дядя Ли Лянь Фан-Чжоу.

Естественно, Лянь Фан-Чжоу согласилась. Если рыночные условия будут хорошими, тогда они выкопают еще три-четыре печи и запустят все одновременно.

Сбоку она осмотрела свежеприготовленный уголь и указала на него. – Нам потребовалось много времени, чтобы открыть печь. Много угля с этой стороны сожжено…. Хм, кажется, что для следующего раза и трех дней запечатывания будет достаточно.

Естественно, это здорово - сэкономить один день. Дядя Ли засомневался и спросил А Цзяня, правда ли это.

Само собой разумеется, А Цзянь кивнул и сказал: – Все верно.

Количество произведенного древесного угля оценивалось более чем в тысячу юаней. Вся семья Ли и А Цзянь перетаскали его за один раз. Весь уголь был сложен во дворе дяди Ли, ожидая продажи в городе на следующий день после того, как они одолжат тележку семьи Ван.

Увидев уголь, сложенный маленькой горой во дворе, миссис Чжао почувствовала себя довольной, как цветущий цветок. Чем больше она смотрела, тем в больший восторг она приходила.

Внезапно она была поражена одной идеей. Она потянула Ли Сань Гэ в сторону, чтобы спокойно обсудить. – Делать древесный уголь не так уж и сложно! Разве мы не научились за один раз? На этот раз все прошло хорошо. Как насчет того, чтобы в следующий раз каждая семья создала свою собственную порцию? Таким образом, при работе с доходом не возникнет проблем. Что скажешь?

Когда Ли Сань Гэ услышал эти слова, он понял, о чем думает миссис Чжао. «Она считает, что тот факт, что Лянь Фан-Чжоу и Лянь Цзэ - дети, не плюс, а скорее недостаток!»
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